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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ПЕТРО ПОРОШЕНКО:
«Якщо РФ і далі 

нападатиме на українські 
кораблі, перешкоджатиме 

свободі судноплавства  
й блокуватиме українське 

Приазов’я, санкції 
буде розширено й 

посилено».

Польща усвідомлює 
небезпеку зі сходу

ЧІТКА ПОЗИЦІЯ. Польща підтримує Україну й закликає РФ 
звільнити наших військовополонених моряків і відновити повну 
свободу судноплавства в Керченській протоці. На цьому акценту-
вав міністр закордонних справ РП Яцек Чапутович під час презен-
тації основних напрямів зовнішньої політики. «Драматичне випро-
бування для України, спричинене російською збройною агресією, 
викликає у поляків природне відчуття симпатії та солідарності до 
нації, яка бореться за свободу, цілісність та незалежність. Неза-
лежна і демократична Україна — незамінний елемент європей-
ського порядку й безпеки», — цитує УНІАН повідомлення прес-
служби Посольства Польщі в Україні.

У дипустанові підкреслили, що як непостійний член Ради Без-
пеки ООН Польща підтримує Україну в ООН. «Ми послідовно чи-
нимо спротив реалізації проекту «Північний потік-2» і підтримуємо 
критичну позицію Європейської комісії з цього питання», — зау-
важили в посольстві, додавши, що Польща обстоює позицію збе-
реження в НАТО політики відкритих дверей і намагається спри-
яти тому, щоб Альянс підтримав східних демократичних сусідів.

144 000 
дітей після народження отримали 

«пакунок малюка» — найнеобхідніші 
речі: пелюшки, одяг, підгузки

ЕКСКЛЮЗИВ. Екс-посол США в Україні Джон Гербст вважає,  
що нікому ні ззовні, ні всередині країни не вдасться вкрасти  
в нас підсумки президентських виборів 

Українці не допустять 
перемоги РФ  
у цій війні

Президент про продовження ЄС великого пакета 
санкцій за агресію проти України та започаткування 
«азовського пакета»

4 5
ПЕРЕСЕЛЕНЦІ

Досвід Сумщини щодо 
розвитку військово-
цивільного партнерства 
у сфері медіа слід 
поширювати на всю Україну

СЛОВО — ЗБРОЯ

«УК» розповідає, як сім’я 
професорів Галичів, що 
переїхала з Луганська, 
розпочала нове життя  
у Рівному  
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

У Києві
газету

також можна
придбати
в кіосках

«Союздрук»

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2019 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний
передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 30 грн . . . . . . . . . . . . 52 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 90 грн . . . . . . . . . . 156 грн

на півроку . . . . . 180 грн . . . . . . . . . . 312 грн

Триває 
передплата 
на 2019 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
зв’язку

Укрпошти.
Також її можна 

оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

УДППЗ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Сильна економіка забезпечить  
соціальний захист
УРЯД ВІДПОВІДАЄ. Прем’єр доручив Нафтогазу й Мінфіну почати робочу дискусію з МВФ,  
щоб не допустити підвищення ціни на газ

Любов ДМИТРЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Зміцнення економіки, спра-
ведлива соціальна політи-

ка, підвищення стандартів жит-
тя й подальший розвиток країни 
мають об’єднати українців і бу-
ти розв’язанням проблем, які з 
різних причин стали для нашої 
держави хронічними. На цьому 
наголосив Прем’єр-міністр  Во-
лодимир Гройсман під час Годи-
ни запитань до уряду у Верхо-
вній Раді.

«Розумію проблеми людей. 
Чому все так? Тому що змін у со-
ціальній політиці не було. У 2014 
році ми отримали слабку соці-
альну політику, слабку еконо-
міку і багато викликів. А зараз 
в основі нашої політики — зрос-
тання доходів громадян, — за-
значив Володимир Гройсман. — 
Я не згоден з тим, що ми п’ять 
років нічого не робили. 2014—
2015 роки були катастрофічни-
ми для нашої держави. Ми втра-
тили п’яту частину економі-
ки. Що маємо нині? Почали від-
новлення, підвищуємо соціаль-
ні стандарти — середню й міні-
мальну зарплату, зробили пе-
рерахунок пенсій. Торік почали 
монетизацію субсидій, створили 
реєстр субсидіантів. Успішно за-
працювали започатковані остан-
нім часом соціальні програми — 
«Доступні ліки», «Пакунок ма-
люка», «Муніципальна няня», — 
цитує Прем’єра департамент ін-
формації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату КМУ. 
— У нас є проблеми, які турбу-
ють людей. Рішення одне: силь-
на економіка, справедлива соці-
альна політика і розвиток дер-
жави. Об’єднуймося навколо ці-
єї ідеї».

Перший заступник міністра 
економічного розвитку і торгів-
лі Максим Нефьодов зазначив, 
що Україна нині друга у світо-
вому рейтингу ведення бізнесу 
за темпами зростання. «Попере-
ду ще довгий шлях, але ми знає-
мо, як нам увійти через три ро-
ки в Топ-30 у світі», — сказав 
він, нагадавши, що за попередні 

три роки країна піднялася в рей-
тингу Doing Business з 83-го на  
71-ше місце. 

А дерегулювання, що має на 
меті скасування застарілих нор-
мативно-правових актів, сприяє 
тому, що вітчизняний бізнес еко-
номить близько мільярда гри-
вень на рік. «За методикою вар-
тість кожного акту розраховує 
і оцінює Державна регулятор-
на служба. Це гроші, які можна 
спрямувати на інвестиції, зрос-
тання заробітних плат чи ство-
рення нових робочих місць», — 
сказав він. 

Якість доріг завжди 
актуальна

Депутати порушували пи-
тання якості доріг, зокрема міс-
цевого значення, переданих 
останнім часом на баланс міс-
цевої влади. Більшість із них 
після зими перебувають у по-
ганому стані, а на ремонт і ре-
конструкцію гроші майже не 
надають або вони не надходять 
до регіонів, тож, мабуть, їх ви-

користовують не за призначен-
ням. 

Заступник міністра інфра-
структури з питань євроінте-
грації Віктор Довгань зазначив, 
що відомство вважає за необхід-
не дозволити місцевій владі за-
лучати кредитні кошти під дер-
жавні гарантії для фінансуван-
ня програм з ремонту й будівни-
цтва автомобільних доріг у регі-
онах. 

«Слід збільшувати фінан-
сування з місцевих бюджетів, 
але тут потрібно збирати нара-
ду з участю Мінінфраструкту-
ри, Укравтодору, облдержадмі-
ністрацій. Є ще один вихід, йо-
го опрацьовує Мінфін: Полтав-
ська область могла б бути пі-
лотною, щоб дозволити облас-
ним держадміністраціям залу-
чати кредитні кошти під гаран-
тії, щоб збільшити обсяги фінан-
сування та відновлення будівни-
цтва доріг», — сказав заступник 
міністра.

Прем’єр-міністр же розпоря-
дився дати доручення Держав-
ній аудиторській службі, Украв-

тодору й Державному науко-
во-технічному центру інспекції 
якості та сертифікації дорож-
ньої продукції провести пере-
вірку якості доріг, відремонтова-
них зокрема в Луганській облас-
ті минулого будівельного сезону. 
Загалом на нинішній рік на до-
роги в Луганській області спря-
мовано понад 800 мільйонів гри-
вень.

Під пильним 
контролем

Депутати наголошували, як 
важко виживати нині більшості 
українців з невеликими зарпла-
тами й пенсіями, коли ціни в ма-
газинах і на ліки, а також кому-
нальні тарифи повсякчас зрос-
тають. У відповідь Прем’єр-
міністр зауважив, що розміри 
мінімальної й середньої заробіт-
ної плати в доларовому еквіва-
ленті за останні кілька років зна-
чно зросли.

«У 2016 році мінімальна за-
робітна плата становила в краї-
ні 53,5 долара, а нині — 150. Се-

редня заробітна плата була 180, 
а нині — 360», — сказав Воло-
димир Гройсман. Він нагадав, 
що перший перерахунок пенсій 
уряд провів ще в жовтні 2017 ро-
ку, і саме тоді влада визначила, 
що наступний перерахунок буде 
в березні 2019-го.

Він підкреслив, що задля під-
вищення якості життя громадян 
треба ще багато працювати, аби 
економіка швидше розвивала-
ся і люди відчули зміни. Підви-
щення рівня мінімальної пенсії 
українцям на 3 тисячі гривень, 
як пропонують деякі депутати, 
потребуватиме додаткових 270 
мільярдів гривень до бюджету 
Пенсійного фонду, та держава 
нині, будемо відвертими, не має 
таких ресурсів. 

Що ж до запланованого підви-
щення цін на газ із 1 травня 2019 
року очільник уряду відповів 
так: «Доручу Нафтогазу спільно 
з Міністерством фінансів почати 
робочу дискусію з Міжнародним 
валютним фондом, щоб урегу-
лювати це питання і не допусти-
ти будь-яких підвищень ціни на 
газ, спираючись на пропозицію 
НАК «Нафтогаз України». 

Згідно з постановою уряду, ці-
на на газ для населення не може 
перевищувати 8,55 гривні за ку-
бометр. А НАК «Нафтогаз Укра-
їни» відповідно до урядової по-
станови повинна в 2019 році за-
безпечити всіх споживачів лі-
чильниками газу.  «Є постанова 
уряду про те, щоб Нафтогаз цьо-
го року забезпечив усіх україн-
ських громадян лічильниками. 
Це буде надзвичайно потужний 
удар по корупції й дасть змогу 
враховувати весь газ у країні», 
— запевнив Володимир Грой-
сман.

Він вірить, що Верховна Рада 
найближчим часом ухвалить за-
кон про функціонування україн-
ської мови як державної. «Що-
йно ви його доопрацюєте і ухва-
лите, гарантую, що уряд дуже 
швидко напрацьовуватиме всі 
підзаконні акти для забезпечен-
ня виконання цього надважливо-
го закону», — пообіцяв очільник 
Кабміну.

Кожне домогосподарство буде зацікавлене у встановленні приладів обліку блакитного палива
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Більше роботи — більше 
доданої вартості 

ЕНЕРГОНЕЗАЛЕЖНІСТЬ. Тристоронню угоду про рекон-
струкцію двох гідроагрегатів для Кременчуцької ГЕС між за-
мовником ПрАТ «Укргідроенерго» й виконавцями ПАТ «Турбо-
атом» і ДП «Завод «Електроважмаш» підписано під час робо-
чої поїздки Прем’єр-міністра Володимира Гройсмана до Харко-
ва. Цей проект входить у велику програму «Реабілітація гідро-
електростанцій», який реалізують в Україні з 2011 року за фі-
нансування Європейського банку реконструкції та розвитку і 
Європейського інвестиційного банку. 

Українські підприємства стали переможцями великого тен-
дера, в якому брали участь виробники різних країн. Реаліза-
ція угоди відкриває шлях досягненню енергетичної незалеж-
ності, до якого слід залучати якомога більше вітчизняних під-
приємств. 

Вартість реконструкції становитиме близько 1,3 мільярда 
гривень. Вона дасть змогу підвищити експлуатаційну надій-
ність, продовжить термін експлуатації гідроагрегатів на 40 ро-
ків, збільшить їхні потужності на 12 МВт, сприятиме екологічній 
безпеці, слугуватиме додатковим замовленням для суміжних 
машинобудівних і металургійних підприємств.

«Це надзвичайно позитивний сигнал. Хочу подякувати за-
водчанам, що маєте серйозні конкурентні переваги у світі», 
— наводить департамент інформації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату КМУ реакцію глави уряду на підписання 
цієї угоди.   

Із квітня зросте доплата воїнам на передовій
Наталя ПИСАНА 

для  «Урядового кур’єра»

ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ. Підви-
щити на 23% розміри грошо-
вого забезпечення військових 
гірсько-штурмових підрозді-
лів Збройних сил і прирівняти 
їх до бійців підрозділів десант-
но-штурмових військ — та-
ке доручення Президент Пе-
тро Порошенко дав міністро-
ві оборони Степанові Полто-
раку під час робочої поїзд-
ки до Закарпатської області. 
«Нині бійці гірсько-штурмових 
бригад воюють на найвищо-
му рівні. Це еліта українсько-
го війська. Пишаємося геро-
їчними земляками — воїнами 
128-ї окремої гірсько-штурмо-
вої Закарпатської бригади та 
27-го окремого прикордонно-
го загону імені Героїв Карпат-
ської Січі. 

Нащадки карпатських сі-
човиків здобули безсмертну 

славу в боях з агресором на 
сході нашої країни. Чотирьом 
з бійців 128-ї бригади — Сер-
гієві Шапталі, Василеві Зуба-
ничу, Олександрові Капушу 
та Олегові Довгому присво-
єно найвищу державну наго-
роду — звання Герой України. 
Останнім двом, на жаль, по-
смертно», — зауважив Вер-
ховний Головнокомандувач. 
Він відзначив ще одного бійця 
128-ї бригади — Вадима Сви-
риденка, який слугує взірцем 
стійкості й нестримної жаги 
життя і нині допомагає вете-
ранам війни проходити реабі-
літацію, повертає їх до мирно-
го життя.

Глава держави доручив 
ужити заходів для поліпшен-
ня інфраструктури військо-
вих містечок і будівництва но-
вих сучасних житлових фон-
дів для розміщення військово-
службовців гірсько-штурмо-
вих бригад ЗСУ, повідомляє 

департамент прес-служби 
АП. Президент заявив, що з  
1 квітня доплата бійцям на 
першій лінії становитиме вже 
не 10, а 12 тисяч гривень, ви-
плати воїнам на передовій 
становитимуть щонайменше 
22 тисячі гривень на місяць, 
інформує УНІАН. 

Під час урочистостей з на-
годи 80-ї річниці проголошен-
ня Карпатської України та 
бою на Красному Полі Пре-
зидент наголосив, що вільна 
соборна незалежна Україна 
нині вшановує тих, хто про-
голосив державність Карпат-
ської України. «Згадуємо тих, 
хто мав мужність у час смер-
тельної небезпеки, коли вже 
відчувався смертельний по-
дих Другої світової, заяви-
ти: Україна була, є і буде. У 
час, коли європейські політи-
ки все ще сподівалися уми-
ротворити агресора, укра-
їнці першими гордо й муж-

ньо заявили про свої права. 
Це акт сміливості й патріо-
тизму, значення якого відра-
зу зрозуміли й розділені кор-
донами українці, й увесь світ. 
Державність української мо-
ви, прапор, гімн, тризуб Во-
лодимира Великого на гербі 
— Карпатська Україна закла-
дала основи майбутньої со-
борної України. А герої Крас-
ного Поля — карпатські січо-
вики, які в нерівному бою зі-
йшлися із загарбником, сто-
ять в одному ряду із захисни-
ками України під Крутами, ге-
роями УПА, нашими сучасни-
ками, що з любов’ю до Укра-
їни та вірою в її майбутнє за-
хищають свободу й незалеж-
ність держави в боротьбі з 
російською агресією», — під-
креслив Петро Порошенко.

Глава держави взяв участь 
у засіданні ради регіонально-
го розвитку Закарпатської об-
ласті.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА!

Як розірвати 
трагічний 
кругообіг 
неповаги 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Невиправдано ризикована поведінка за кермом, усвідом-
лене порушення правил дорожнього руху, зокрема ігно-

рування дорожніх знаків та сигналів світлофора. Ці позиції се-
ред перших у ТОП-7 причин дорожньо-транспортних пригод в 
Україні з вини водіїв. Винуватцями ДТП стають не лише водії, 
а й недисципліновані пішоходи, які теж цим грішать. Через не-
сподіваний вихід пішохода на проїжджу частину (ризикована 
поведінка), перехід дороги в недозволеному місці (усвідомле-
не порушення правил) стається кожна третя ДТП. І однаково, 
чи смертельною вона була, чи тільки з постраждалими, адже 
надто часто зі зламаними ногами чи руками ламається й до-
ля людей. 

Пішоходи годинами можуть розповідати про іноді занадто 
кричущу поведінку водіїв. Є чимало нахаб, які не їдуть, а ле-
тять у населених пунктах чи не вважають за потрібне пропус-
кати пішоходів навіть на зебрі. Але як кажуть, — у своєму оці 
й колоди не помітиш. Статистика страшна: за даними Націо-
нальної поліції, кожен сьомий пішохід, який спричинив ДТП, ги-
не. Бачимо накриті простирадлами тіла на місцях ДТП, але не 
хочемо вчитися на таких занадто дорогих помилках. З огляду 
на статистику, не надто результативні й періодичні інспекції на 
дорогах, коли поліцейські проводять профілактичні бесіди з пі-
шоходами-порушниками або й штрафують. Але сума смішна 
— 51 гривня. 

В інтернеті багато відеороликів, у яких фігурують любителі 
перебігти дорогу в невстановлених місцях. Жахливо, але по-
рушники частенько тягнуть за руку й дітей. Біжать не лише че-
рез провулки. Наприклад, є відео, зафіксоване під час тижня 
безпеки на дорозі: автобус під’їжджає до зупинки, пасажири 
виходять і гайда пере-
бігати, де їм зручно, є 
й ті, що біжать до авто-
буса, де зручно. Не зу-
пиняє пішоходів те, що 
на дорозі чотири смуги 
руху, де авто мчать із 
великою швидкістю, а 
поряд підземний пере-
хід. Знаєте, яка реак-
ція на зауваження по-
ліцейського? Люди за-
являють, що несуттєво 
шкодять іншим учас-
никам дорожнього ру-
ху, а про власне життя 
й життя водіїв — ні сло-
вечка.

Журналісти-теле-
візійники, готуючи тематичні випуски, стають свідками пору-
шень. Одна зі знімальних груп, проїхавшись Києвом, за півго-
дини нарахувала 42 людини, що грубо ігнорували правила та 
провокували небезпечну ситуацію. У середньому — одне пору-
шення за хвилину!

Безліч таких прикладів можна побачити й на власні очі — 
щодня й не раз на день. Нещодавно поверталася із прес-
конференції в редакцію і побачила: дівчина підбігла до світло-
фора, коли зелений сигнал щойно змінився на червоний. Це її 
зовсім не цікавило, адже вона навіть не зупинилася й побігла 
через дві смуги дороги, де вже починали рух автомобілі. До-
бре, що тільки починали. А підземний перехід був за 20 метрів. 
Того самого дня, повертаючись із роботи, помітила, як літня жі-
ночка, вийшовши з автобуса, пішла не до підземного перехо-
ду, який був зовсім поряд, а з непереборним бажанням скоро-
тити собі шлях ступила на дорогу з чотирма смугами руху, три-
маючи дві чималі сумки в руках. Сподіваюся, життя вона собі 
не вкоротила.

Пішоходи не розуміють, що вони несподіванка для водія і 
в критичних умовах раптово зупинити авто неможливо. До 
того ж мінливі погодні умови ще більше ускладнюють це за-
вдання. Гальмівний шлях автомобіля, що рухається зі швид-
кістю 60 кілометрів на годину: сухий асфальт — 20 метрів, 
мокрий — 35, накатаний сніг — 70, лід — 140. Буде швид-
кість більшою — відповідно в більший бік зміниться й галь-
мівний шлях. 

До слова, зробила невеличкий експеримент. У соцмережі 
поділилася інфографікою залежності гальмівного шляху від 
швидкості й погодних умов. Ця публікація виявилася зовсім не 
цікавою моїм друзям. Хочеться вірити, що вони знають таку ін-
формацію, дотримуються правил дорожнього руху і вчать цьо-
го власних дітей. Інакше якщо спроектувати результат на всю 
країну, беручи до уваги масштаби ігнорування правил дорож-
нього руху, виправити ситуацію без адекватного санаційного 
механізму не вдасться.   

Час реалізувати ідею істотного збільшення штрафів за пору-
шення пішоходами правил дорожнього руху. Експерти запев-
няють, що це значно знизить кількість дорожньо-транспортних 
пригод, наприклад, коли пішохід проти правил намагався подо-
лати дорогу на 3—4 смуги, то штраф має становити кілька ти-
сяч, а не 51 гривню, як тепер. Справді, коли відповідаєш влас-
ною копійкою, доходить швидше.

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
bi

z.
nv

.u
a

Ф
от

о 
В

ол
од

им
ир

а 
З

А
ЇК

И

Росія використовує Ук-
раїну як майданчик для 

випробовування технологій 
впливу та маніпуляцій. І під 
час президентських виборів 
українці можуть відчути 
наслідки втручання Крем-
ля у внутрішні справи на-
шої країни. Експерти про-
гнозують, що з наближен-
ням дня виборів Москва по-
силить хвилю дезінформа-
ції, спрямовану на дискре-
дитацію виборчого процесу 
в Україні. Києву варто готу-
ватися до кібератак під про-
водом ФСБ на сервер Цен-
тральної виборчої комісії. 

Про загрозу зовніш-
нього втручання у прези-
дентські та парламентські 
вибори в Україні йшло-
ся під час дискусії захід-
них і українських експер-
тів у Прес-клубі Брюсселя. 
Екс-посол США в Україні, 
директор Eurasia Center 
Джон Гербст перекона-
ний, що Захід має жорсткі-
ше реагувати на дії Крем-
ля в Україні, інакше Путін 
сприйматиме це як мов-
чазний дозвіл на подаль-
шу агресію. Про це Джон 
ГЕРБСТ розповів в екс-
клюзивному інтерв’ю ко-
респондентові «УК». 

УК Пане Гербст, чи справ-
ді Росія втручається у 
виборчий процес в Укра-

їні й чи може це істот-
но вплинути на підсумки 
виборів?
— Росія втручається ціє ї 
самої миті, коли ми з вами 
говоримо, бо триває росій-
ська анексія Криму та ві-
йна на сході України. Чи 
може Росія істотно впли-
нути на кінцевий резуль-
тат виборів? Так не думаю. 
Адже українці знають, що 
Росія розгорнула війну 
проти них, і вони не хо-
чуть, щоб Росія перемо-
гла у цій війні. Це головна 
обставина виборів. Чи мо-
же Кремль якось ошукати 
українців? Він намагаєть-
ся, особливо через потуж-
ний потік дезінформації, 
яка певною мірою дається 
взнаки, але визначально-
го впливу не матиме.

УК Українська влада за-
боронила представникам 
Росії бути спостерігача-
ми на виборах, за це Ки-
їв наразився на критику 
зокрема з боку ОБСЄ. На 
вашу думку, така заборо-
на — виправданий крок?
— Гадаю, Україна має 
право заборонити в’їзд 
офіційним особам із кра-
їни, яка веде війну проти 
неї. Хоч розумію, чим бу-
ло спричинено критику 
цього рішення від людей 
з ОБСЄ, які відмовляють-

ся визнавати, що Москва 
веде війну проти Украї-
ни. Ці люди дуже недале-
коглядні.

УК Чи реальна, на вашу 
думку, загроза відкритого 
воєнного вторгнення Росії 
в Україну в разі перемоги 
на президентських вибо-
рах Петра Порошенка?
— Гадаю, це можливо, 
проте малоймовірно. Але 
те, що Захід не наклав на 
Москву серйозних санк-
цій через агресію побли-
зу Керченської протоки, 
підвищує вірогідність то-
го, що Путін може піти на 
нову ескалацію.

УК Але ж ЄС нещодав-
но оголосив про введен-
ня персональних санкцій 
проти вісьмох російських 
громадян, безпосередньо 
причетних до затриман-
ня суден ВМС України та 
арешту українських мо-
ряків поблизу Керчен-
ської протоки. 
— Це дуже слабка відпо-
відь.

УК Чи збираються США 
запровадити санкції за 
агресію РФ у Чорномор-
сько-Азовському регіоні?
— Досі Сполучені Штати 
жодним чином не покара-
ли Росію за дії в Керчен-

ській протоці, крім того, 
що було скасовано зустріч 
Трампа з Путіним торік 
наприкінці листопада, яка 
мала відбутися в межах 
саміту G20. Знаю, що пи-
тання санкцій розгляда-
ють у Вашингтоні. Спо-
діваюся, що жорсткіші 
американські санкції зре-
штою буде ухвалено. Про-
те це мало б відбутися ра-
ніше.

УК Ми говоримо про зо-
внішні загрози для укра-
їнських виборів. А як що-
до внутрішніх у самій 
Україні?
— Не думаю, що в Укра-
їні хтось спробує вкрас-
ти українські вибори. 
Оскільки, на моє переко-
нання, люди розуміють, 
що таку спробу буде ви-
крито, а всіх причетних 
до цього покарано. Коли я 
працював послом в Укра-
їні 14 років тому, ми го-
ворили про санкції проти 
осіб, причетних до фаль-
сифікації підсумків укра-
їнських виборів. Гадаю, це 
мало певний вплив і мо-
же переконати будь-кого 
в Україні не маніпулюва-
ти ними. 

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр», 

Брюссель

ФОТОФАКТ

УШАНУВАННЯ. 14 берез-
ня — День українського добро-
вольця, який Верховна Рада 
встановила в січні 2017 року 
для вшанування мужності й ге-
роїзму захисників незалежнос-
ті, суверенітету й територіаль-
ної цілісності України, сприяння 
подальшому зміцненню патріо-
тичного духу в суспільстві, по-
силенню суспільної уваги й тур-
боти до учасників доброволь-
чих формувань та на підтримку 
ініціативи громадськості. 

Із цієї нагоди у вестибю-
лі Центрального вокзалу Ки-
їв-Пасажирський відбувся му-
зичний флешмоб за участю 
військових музичних колекти-
вів. На святковий захід у Києві 
прибули: Заслужений акаде-
мічний Зразково-показовий 
оркестр Збройних сил Украї-
ни, військовий оркестр Націо-
нального університету оборо-
ни України ім. І. Черняховсько-
го, оркестр Почесної варти 
окремого полку Президента 

України ім. Б. Хмельницького, 
військовий оркестр Київсько-
го військового ліцею ім. І. Бо-
гуна, військовий оркестр Вій-
ськового інституту телекому-
нікацій та інформатизації іме-
ні Героїв Крут, військовий ор-
кестр 101-ї окремої бригади 
охорони Генерального шта-
бу Збройних сил України, вій-
ськовий оркестр Київського 
національного університету 
ім. Т. Шевченка, хор Ансамб-
лю пісні і танцю Збройних сил 

України, хор Ансамблю Наці-
ональної гвардії України, хор 
Ансамблю Державної прикор-
донної служби та Національ-
на заслужена капела банду-
ристів України імені Г. Май-
бороди.

У День українського добро-
вольця всеукраїнська музич-
на акція відбулася на заліз-
ничних вокзалах та в інших 
місцях масового перебування 
людей ще у десяти обласних 
центрах.

Екс-посол США в Україні Джон Гербст:

«Путін може 
піти на нову 
ескалацію»

Пішоходи не розуміють, 
що вони несподіванка 
для водія і в критичних 
умовах раптово 
зупинити авто 
неможливо. До того ж 
мінливі погодні умови 
ще більше ускладнюють 
це завдання.
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Як папуги відвоювали собі місце  
під брюссельським сонцем
ЗАКОН ДЖУНГЛІВ. Екзотичні птахи заполонили парки європейської столиці

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Якось, прокинувшись уранці, 
вийшла на балкон, щоб послу-

хати ранковий весняний спів місь-
кого птаства Брюсселя. Проте се-
ред звичного для вуха цвірінчан-
ня синичок і свисту шпаків почула 
різкі голосні пташині крики, типо-
ві радше для тропічних лісів, ніж 
для камінних джунглів європей-
ського мегаполіса. Коли ж уважні-
ше вдивилася у гілля дерев, вишу-
куючи власників незвичних голо-
сів, побачила… трьох чималеньких 
яскраво-зелених папуг із червони-
ми дзьобами й довгими роздвоєни-
ми хвостами. 

Із кліток  
на волю

Спочатку подумала, що це да-
ються взнаки залишки сну — над-
то дисонували екзотичні папуги 
із сірим буденним міським пейза-
жем. Проте, як згодом з’ясувалося, 
папуги у Брюсселі, точніше, вид 
Psittacula Krameri — папуга Кра-
мера, батьківщиною якого вважа-
ють Індію, — звичні мешканці ба-
гатьох парків і скверів. Їх популя-
ція на сьогодні налічує близько 10 
тисяч особин і неухильно зростає. 
Згідно з даними громадської ор-
ганізації ParrotNet, у Бельгії по-
пуляція намистових папуг (так 
їх називають за рожево-червону 
смужку довкола шиї у самців, яка 
нагадує намисто) третя за кількіс-
тю у Європі після колоній цих пта-
хів, які також прижилися у Вели-
кій Британії та Нідерландах.

Я спробувала розпитати в кон-
сьєржки, коли й звідки взялися 
папуги у Брюсселі. Вона розпові-

ла, що ці птахи з’явилися у пар-
ках міста у середині 1970-х. За пе-
реказами, нібито у центрі Брюссе-
ля збанкрутував великий зоома-
газин. Його власникові нікуди бу-
ло подіти живий товар. Хом’ячків, 
рибок, рептилій він роздав. А кіль-
ка десятків папуг  випустив на во-
лю. А ті чудово прижилися у садах 
і парках міста. 

За іншою версією, нинішня чис-
ленна популяція папуг Крамера — 
нащадки 50 пташок, яких у 1975 
році випустив із кліток менеджер 
одного з перших у Бельгії парку 
розваг «Meлі» за 100 кілометрів 
від Брюсселя. Папуги добре адап-
тувалися до місцевого клімату й 

вільного життя у бельгійській при-
роді. Але північно-західний район 
Брюсселя, де, до речі, розташова-
но будівлі головних інституцій Єв-
росоюзу, вони полюбили найбіль-
ше. На думку орнітологів, вижи-
ти у великому місті птахам легше 
через те, що в ньому тепліше че-
рез наявність теплотрас, витяжок 
і електропідсвічування, є годівниці 
й відносно безпечні умови для гніз-
дування у великих парках. 

Красиві,  
але небезпечні?

Проте якщо місцеві жителі вже 
вважають папуг новим символом 

Брюсселя, а туристи захоплю-
ються такою несподіваною диво-
вижею, то екологи б’ють на спо-
лох. В Агентстві з питань довкіл-
ля Брюсселя заявили, що стрім-
ке зростання популяції папуг 
Крамера може становити загро-
зу існуванню місцевих видів пта-
хів і кажанів, яких вони агресив-
но витісняють з їхніх гнізд. Крім 
того, ці екзотичні пернаті виїда-
ють бруньки дерев. У Єврокомі-
сії деякий час навіть розгляда-
ли ідею внесення папуги Краме-
ра до переліку інвазивних чужо-
рідних видів. Цей крок міг би при-
звести до заборони на ввезення 
цих птахів на територію ЄС і їх-

нє розведення, а отже, й до жор-
стких методів контролю за збіль-
шенням популяції папуг на тери-
торії країн-членів ЄС. Проте зго-
дом від такого рішення відмови-
лися, бо кілька держав вислови-
лися категорично проти.

Тим часом у штаб-квартирі НА-
ТО теж не були в захваті, коли ве-
лика зграя папуг уподобала дах 
будівлі. Тому співробітники апа-
рату Альянсу свого часу зверну-
лися до фахівців, які розводять 
яструбів, і ті надали їм аудіозапи-
си криків цих хижих птахів. Че-
рез гучномовці записи вмикали 
час від часу для відлякування па-
пуг. Відтоді їхня кількість на даху 
штаб-квартири НАТО значно ско-
ротилися, як і набридливий галас, 
кількість пташиного посліду та ви-
падки, коли ненажерливі птахи 
об’їдали ізоляцію на дротах.

Міська влада Брюсселя поки 
що з обережною терпимістю ста-
виться до екзотичних пташиних 
мігрантів. На веб-сайті мерії міс-
та адміністрація запевняє, що по-
боювання людей із приводу того, 
що папуги витіснять місцеві ви-
ди тварин і птахів, перебільше-
ні, бо відповідні служби трима-
ють ситуацію під контролем і не 
допустять такого розвитку подій. 
Так само у мерії не підтримують 
закликів деяких активістів що-
до кампанії зі скорочення популя-
ції папуг Крамера. Бо розуміють, 
що брюссельці, які звикли, що на 
кинуту жменьку хлібних крихт 
на стежинку парку злітаються не 
тільки сірі голуби, а й зелені па-
пуги, не пробачать міській адмі-
ністрації жодних репресивних за-
ходів щодо цих екзотичних пта-
хів, які відвоювали собі місце під 
скупим брюссельським сонцем. 

Бригадна преса Сумщини  
подає позитивний приклад 
СЛОВО — ЗБРОЯ. Досвід області щодо розвитку військово-цивільного партнерства  
у сфері медіа слід поширювати на всю Україну

Відділ новин  
«Урядового кур’єра»

Саме трудові колекти-
ви реформованих газет 

із Сумської області у квіт-
ні 2017 року започаткували 
медіа-акцію «Реформована 
преса — Українській Армії!», 
підсумком якої стало забез-
печення військових форму-
вань Збройних сил бригад-
ною пресою. Першими свою 
віддруковану фронтову га-
зету «Залізна воля» отрима-
ли бійці 24-ї бригади, які на 
той час захищали держав-
ний суверенітет у Попаснян-
ському районі Луганської об-
ласті. Згодом цю ініціативу 
активно підтримали колеги 
з Чернігівської, Рівненської, 
Івано-Франківської, Терно-
пільської та інших областей 
України, і торік вже виходи-
ло півтора десятка таких дру-
кованих видань.

Новий імпульс відроджен-
ню й розвитку в Україні вій-
ськово-цивільного партнер-
ства в медійній галузі було 
дано також у Сумській об-

ласті, де за підтримки облас-
ної державної адміністрації у 
червні 2018 року було внесе-
но зміни до обласної Програ-
ми економічного і соціально-
го розвитку Сумської області, 
якими на розвиток військової 
преси передбачали 75 тисяч 
гривень.

Голова Сумської ОДА Ми-
кола Клочко наголошує, що 
в Сумській області військо-
во-цивільному партнерству 
приділяють особливу ува-
гу. «Ідеться не лише про ін-
формаційний фронт. Вар-
то пам’ятати, що саме на-
ша область має понад 500 кі-
лометрів кордону з держа-
вою-агресором, що потребує 
особливого підходу до роз-
роблення й реалізації захо-
дів з розвитку оборонно-си-
лового блоку. Із початку во-
єнної агресії військовим час-
тинам Збройних сил Украї-
ни, Нацгвардії та Держпри-
кордонслужби, розташова-
них на території області, ста-
ном на 31 січня 2018 року було 
зібрано та передано понад 6,8 
мільйона гривень шефської 

й гуманітарної допомоги від 
облдержадміністрації, рай-
держадміністрацій та місь-
ких рад. Працюємо фактично 
у всіх напрямах. Підтримує-
мо громадськість та волонте-
рів, і очевидно, що ми не мо-
гли залишатися осторонь ідеї 
військово-цивільного парт-
нерства в галузі медіа. Ме-
ні як керівникові виконавчої 
гілки влади приємно, що на-
ша область тримає першість 
і в цьому напрямі», — наголо-
шує очільник області.

У Сумській області завдя-
ки злагодженій взаємодії міс-
цевої влади й редакцій кому-
нальних газет реформа пре-
си відбулася без проблем. 18 
із 21 редакції реформували-
ся у визначений законодав-
ством термін, що становить 
понад 85%, це один з найкра-
щих показників в Україні. 
Активізуються питання на-
лагодження ефективної вза-
ємодії з об’єднаними терито-
ріальними громадами, місце-
вими медіа, структурами по-
штового зв’язку та активною 
громадськістю.

Як зазначає депутат об-
ласної ради редактор район-
ної газети «Білопільщина» та 
ініціатор акції «Реформова-
на преса — Українській ар-
мії!» Наталія Калініченко, «це 
дало змогу редакціям рефор-
мованих газет із Сумської об-
ласті разом з командуванням 
військових формувань, які 
дислокуються на території 
області, забезпечити бригад-
ними газетами всі військові 
частини. «Звитяга», «Вісник 
артилериста», «Прикордон-
ник Сумщини», «Наша Гвар-
дія», «Тероборона Сумщини», 
а також «Залізна воля» для 
24-ї ОМБр імені Данила Га-
лицького регулярно переда-
ють у розташування військо-
вих підрозділів і слугують по-
зитивним прикладом співп-
раці місцевих журналістів, 
влади та військових. Такий 
досвід варто поширити в усіх 
областях України». 

Ці думки поділяє і заступ-
ник командира 27-ї реактив-
ної артилерійської Сумської 
бригади з морально-психо-
логічного забезпечення під-

полковник Дмитро Горб: «На 
жаль, до 2014 року в Украї-
ні критично мало уваги при-
діляли не лише технічно-ма-
теріальному, фінансово-еко-
номічному забезпеченню на-
шої армії, а й її інформацій-
но-медійному блоку. Тому 
ми вдячні нашим газетярам 
і всіляко підтримуємо ініціа-
тиви щодо подальшого роз-
витку військово-цивільно-
го партнерства у сфері медіа. 
У період воєнних дій у краї-
ні журналістика витримує 
один з головних ударів, адже 
її основна мета — завдяки 
об’єктивному висвітленню 
питань розвитку нашої ар-
мії впливати на читачів. Са-
ме медіа виконують функ-
цію каналу зв’язку із соці-
альним громадським секто-
ром, тож тема військово-ци-
вільного партнерства нова й 
актуальна. Адже ці дві сфе-
ри розвивалися й функціо-
нували окремо, а на сьогодні 
вже можна простежити їхню 
спільну роботу, взаємодію 
і вплив на суспільство. За-
вдяки військово-цивільному 

партнерству в галузі медіа у 
країні формується новий тип 
медійної комунікації».

22 лютого 2019 року депу-
тати Сумської обласної ра-
ди ухвалили рішення про 
подальшу реалізацію влас-
ної ініціативи й передбачи-
ли в обласній програмі на 
цей рік 170 тисяч гривень, 
які спрямують на інфор-
маційне забезпечення вій-
ськовослужбовців усіх під-
розділів оборонно-силово-
го блоку. 

Як свідчать орієнтовні роз-
рахунки, навіть ця порівня-
но невелика сума здатна за-
безпечити не лише інформа-
ційні потреби наших військо-
вослужбовців, прикордонни-
ків і нацгвардійців, а й ство-
рити умови для підвищення 
рівня ефективності й органі-
зації навчань підрозділів те-
риторіальної оборони, набли-
зити наш оборонно-силовий 
блок до стандартів НАТО, де 
питанням розвитку військо-
вих медіа завжди приділя-
ли й приділятимуть особли-
ву увагу.

Папуги Крамера в парку Леопольда в самісінькому центрі Брюсселя
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ДОЛІ ЛЮДСЬКІ

Коли говорять гармати, музи… не мовчать!
ПЕРЕСЕЛЕНЦІ. Сім’я професорів Галичів, що переїхала з Луганська, відкрила в Рівному  
університетську спеціальність «Журналістика»

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

«Заходьте, будь ласка, до на-
шої господи, саме капусняк 

готовий», — запрошує господи-
ня до нової рівненської квартири. 
Як кажуть, з порога пізнаю в ній 
землячку, бо тільки на сході й у 
центрі України улюблена страва 
— капусняк. Бачимося вперше, а 
відчуття, що знаю Валентину Ми-
колаївну та Олександра Андрійо-
вича Галичів давно, не полишає. 
Буває ж таке: споріднені душі!

Вони працюють у Національ-
ному університеті водного госпо-
дарства та природокористуван-
ня, обоє — професори кафедри 
державного управління, докумен-
тознавства та інформаційної ді-
яльності. За їхньої активної учас-
ті з початком навчального року 
тут з’явилася нова спеціальність 
— журналістика. Валентина Ми-
колаївна — доктор філологічних 
наук саме за нашою професією, 
Олександр Андрійович — літера-
турознавець, за його підручника-
ми, зокрема з грифом Міносвіти, 
вчаться студенти в Україні.

Відчуваю: їм так багато хочеть-
ся розповісти — накипіло! І на-
боліло теж. Коли у твоє устале-
не й уже імените життя, яке влас-
ною працею та розумом  творив не 
одне десятиліття, вривається ві-
йна, не кожен зможе почати його 
спочатку. Вони змогли: а хіба, ка-
жуть, у нас був вибір?

Мимоволі ставлю себе на їх-
нє місце: розгубилася б? Так! Але 
знову з чистого аркуша складала 
б іспит на вірність цій примхливій 
пані — журналістиці. Врешті, ні-
чого іншого робити не вмію. І зно-
ву ми на одній хвилі.

Родове гніздо 
Олександрівка

— Моє родове гніздо в Олексан-
дрівці поблизу Мар’їнки та Крас-
ногорівки на Донеччині, — роз-
повідає Валентина Миколаївна. 
— Тепер про ці населені пунк-
ти вже знають навіть діти. Хата, 
в якій народилася й виросла, сьо-
ма від лінії розмежування: тільки, 
на жаль, не в наш бік. Не знаю, чи 
вціліла вона, чи ще виглядає мене. 

Олександр Андрійович теж із 
Донеччини, в Донецькому дер-
жавному університеті ми вчили-
ся в одній групі. Коли одружили-
ся, разом вирішили йти в науку. 
Доля закинула нас до Рівненсько-
го педагогічного інституту: тут за-
хистили кандидатські дисертації, 
а чоловік ще й і докторську, в Рів-
ному народилися наші сини Ан-
дрій та Артем. 

А потім їх запросили до Луган-
ського державного педуніверси-
тету імені Тараса Шевченка, який 
незадовго (зокрема завдяки їх-
нім зусиллям) став національним. 
Старший син Андрій, який уже 
закінчував інститут, зупинив ви-
бір на Рівному, молодший поїхав 
з батьками.

На календарі був 1998-й. Доволі 
стримане (якщо не сказати біль-
ше) ставлення до всього україн-
ського в російськомовному регі-
оні. А Галичі були українцями в 
повному сенсі: не втомлювали-
ся переконувати, що добре знати 
мову своєї країни — моральний 
обов’язок кожного, хто тут живе. 
Не кажучи вже про студентів уні-
верситету! 

Валентина Миколаївна працю-
вала над докторською дисертаці-
єю, яку успішно захистила  в Ін-
ституті журналістики Київського 

національного університету імені 
Тараса Шевченка, і стала першим 
доктором наук із журналістики 
на лівобережжі України. Допоміг 
Олесь Гончар: вона невтомна до-
слідниця та упорядник його пу-
бліцистики. В основі дисертації — 
860 сторінок її монографії «Олесь 
Гончар — публіцист, журналіст, 
редактор: еволюція творчої май-
стерності». І якщо 1998-го Олек-
сандр Галич був восьмим докто-
ром наук у Луганському універ-
ситеті, то 2014-го тут працювало 
вже 108 докторів у різних галузях. 
Цей храм науки мав 27 тисяч сту-
дентів — більше, ніж у столично-
му Шевченковому університеті! 
Під керівництвом ректора Віталія 
Курила виш дихав на повні груди 
й жив повноцінним життям. Гали-
чі відкрили аспірантуру й докто-
рантуру з української літерату-
ри, теорії літератури та журна-
лістики й видавничої справи (Ва-
лентина Миколаївна підготувала 
10 кандидатів наук у нашій про-
фесії) і наблизилися до створен-
ня інституту журналістики та со-
ціальних комунікацій. Обоє заві-
дували кафедрами: вона — жур-
налістики та видавничої справи, 
він — теорії літератури та комп-
ративістики.

І раптом — війна
У травні 2014-го з Ізвариного 

пішла техніка на Донецьк через 
Луганськ. У липні Луганськ бом-
бардували: сім’я перейшла жити 
в коридор — якнайдалі від вікон, 
у які могли влучити снаряди. Але 
ще працював інтернет та теле-
фони — міський і мобільний. Тож  
на 17 липня купили два квитки 
на Київ — для Валентини Мико-
лаївни й невістки, яка мала б сіс-
ти на поїзд із півторарічною онуч-
кою Улянкою. Олександр Андрі-
йович і молодший син Артем, теж 
викладач, вирішили залишитися, 
щоб наглядати за квартирами.

— Розтрощеним обійстям уні-
верситету Олександр Андрійович 
вивів мене до зупинки. Після три-
годинного бомбардування — абсо-
лютна тиша. Стояли довго — ні-
чого не їхало. Аж раптом удали-
ні побачили якусь цяточку, що на-
чебто збільшувалася: так, марш-
рутка! — пані Валентина й сьо-
годні не може приховати емоцій. 
— Він закидає мої речі, двері за-
чиняються. У салоні — двоє чоло-
віків-пасажирів приблизно 40 та 
70 років. Відвертаємося від вікон, 
бо скрізь руїни. Здавалося, їдемо 
по річці Стікс — у пекло. Але та-
ки доїхали до вокзалу, вщерть за-

повненого людьми. А із сумок ви-
глядали коти й собаки — ніхто не 
міг з ними розлучитися. Спочат-
ку в поїзд завантажили поране-
них, потім зайшли ми. Невістка й 
онучка не приїхали, зв’язку з ни-
ми теж уже не було. Усі мовчали і 
плакали: чи ж доїдемо до Києва? 
Доїхали.

Валентина, звісно ж, одразу до 
Андрія в Рівне. Артем із сім’єю 
лише через тиждень дивом зміг 
виїхати з Алчевська: весь цей час 

родина сиділа в бомбосховищі. А 
25 липня в Луганську не стало ні 
світла, ні води, ні зв’язку. Олек-
сандр Андрійович устиг виїхати, 
а потім разом із переселенцями зі 
Сватового дістався до Києва.

Ось воно, найбільше в світі 
щастя: родина знову разом! Не-
хай усі під дахом однієї кварти-
ри, нехай без зимового одягу, але 
ж  разом!

«Ми їдемо не в «ЛНР»,  
а додому!»

Несподівано у середині верес-
ня зателефонувала сусідка, яка 
залишилася сама на весь їхній 
будинок: «Не можу відбити вашу 
квартиру. Приїжджайте». Купи-
ли квитки на поїзд, який виру-
шав із Києва.

— Стоїмо на пероні. Більшість 
людей одягнена по-літньому, хоч 
уже зовсім не спекотно. Аж тут 
підходить знімальна група одно-
го з національних телеканалів і 
питає то в одного, то в другого: «А 
зачєм ви туда єдєтє?» — «Хіба на 
нашому телебаченні вже росій-
ською розмовляють? — прориває 
мене. — А їдемо ми, — кажу, — 
не в «ЛНР», а додому, розумієте? 
До свого українського дому! Ту-
ди, де двоє моїх студентів напи-

сали пісню «Україна понад усе», 
туди, де живуть наші мрії й спо-
дівання. Бо я таких, як ви, жур-
налістики навчаю!» 

Випалила в емоціях і одразу 
попросила, щоб не показували в 
ефірі, адже на неї чигатиме не-
безпека. Та не встигли доїхати, 
як зателефонувала колега із За-
поріжжя: «Валентино Микола-
ївно, а ми вас щойно по телевізо-
ру бачили!» І що тут сказати про 
професійність, журналістську (і 
людську) етику? Тоді вони квар-
тиру відбили. Але таке саме по-
вторювалося двічі. 

До речі, пісню «Україна по-
над усе» попросив Ігор Лубко-
вич із факультету журналісти-
ки Франкового університету. Так 
Львів морально підтримував лу-
ганців. 

«Україна моя в огні!»
Галичі вирішили нести висо-

кі стандарти журналістики тим, 
хто робить непростий вибір на 
користь нашого фаху. Їх прихис-
тив технічний виш, і це начеб-
то не його спеціальність. А чо-
му ні: економічна журналістика 
в Україні, м’яко кажучи, не над-
то високого рівня, і саме тут мож-
на відкрити цю спеціалізацію. 
Принаймні, у мирному місті їх-
ньої молодості Галичі повні ідей 
та планів. Мають підтримку об-
ласної організації Національної 
спілки журналістів України. 

— Разом започатковуємо твор-
чий конкурс «Хай пам’ять у слові 
озветься», до якого хочемо долу-
чити учнів випускних класів, — 
розповідає її голова заслужений 
журналіст України Дмитро Та-
расюк. — Нехай запишуть жит-
тєві історії учасників бойових дій 

на сході, волонтерів, воїнів-аф-
ганців, адже таких людей чима-
ло серед нас. Маємо зберегти ко-
лективну пам’ять і залишити її 
для тих, хто прийде після нас, зо-
крема через книжку, роботу над 
якою розпочала професор Галич.

Ця ідея народилася у Валенти-
ни Миколаївни на лікуванні в об-
ласному госпіталі ветеранів під 
Рівним. У кімнаті вона жила з Те-
тяною Маринич, мамою 22-річно-
го героя з Рокитнівського району, 
який віддав життя за Україну. Її 
спогади, які записала професор, 
теж будуть у майбутній книжці. 
А ще матеріали про наших зем-
ляків Ігоря Волошина, першо-
го загиблого рівнянина, «кіборга» 
Федора Мисюру, Героя України  
Ігоря Гордійчука, оприлюднені 
на сторінках «УК». 

— Україна моя в огні, я не мо-
жу мовчати, — каже Валенти-
на Галич. — Доки події та деталі 
не стерлися з пам’яті їхніх учас-
ників, маємо їх задокументува-
ти, осмислити. А невдовзі це ста-
не підґрунтям для історичних на-
укових досліджень та громадян-
ським уроком для нащадків. Мо-
же, занадто пафосно звучить, але 
ж, погодьтеся, справедливо.

Це те, що можемо й просто 
зобов’язані ми зробити сьогод-
ні, не відкладаючи на завтра. Про 
стільки життєвих хитроспле-
тінь довідалася вона в госпіталі з 
перших вуст, від самих захисни-
ків, яких по-материнськи підтри-
мувала, інколи витирала сльози, 
бо саме їй наважувалися вилити 
душу. Чи не найкращими ліками 
там стала арт-терапія: виготов-
ляють ляльки-мотанки, пишуть 
картини. Та які!

— Максим з Олешок на 
Херсон щині намалював двоє ко-
ней — чорного й білого: чорний 
— то образ чоловіка-захисни-
ка, білий — його ніжної супут-
ниці, про яку мріяв цей сильний 
духом хлопець. А Євген, у яко-
го на голові були шрами завбіль-
шки з палець, створив жінку-ан-
гела, крила якої склалися у ви-
гляді серця. Уявляєте, як тонко й 
глибоко вони відчувають це жит-
тя?! Я теж виливала душу через 
картини, хоч ніколи раніше не 
тримала в руках пензля. Обра-
ла за сюжет найрідніший для ме-
не степ Донбасу, а крапля роси на 
ньому у вигляді великого, на всю 
картину, серця — втілення любо-
ві до рідного краю. Ось ця робота, 
вона дуже дорога для мене, — де-
монструє Валентина Миколаївна.

Тоді до госпіталю приїхав Пре-
зидент, і там зробили виставку 
картин хлопців.  Через невимов-
ний біль, страждання, а часто й 
розпач вони тягнулися до пре-
красного. Не зламалися, не зневі-
рилися, не пішли в себе. Тож ма-
ємо частіше вклонятися їм аж до 
самісінької землі-матінки. Нашої 
української землі, бо з нами ж бо 
правда.

Галичі такі самі відкриті для 
світу, як і до 2014-го, коли, попри 
роки, були ще абсолютними ро-
мантиками. Хіба що романтизму 
трохи поменшало:  світ, на жаль, 
виявився не таким відкритим до 
них, як вони до нього. Підсвідомо 
відчувають оте тавро: ви ж із Лу-
ганська. Їхні прізвища вилучили 
зі складу спеціалізованої ради із 
захисту дисертацій, редколегій 
— без жодних пояснень, позбав-
ляли пенсії. Вони ж приходять до 
студентів зі світлими й відкрити-
ми серцями й вишуканою україн-
ською ставлять на крило майбут-
ніх журналістів.

Вимушені переселенці Валентина і Олександр Галичі переїхали  
до Рівного, почали з нуля, а зараз сповнені нових планів
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 Започатковуємо творчий конкурс «Хай пам’ять 
у слові озветься», до якого хочемо долучити 
учнів випускних класів. Нехай запишуть 
життєві історії учасників бойових дій на сході, 
волонтерів, воїнів-афганців, адже таких людей 
чимало серед нас.
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СУСПІЛЬСТВО
Не за горами й електронні рецепти

Інна ОМЕЛЯНЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

МЕДИЧНА РЕФОРМА. На 
прийом до лікаря в усіх поліклі-
ніках Рівного тепер можна за-
писатися онлайн: із 28 лютого 
тут запрацювала нова електро-
нна система, яка дає змогу па-
цієнтові отримувати й інші зручні 
сервіси. Початку роботи проек-
ту передувала напружена робо-
та: самі медики вчилися  на мар-
ші. Тож у попередні два тижні в 
реєстратурах були чималі черги, 
яких нині майже немає.

— Усі три центри ПМСД міс-
та запрацювали в новій елек-
тронній системі. Ще тиждень на 
роботу в тестовому режимі — й 
проблем не буде, — впевнений 

начальник управління охорони 
здоров’я виконавчого коміте-
ту Рівненської міської ради Вік-
тор Іськів. Дивимося, як усе це 
працює, в поліклініці №2 центру 
ПМСД «Центральний». «Наш 
центр обслуговує 107 тисяч гро-
мадян, майже 72 тисячі з них 
уклали декларації із сімейними 
лікарями, а їх у нас 65. Дивіть-
ся, як працює електронна реє-
стратура, як користується сер-
вісом лікар, — проводить своє-
рідну  екскурсію головний лікар 
найсучаснішого в Рівному цен-
трі Олег Шрам. — Хоч і витра-
тили на навчання медиків чима-
лі кошти, сподіваюся, що повер-
нуться вони сторицею».

15 хвилин, каже сімейний лі-
кар Василь Кректун, які систе-

ма відводить на  прийом паці-
єнта, цілком достатньо, щоб йо-
го оглянути й поспілкуватися. 
Тим часом медсестра вносить 
у комп’ютер необхідну інформа-
цію. Виходячи з кабінету, пацієнт 
отримує її в роздрукованому ви-
гляді. За бажанням її надішлють 
і до його електронного кабіне-
ту. Створити такий кабінет не-
складно, саме через нього мож-
на і на прийом до лікаря записа-
тися, й електронний рецепт на 
«Доступні ліки» отримати.

Оскільки з 1 квітня ця уря-
дова програма переходить під 
контроль Національної служби 
здоров’я, в Рівному запрацюють 
такі рецепти.  Їх не потрібно роз-
друковувати, достатньо завітати 
до аптеки зі смартфоном чи мо-

більним телефоном.  Адже біль-
шість аптек давно працюють в 
електронному реєстрі «Доступ-
ні ліки». 

За місяць у Рівному з’являться 
електронні листки непраце-
здатності.   До речі, нині в Укра-
їні 52—53% пацієнтів уже запи-
суються на прийом до лікарів 
онлайн. Вікно можливостей за-
лишається й для тих, хто інтер-
нетом не користується: у Рівно-
му можна записатися по теле-
фону (всі міські поліклініки ма-
ють мобільні номери) чи прийти 
особисто. 

Тепер шляхом обласного цен-
тру підуть Здолбунівський та Во-
лодимирецький райони. І для лі-
карів, і для пацієнтів так швидше 
і зручніше.      

Півмільйона на вирішення житлових питань
Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 

«Урядовий кур’єр»

МІСЦЕВА ІНІЦІАТИВА. На 
Полтавщині кілька майстрів 
спорту та їхні тренери отрима-
ли у межах обласної профільної 
програми грошові сертифіка-
ти на 500 та 100 тисяч гривень 
для вирішення житлових пи-
тань. Зокрема фінансову допо-
могу цьогоріч надано майстро-
ві спорту України з боксу Вікто-
рові Вихристу та його тренеро-
ві Олександрові Ляховому, май-
строві спорту з веслування на 
байдарках та каное Едуардові 
Шеметилу та тренерові Олего-
ві Камерилову, майстрові спор-
ту міжнародного класу з гре-
ко-римської боротьби Ленурові 
Темірову і тренерові Анатолієві 
Коханевичу, майстрові спорту 
міжнародного класу з боротьби 
дзюдо Єлизаветі Калініній і тре-
нерові Василеві Волошину. 

За словами голови Пол-
тавської обласної ради Олек-
сандра Біленького, Полтав-
щина — єдина область, де 
надають кошти на поліпшен-
ня житлових умов спортсме-
нам. Щороку динаміка надан-
ня коштів на підтримку спор-
ту підвищується. Стипендії 

область виплачує вже два 
роки поспіль. Цьогоріч в об-
ласному бюджеті на спортив-
ну сферу передбачили 102 
мільйони гривень. У цю суму 
не входять капітальні видат-
ки (наприклад реконструкція 
чи будівництво спортивних 
споруд). 

У 2017 році фінансову допо-
могу отримав майстер спор-
ту України з боксу Олександр 
Хижняк та його тренер. А то-
рік  область надала кошти май-
строві спорту міжнародного 
класу з плавання, спортсмено-
ві з інвалідністю Юрієві Божин-
ському та його тренерові. 

Продукти в дитячу тарілку — після перевірки
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

КОНТРОЛЬ ХАРЧУВАННЯ. У Ми-
колаєві перевірили найбільших по-
стачальників продуктів харчуван-
ня для міських шкіл і дитячих садоч-
ків. Таку прискіпливу увагу безпеч-
ному харчуванню міська влада при-
ділила після так званого маргарино-
вого скандалу, який днями стався в 
Миколаєві. Тоді правоохоронні орга-
ни встановили, що колишній поста-
чальник молочних продуктів недо-
бросовісно виконував зобов’язання і 
частка молочних жирів у вершково-
му маслі замість необхідних 72,5—
73% становила менш як 1%.

Представник комунально-ви-
робничого підприємства з органі-
зації дитячого харчування Наталія 

Мінько поінформувала, що в дого-
ворах, які укладають із постачаль-
никами, передбачено механізми 
реагування у разі виявлення низь-
коякісної продукції. Передовсім це 
заміна товару, штрафи, розірван-
ня договору. Володимир Крилен-
ко додав, що таку процедуру роз-
почато з постачальником неякіс-
ного масла. Нового постачальни-
ка оберуть за підсумками тендера. 
Відтепер уся продукція проходити-
ме експертизу, і лише після цього 
її відправлятимуть у школи і дитя-
чі садки.

Овочі, соки та консервовані про-
дукти у навчальні заклади Микола-
єва привозить фермерське госпо-
дарство «Владам». Його керівник 
Сергій Сенюк провів членів комі-
сії та журналістів в овочесховище, 

показав продукцію, яку щодня від-
правляють замовникові. 

«У приміщеннях, де зберігаєть-
ся  капуста, морква, буряк, цибу-
ля та картопля, дотримуються тем-
пературного режиму від 0 до +1, — 
розповів підприємець. — Овочі три-
валий час придатні до вживання, не 
втрачають корисних речовин. До-
ставляємо щотижня невеликими 
партіями».      

Бакалію, макаронні вироби, м’ясо і 
рибу навчальним закладам міста по-
стачає ТОВ «Ю.КЕЙ». «М’ясо збері-
гають у морозильній камері, всі то-
вари мають необхідне маркуван-
ня. Продукція надходить в упаковці 
від виробника. Ми її не фасуємо, не 
відкриваємо, контакту людини з від-
критим товаром немає», — пояснив 
представник компанії.

Полтавські спортсмени отримали грошові сертифікати для придбання житла
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Унікальна 
лабораторія 
прокладає дорогу в ЄС

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ІННОВАЦІЇ. У Харківському національному університеті місь-
кого господарства відкрили центр, де навчатимуть фахівців з 
виготовлення кераміки. До нього входять науково-дослідна, на-
вчально-освітня та технологічні лабораторії. Тут студенти ви-
шу зможуть вивчити асортимент і різноманітні сфери застосу-
вання керамічних матеріалів, а також технологію виробництва. 
Особливість центру — проведення дослідних інноваційних ро-
біт для поліпшення якості керамічної плитки, розроблення енер-
го- та ресурсоощадних технологій. Центр створили університет 
та Харківський плитковий завод.

За інформацією ректора Володимира Бабаєва, центр унікаль-
ний для України. Навчатимуть студентів викладачі з вишів, у яких 
раніше було зупинено підготовку фахівців керамічного виробни-
цтва. «Ми змогли відновити спеціальність і за два роки запрова-
дити програму навчання. Щороку 64 студенти проходять практи-
ку за 16 спеціальностями на плитковому заводі. На підприємстві 
працюють 36 випускників нашого університету,  а в березні у ви-
ші відкриють ще одну  лабораторію — лаків та фарб».

Як стверджує голова наглядової ради ПрАТ «Харківський 
плитковий завод» Валентин Шеветовський,  Харківщина має всі 
конкурентні переваги, щоб зайти на ринок ЄС. Плитковий завод 
уже удвічі збільшив плани експорту до Польщі, Німеччини, Ве-
ликої Британії. Відкриття навчального центру дасть змогу готу-
вати фахівців, які одразу працюватимуть. Практика надзвичай-
но важлива. Спеціалісти з виробництва консультували, допома-
гали обирати обладнання для центру, прописували технологіч-
ний регламент і допомагатимуть викладати тут.

Активний учитель  
має харизму

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

ПРОЕКТ.  У Вінницькій академії неперервної освіти втілюють 
міжнародний проект «Активний учитель із харизмою». Під час 
дводенного семінару із 20 вчителями з різних районів області 
поділився досвідом голова правління фундації FERSO сертифі-
кований тренер та фасилітатор Яцек Єнджейчак. Учителі відві-
дають освітні заклади Лодзинського воєводства Польщі. Про-
ект організувала Вінницька обласна асоціація органів місцевого 
самоврядування спільно з фундацією FERSO, маршалківською 
управою Лодзинського воєводства за підтримки департаменту 
освіти і науки облдержадміністрації та Вінницької академії непе-
рервної освіти.

У 2016 році підписано партнерську угоду між Фундацією осві-
ти та розвитку громадянського суспільства FERSO Республіки 
Польща та Вінницькою обласною асоціацією органів місцевого 
самоврядування. 

«Підсумок  співпраці — реалізація спільних польсько-україн-
ських проектів в освітній галузі. Стало можливим долучити ди-
ректорів, учителів та учнів наших шкіл до передових європей-
ських принципів формування особистості, навчити молоде по-
коління європейських стандартів життя, адже освітяни — рушій 
формування інтелектуальної еліти», — зазначив голова облас-
ної ради Анатолій Олійник. 

Проект «Активний вчитель з харизмою» спрямовано на пе-
дагогів області з усіх предметів. Його мета полягає в тому, щоб 
забезпечити вчителів компетентними тренерськими вміннями, 
збагативши їхню майстерність, і допомогти усвідомити, що успіх 
у галузі освіти багато в чому залежить від особистості, свідомос-
ті вчителя, його компетенції й готовності до змін, а інструмент 
його роботи — енергія, ентузіазм і бажання працювати.

«І чужому научайтесь, й свого не цурайтесь»
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

СПАДЩИНА. Ці слова Та-
раса Шевченка згадували 
учасники науково-практично-
го круглого столу «Сучасна 
українська школа в контексті 
ідей Олександра Захаренка», 
який відбувся в ННІ педагогіч-
ної освіти, соціальної роботи 
і мистецтва Черкаського на-
ціонального університету. За-
хід, присвячений 82-й річниці з 
дня народження видатного пе-
дагога, зібрав освітян і громад-

ськість області. Усім його учас-
никам презентували перший 
том «Вибраних педагогічних 
творів в трьох томах» Олексан-
дра Захаренка, видання якого 
профінансував фонд Черкась-
кого міського голови. Учасни-
ки та гості поклали квіти до 
пам’ятного знака, встановле-
ного на честь педагога на сті-
ні університету. 

— Останнім часом ми захо-
пилися досвідом інших країн — 
Європи, Америки, Японії й по-
чали забувати наших класиків, 
у яких навчалися і навчаються 

в усіх країнах. А це неправиль-
но, — зауважив директор ННІ 
педагогічної освіти, соціальної 
роботи і мистецтва Тимофій 
Десятов. — Вивчаючи цей до-
свід, у жодному разі не можна 
забувати наших надбань, одне 
з яких — досягнення педагога 
з Черкащини Олександра За-
харенка.

Про важливість упрова-
дження ідей Олександра Ан-
тоновича говорили всі учас-
ники заходу. Однак чи не най-
яскравішими були слова си-
на педагога доцента кафедри 

педагогіки і психології ННІ пе-
дагогічної освіти, соціаль-
ної роботи і мистецтва Сер-
гія Захаренка, що лише неба-
гатьом вдається піднятися до 
філософського розуміння пе-
дагогіки. До таких людей на-
лежить і його батько Олек-
сандр Антонович. У педагогіч-
ній діяльності він висував но-
ві оригінальні ідеї, теоретич-
но обґрунтовував їх і реалізо-
вував. Про важливу теоретич-
ну складову яскравої спадщи-
ни педагога яскраво свідчить і 
презентована книжка.
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Аби діти їли смачну і здорову їжу, уся продукція проходитиме 
експертизу
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ЛЮДИ І ЧАС

100 РОКІВ ПОВСТАННЯ ТУЛЯКІВ

Російські полки петлюрівців

ПАРАЛЕЛІ. Усвідомлюючи, що без україн-
ського хліба і вугілля більшовицькій владі у Росії 
не втриматися, Ленін задіяв в агресії проти УНР 
навіть поспіхом мобілізованих селян з віддале-

них російських регіонів. Однак Тульська брига-
да, яка у березні 1919 року мала наступати з Бі-
лорусі на Словечне і Овруч, збунтувалася й май-
же у повному складі перейшла на бік Петлюри.

Ілюстрації надав автор

Авторська рубрика лауреата премії ім. Івана Франка Віктора ШПАКА («Урядовий кур’єр»)

180 РОКІВ З ДНЯ СМЕРТІ ФЕДОРА ФЕКЕТИ

Уроки 
легендарного листоноші

ВЗІРЕЦЬ. На відміну від 
СРСР і навіть уже сучасної 
України, де професії листоно-
ші і доярки вважають жіночи-
ми, на Заході це робота чоло-
віків. Так нині, й так було 200 
років тому, коли на Закарпат-
ті заслужену славу здобув 
листоноша Федір Фекета із 
села Тур’ї Ремети.

Розповідають, що батько 
хлопця подався на заробітки 
в Америку, а його юний син 
щодня очікував на листи з да-
лекого краю, нетерпляче ви-
глядаючи поштаря. Отож ко-
ли Федорові запропонували 
ходити навпростець горами і 
лісами по пошту в Ужгород, 
він з радістю погодився. 30 
років він майже щодня долав 
понад 25 км до міста, де була 
станція каретно-поштової лінії 
Будапешт — Кошице — Львів, 
і долав таку саму відстань на-
зад, доставляючи листи та ін-
шу кореспонденцію.

На відміну від нинішніх ча-
сів, коли навіть автомобіль-
ним транспортом пошту до 
більшості українських сіл до-
ставляють двічі-тричі на тиж-
день, закарпатський листо-
ноша не виходив на роботу 
лише у неділю та великі ре-
лігійні свята. Однак у сіль-
ських районах такий гра-
фік був швидше винятком, 
ніж правилом. Особливість 
Тур’їх Ремет зумовила ча-
вунно-ливарна мануфакту-
ра, надійний і безперебійний 
поштовий зв’язок якої зі сві-
том забезпечував Федір Фе-
кета.

Нині це назвали б при-
ватно-державним партнер-
ством, яким, до речі, не гре-
бували навіть за сталінських 
часів, коли колгоспним гу-
жовим транспортом достав-
ляли пошту до державних 
відділень зв’язку в сільській 
місцевості. А нині погане 

правило, коли міські й сіль-
ські голови вимагають від 
поштовиків доступності їх-
ніх послуг зв’язку, встанов-
люючи для поштових відді-
лень такі самі ставки оренд-
ної плати за приміщення, як 
для кафе, наливайок та ін-
ших об’єктів бізнесу.

Ще одним ударом по пошті 
й українських друкованих ЗМІ 
стало масове знищення в міс-
тах малорентабельних газет-
но-журнальних кіосків та кри-
тичний стан у більшості жит-
лових багатоповерхівок шаф 
для поштової кореспонденції. 
Уже мало хто пам’ятає, що їх 
утримання у належному ста-
ні — обов’язок не поштови-
ків, а підпорядкованих місце-
вим органам влади житлово-
експлуатаційних підприємств, 
з керівників яких ніхто не пи-
тає, чи листоношам є куди 
покласти адресовані містя-
нам листи і передплачені га-
зети і журнали.

Приклад Федора Фекети 
доводить, що за спільної за-
цікавленості місцевої влади, 
приватного бізнесу й держав-
ної пошти навіть 200 років то-
му поштовий зв’язок був ліп-
шим, ніж нині. Хоч робота 
листоноші чи, як тоді шано-
бливо величали його на За-
карпатті, посла була на поря-
док важчою і небезпечнішою, 
ніж тепер.

Федір Фекета під час черго-
вого переходу по пошту про-
валився на льоду в річку та 
невдовзі помер від запален-
ня легень. Вдячні односель-
ці поховали його на цвинтарі 
неподалік церкви, після роз-
будови якої збережена моги-
ла листоноші опинилась під її 
приміщенням, а це найвищий 
вияв пошани навіть для ду-
ховної особи, не кажучи вже 
про світську.

Саме тоді трапилася по-
милка з датою смерті Федора 
Фекети, вказаною на вмуро-
ваній у зовнішню стіну храму 
великій чавунній плиті. Згідно 
із записом у церковній книзі, 
листоноша помер 1839 року. 
Вірогідно, саме цю дату було 
вказано на пам’ятнику, за то-
дішньою традицією встанов-
леному за рік після похоро-
ну. Однак через кілька деся-
тиріч, коли взялися розширю-
вати храм, вирішили, що це 
дата не смерті, а появи мону-
мента, і відняли від неї рік.

90 РОКІВ З ДНЯ НАРОДЖЕННЯ ЮРІЯ МУШКЕТИКА

«Звинувачувати народ — 
справа неправа»

ПОСТАТЬ. «Масове зубожіння біль-
шості населення і бандитське зба-
гачення купки шахраїв, саботаж 
і корупція у владних структурах, 
брехня, яка стає нормою», — 
ці гіркі, але справедливі сло-
ва Юрій Мушкетик виголосив 
1996 року на ІІ з’їзді письмен-
ників України, очолених ним 
1986-го. На той час це була 
вже не так висока номенкла-
турна посада, як, образно ка-
жучи, розпечене до гарячого 
крісло, що могло спопелити.

Мало хто прагнув його зайня-
ти, ще менше було тих, кому йо-
го могли довірити. Не раз нещад-
но критикований Юрій Мушкетик 
став одним з небагатьох ще ра-
дянських письменників, чия по-
міркованість і чесність імпонува-
ла й тим, хто з усіх сил прагнув 
зберегти СРСР, і тим, хто вже 
усвідомив безперспективність 
цих потуг.

Нині чуємо чимало прізвищ лі-
тераторів, які колись пишномов-
но славили КПРС, а потім гучно проголосили 
себе полум’яними борцями з тоталітарним ре-
жимом. Вони наочне підтвердження справед-
ливості українського прислів’я про порожню 
бочку, що гримить, і повну, що мовчить. Од-
нак мало хто знає, що Юрій Мушкетик увійшов 
в ініціативну групу зі створення Народного ру-
ху України, сформовану 30 жовтня 1988 року 
на зборах у Спілці письменників.

Офіційна газета письменницької організа-
ції стала рупором демократичних сил, друку-
ючи крамольні для ще всуціль партійних газет 
матеріали із проектом програми Руху включ-
но. На одне з вирішальних голосувань до лі-
тераторів завітав тодішній партійний ідеолог 
Леонід Кравчук, який пригрозив учасникам зі-
брання, що «хто підніме руку «за», завтра по-
кладе партійний білет». Після цих слів багато 
хто навіть у президії чкурнув із зали у «невід-
кладних справах», а голова Спілки письмен-
ників України Юрій Мушкетик під прицілом со-
тень очей підніс руку догори, власним прикла-
дом спонукавши більшість колег проголосува-
ти за велінням совісті й честі.

Таким він був у 1958—1972 роках на поса-
ді головного редактора журналу «Дніпро», но-
мінально видання українського комсомолу. З 
легкої руки Юрія Мушкетика сторінки часопи-
су стали стартовим майданчиком у велику лі-
тературу багатьох нині знаних письменників, 
а в період посилення ідеологічного контролю 

тут під псевдонімами друкували твори 
десятків опальних митців. Нині мож-

на з гумором згадувати, як вже 
у друкарні йшли в макулатуру 
журнальні сторінки, бо віршова-
ні рядки «козаки ідуть» поспі-
хом замінювали на «трактори 
гудуть», але свята правда, що 
далеко не кожен редактор міг 
у ті часи ризикувати щонай-
менше кар’єрою.

Підтвердженням слугують гір-
кі спогади Юрія Мушкетика про 
вчорашніх друзів, які перестали 
телефонувати і навіть, побачив-
ши на вулиці, переходили на про-
тилежний бік, щоб не мати нічого 
спільного зі звільненим «за ідео-
логічні помилки» колишнім очіль-
ником «Дніпра». Написаний і яки-
мось дивом надрукований у жур-
нальному варіанті роман Мушке-
тика «Біла тінь» нещадно розкри-
тикував сумнозвісний Шамота, 
після чого до цькування письмен-
ника долучились і літературоз-
навці, і колеги-письменники.

Не відомо, чим завершилася б ця кампанія, 
якби російськомовний переклад твору не ви-
друкували всесоюзний журнал «Дружба наро-
дов» і московські видавництва «Советский пи-
сатель» і «Художественная литература». Не-
вдовзі роман переклали литовською, словаць-
кою, чеською, німецькою, іспанською мовами. 
Красномовний доказ таланту митця і популяр-
ності української літератури, про вторинність і 
недолугість якої нам розповідають досі.

На наш гріх і сором, навіть нині в Україні ма-
ло зроблено для того, щоб ми знали, чита-
ли і любили високохудожні твори вітчизняних 
авторів. Далеко не в кожній бібліотеці є істо-
ричні романи Юрія Мушкетика «Яса», «Геть-
манський скарб», «На брата брат», «Остан-
ній гетьман». Ще дефіцитніший присвячений 
сучасній Україні твір «Час звіра», на сторін-
ках якого зустрічаємо звичний для багатьох 
сіл «виборчий процес», де кожному, хто пока-
же крізь вікно бюлетень із «правильною» від-
міткою, на вулиці наливають гранчак горілки.

Причину цієї деградації Юрій Мушкетик вба-
чає в тому, що «бідні все бідніють, а багаті все 
багатіють», чого давно немає в тих державах, 
де слова про соціальну справедливість — не 
порожній звук. Найдивніше, що доморощені 
політики у нас завжди мають рацію, а причина 
всіх бід — «не такі виборці», хоч патріарх на-
шої літератури давно виніс вердикт: «Звину-
вачувати народ — справа неправа».

50 РОКІВ ВИПУСКУ В СРСР ТУАЛЕТНОГО ПАПЕРУ

Від незатребуваності 
до супердефіциту

ГРИМАСА. Буденно обираючи у магази-
ні серед кількох різновидів туалетного паперу 
потрібний, мало хто з українців знає, що ви-
робляти цей товар в СРСР почали аж у 1969 
році. До того громадяни країни, яка першою у 
світі запустила в космос супутник і людину, ко-
ристувались у туалетах газетами і журналами. 
Єдиним винятком були готелі для інтуристів, 
для потреб яких імпортували предмет «бур-
жуйської розкоші».

Перша лінія з виробництва вітчизняного ту-
алетного паперу, обладнання для якої закупи-
ли в Англії, запрацювала на Сясьському целю-
лозно-паперовому комбінаті під Ленінградом. 
Відразу постала проблема зі збутом продукції, 

якої радянські громадяни ніколи не бачили й 
не розуміли її призначення.

Нині детальна інструкція про спосіб корис-
тування туалетним папером викликає сміх, 
але товар пішов у маси саме завдяки широ-
кій рекламній кампанії й навіть примусово-
обов’язковій закупівлі новинки для вбиралень 
великих заводів і підприємств. 

Через кілька років попит перевищив про-
позицію, і до переліку супердефіцитних ре-
чей, малодоступних для пересічних радян-
ських громадян, увійшли нині звичні рулончи-
ки, які аж до розвалу СРСР приберігали для 
гостей нарівні з червоною ікрою і копченою 
ковбасою.

Відкритий 2005 року в райцентрі Перечин пам’ятник 
листоноші Федору Фекеті засвідчує, що в Україні не 
розучилися шанувати людей за самовіддану працю

На відміну від колег, 
які опікуються виданням 

власних творів, 
Юрій Мушкетик марно 
добивається масового 

випуску науково-
популярних брошур про 
нашу справжню історію

На відміну від путінських 
«таміхнєтов», силоміць мобілізовані селяни 

з Тульської губернії повстали, щоб не брати участі 
в чужій для них війні проти братів-українців
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ДОКУМЕНТИ
ди стосовно вимог щодо екодизайну пилососів, та цього Технічного регламенту на-
ведено у додатку 5.

Додаток 1 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до екодизайну пилососів

1. Через рік після набрання чинності Технічним регламентом щодо вимог до еко-
дизайну пилососів (далі — Технічний регламент):

річне споживання енергії повинно бути нижчим, ніж 62 кВт·год на рік;
номінальна споживча потужність повинна бути нижчою, ніж 1600 Вт;
значення підбирання пилу на килимовому покритті (dpuc) повинно становити 0,7 

або більше (крім пилососів для твердої підлоги), на твердих підлогах (dpuhf) — 0,95 
або більше (крім пилососів для килимового покриття).

Ці обмеження не застосовуються до пилососів з водним фільтром.
2. Через два роки після набрання чинності Технічним регламентом:
річне споживання енергії повинно бути нижчим, ніж 43 кВт·год на рік;
номінальна споживча потужність повинна бути нижчою, ніж 900 Вт;
значення підбирання пилу на килимовому покритті (dpuc) повинно становити 0,75 

або більше (крім пилососів для твердої підлоги), на твердих підлогах (dpuhf) — 0,98 
або більше (крім пилососів для килимового покриття);

відношення повторного викиду пилу не повинно перевищувати 1 відсотка;
рівень звукової потужності повинен становити 80 дБ (A) або менше;
шланг (у разі наявності) повинен бути достатньо міцним, щоб залишатися при-

датним для використання після 40 тис. коливань під час механічного навантаження;
строк експлуатації двигуна повинен становити 500 годин або більше.
Річне споживання енергії, номінальна споживча потужність, значення підбиран-

ня пилу на килимовому покритті та на твердій підлозі, повторний викид пилу, рівень 
звукової потужності, довговічність шланга і строк експлуатації двигуна розрахову-
ються відповідно до додатка 2 до Технічного регламенту.

3. Технічна документація, буклет з інструкцією, сайти виробників, їх уповноваже-
них представників або імпортерів, що повинні бути у вільному доступі, повинні міс-
тити:

інформацію про вимоги до маркування відповідно до Технічного регламен-
ту енергетичного маркування пилососів, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 31 травня 2017 р. № 381 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 47, 
ст. 1464);

дані про методи вимірювання та розрахунки;
для пилососів для твердої підлоги — дані про те, що вони не підходять для вико-

ристання на килимовому покритті з встановленим соплом;
для пилососів для килимового покриття — дані про те, що вони не підходять для 

використання на твердій підлозі з встановленим соплом;
для приладів, які можуть використовуватися для інших цілей, ніж чищення пило-

сосом, — вхідну потужність під час чищення пилососом у разі, коли вона нижча, ніж 
номінальна вхідна потужність приладу;

в якій з наступних трьох груп слід перевіряти пилосос:
- пилосос загального призначення;
- пилосос для твердої підлоги;
- пилосос для килимового покриття.
4. Технічна документація та частина сайтів імпортерів та виробників, їх уповнова-

жених представників, що перебувають у вільному доступі та призначені для спеціа-
лістів, повинні містити:

інформацію про неруйнівний демонтаж для технічного обслуговування, зокрема 
шланга, всмоктуючого каналу, двигуна, корпусу і кабелю;

інформацію про демонтаж, зокрема двигуна і будь-яких акумуляторних батарей, 
переробку, відновлення та утилізацію у разі закінчення строку експлуатації.

Додаток 2 
до Технічного регламенту

МЕТОДИ 
вимірювання і розрахунків

1. Для забезпечення відповідності вимогам до екодизайну пилососів вимірюван-
ня і розрахунки проводяться із застосуванням методик, які визначені у національних 
стандартах, відповідність якими надає презумпцію відповідності пилососів вимогам 
Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну пилососів. Вони повинні відпові-
дати технічним визначенням, умовам, формулам і параметрам, зазначеними у цьо-
му додатку.

2. Технічні визначення:
випробування на килимовому покритті — випробування з відповідною кількіс-

тю циклів чищення на установці для тестування килимового покриття Уілтона, в хо-
ді якого очищаюча головка пилососа, що працює за максимального всмоктування, 
проходить тестовою зоною завширшки очищаючої головки і необхідної протяжнос-
ті, яка забруднена рівномірно розподіленим і відповідним чином нанесеним тестовим 
пилом відповідного складу, при цьому час енергоспоживання і відносне положення 
центру очищаючої головки до тестової зони безперервно вимірюються та фіксують-
ся з відповідною частотою, а в кінці кожного циклу чищення відповідним чином ви-
значається збільшення маси пилозбірника пристрою;

випробування на твердій поверхні — випробування, що складається з двох циклів 
очищення, де очищаюча головка пилососа, що працює за максимального всмокту-
вання, проходить дерев’яною тестовою зоною завширшки очищаючої головки і не-
обхідної протяжності, де передбачено діагонально (45°) розташовану тестову щіли-
ну, при цьому час енергоспоживання і відносне положення центру очищаючої голо-
вки до тестової зони безперервно вимірюються та фіксуються з відповідною часто-
тою, а в кінці кожного циклу чищення відповідним чином визначається зменшення 
маси тестової щілини;

тестова щілина — знімна U-подібна вставка відповідного розміру, заповнена від-
повідним штучним пилом на початку циклу чищення;

протяжність випробувального ходу (метрів) — протяжність тестової зони з ураху-
ванням розміру очищаючої головки, що покривається під час руху відповідними зо-
нами прискорення перед тестовою зоною та після неї;

еталонна система пилососу — лабораторне обладнання з електричним керуван-
ням, що використовується для вимірювання відкаліброваного і еталонного підбиран-
ня пилу на килимовому покритті із заданими параметрами повітря для поліпшення 
відтворюваності результатів випробувань;

номінальна споживча потужність (Вт) — електрична потужність, заявлена вироб-
ником, за умови, що прилади можуть використовуватися і для інших цілей, ніж чи-
щення пилососом, застосовується лише електрична вхідна потужність, що відно-
ситься до чищення пилососом;

повторний викид пилу — співвідношення, виражене у відсотках з точністю до 
двох знаків після коми, суми всіх пилових частинок розміром від 0,3 до 10 мкм, що 
викидаються пилососом, до кількості всіх частинок пилу такого розміру, що потра-
пляють до всмоктувального отвору, до якого подається задана кількість пилу тако-
го розміру часток. Це значення включає в себе не тільки пил, що вимірюється на ви-
ході пилососа, але і пил, що викидається в інших місцях внаслідок витоків або ро-
боти пилососа;

подвійний хід — один рух очищаючої головки вперед і один рух назад паралель-
но, що здійснюються з постійною швидкістю і заданою протяжністю тестового ходу;

рівень звукової потужності — рівень акустичного поширення шуму у повітрі, ви-
ражений у децибелах (дБ(А), з номінальним значенням 1 пВт, що округлюється до 
найближчого цілого числа;

швидкість тестового ходу (метрів на годину) — відповідна швидкість очищаючої 
головки для тестування, що виконується електромеханічним оператором. Прилади із 
самохідними очищаючими головками повинні якомога ближче наблизитися до від-
повідної швидкості, але відхилення допускається, якщо про це чітко зазначено в тех-
нічній документації;

ширина очищаючої головки (метрів, з точністю до трьох знаків після коми) — зо-
внішня максимальна ширина очищаючої головки;

цикл чищення — послідовність з п’яти подвійних ходів пилососа тестовою зоною 
відповідного виду поверхні (килимове покриття або тверда підлога);

якість підбирання пилу (dpu, з точністю до трьох знаків після коми) — співвідно-
шення маси видаленого штучного пилу, що визначається для килимового покриття 
шляхом збільшення маси пилозбірника, а для твердої підлоги шляхом зменшення 
маси тестової щілини після ряду подвійних ходів очищаючої головки, до маси штуч-
ного пилу, нанесеного на тестову зону, для килимового покриття з поправкою на кон-
кретні тестові умови, а для твердої підлоги з поправкою на протяжність і розташу-
вання тестової щілини.

3. Річне енергоспоживання (AE, кВт·год, з точністю до одного знака після коми) 
визначається за такою формулою:

для пилососів для килимового покриття:

;
0,2   dpu

0,2  1   ASE    0,001    50    87    4 AE
C

CC =

для пилососів для твердої підлоги:

для пилососів загального призначення:

де ASEс — середнє значення енергоспоживання (Вт·год) під час проведення ви-
пробування на 1 кв. метрі килимового покриття;

ASEhf — середнє значення енергоспоживання (Вт·год) під час проведення випро-
бування на 1 кв. метрі твердої підлоги;

dpuс — якість підбирання пилу з килимового покриття, визначена згідно з пунк-
том 4 цього додатка;

dpuhf — якість підбирання пилу з твердої підлоги, визначена згідно з пунктом 4 
цього додатку;

50 — стандартна кількість разів очищення за рік;
87 — стандартна площа, що підлягає очищенню, кв. метрів;
4 — стандартна кількість ходів пилососа через кожну точку підлоги (два подвій-

них ходи);
0,001 — коефіцієнт перерахунку Вт·год у кВт·год;
1 — стандартне значення якості підбирання пилу;
0,2 — стандартне значення різниці між показниками якості підбирання пилу піс-

ля п’яти та двох подвійних ходів.
4. Середнє питоме енергоспоживання під час проведення випробування на кили-

мовому покритті (ASEс) та твердій підлозі (ASEhf) визначається як середнє значення 
питомого енергоспоживання (SE) кількості циклів очищення, передбачених відповід-
но для проведення випробування на килимовому покритті та твердій підлозі. Пито-
ме енергоспоживання (SE, Вт·год) на 1 кв. метрі випробувальної поверхні визнача-
ється з точністю до трьох знаків після коми для пилососів для килимового покрит-
тя або твердої підлоги та пилососів загального призначення з відповідними індекса-
ми за такою формулою:

де  P — середня потужність (Вт, з точністю до двох знаків після коми) за час пере-
міщення центра очищаючої головки випробувальною поверхнею під час циклу очи-
щення;

NP — середній еквівалент потужності (Вт, з точністю до двох знаків після коми) 
для активного сопла (насадки) на акумуляторному живленні, встановленого на пи-
лососі;

t — сукупний час (годин, з точністю до чотирьох знаків після коми), протягом 
якого під час циклу чищення центр очищувальної головки (точка, що перебуває по-
середині бокових, передніх та задніх країв очищаючої головки) рухається випробу-
вальною поверхнею;

A — площа (кв. метрів, з точністю до трьох знаків після коми), яку очищаюча го-
ловка проходить під час циклу чищення, що визначається як десятиразове значення 
добутку ширини головки та відповідної протяжності випробувальної поверхні. Якщо 
побутовий пилосос має головку більш як 0,32 метра завширшки, число 0,32 необхід-
но замінити фактичною шириною головки.

Для випробувань на твердій підлозі використовується індекс hf та параметри SEhf, 
Phf, NPhf, thf і Ahf. Для випробувань на килимовому покритті використовується індекс 
c та параметри SEc, Pc, NPc, tc і Ac. Для кожного з циклів прибирання в технічній до-
кументації зазначаються відповідні значення показників SEhf, Phf, NPhf, thf, Ahf та/або 
SEc, Pc, NPc, tc, Ac.

5. Середній еквівалент потужності активних сопел (насадок) з акумуляторним 
живленням NP (Вт), що застосовується до пилососів для килимового покриття, твер-
дої підлоги і загального призначення, визначається за такою формулою:

де  E — енергоспоживання (Вт·год, з точністю до трьох знаків після коми) актив-
ного сопла з акумуляторним живленням, необхідне для повернення повністю заря-
дженої батареї до її повністю зарядженого стану після циклу чищення;

tbat — тривалість (годин, з точністю до чотирьох знаків після коми) циклу приби-
рання, під час якого активне сопло (насадка), що живиться від акумуляторної бата-
реї, використовується згідно з інструкціями виробника.

Якщо пилосос не має активних сопел (насадок), що живляться від акумуляторної 
батареї, значення NP становить нуль.

Для випробувань на твердій підлозі використовується індекс hf та параметри NPhf, 
Ehf, tbathf. Для випробувань на килимовому покритті використовується індекс c та па-
раметри NPc, Ec, tbatc. Для кожного з циклів прибирання в технічній документації за-
значаються відповідні значення показників Ehf, tbathf та/або Ec, tbatc.

6. Якість підбирання пилу на твердій підлозі (dpuhf) визначається як середнє 
арифметичне результатів двох циклів чищення під час тестування на твердій підлозі.

Якість підбирання пилу на килимовому покритті (dpuc) визначається як середнє 
арифметичне результатів двох циклів чищення під час тестування на килимовому по-
критті. Для корекції відхилень від первинних параметрів тестування підбирання пилу 
на килимовому покритті (dpuс) розраховується за такою формулою:

де dpum — значення якості підбирання пилу;
dpucal — значення якості підбирання пилу еталонної системи пилососа, виміряне, 

коли тестовий килим був у початковому стані;
dpuref — значення якості підбирання пилу для еталонної системи пилососу.
У технічній документації зазначаються відповідні значення показників dpum для 

кожного з циклів чищення, а також показників dpuc, dpucal та dpuref.
7. Повторний викид пилу повинен визначатися під час роботи пилососа з макси-

мальним повітряним потоком.
8. Рівень звукової потужності повинен визначатися на килимовому покритті.
9. Шланг повинен вважатися придатним до використання після 40 тис. коливань 

під час механічного навантаження, якщо він не виглядає пошкодженим після таких 
коливань. Застосовується механічне навантаження вагою 2,5 кілограма.

10. Пилосос повинен працювати з наполовину завантаженим пилозбірником пері-
одично (14 хвилин 30 секунд працювати та 30 секунд перебувати у вимкненому ста-
ні). Пилозбірник і фільтри необхідно заміняти через відповідні проміжки часу. Ви-
пробування може бути припинене після 500 годин і повинно бути припинене після 
600 годин. Загальний період випробування повинен бути зареєстрований і включе-
ний до технічної документації. Повітряний поток, вакуум і вхідна потужність визнача-
ються через відповідні проміжки часу, а значення включаються до технічної докумен-
тації разом із строком експлуатації двигуна.

11. Усі вимірювання щодо гібридних пилососів проводяться лише під час робо-
ти пилососа від мережі електроживлення та використання активної насадки на аку-
муляторному живленні.

Додаток 3 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до перевірки під час здійснення ринкового нагляду

1. Допустимі похибки, зазначені в цьому додатку, застосовуються органами дер-
жавного ринкового нагляду та не повинні використовуватися виробником або ім-
портером для встановлення значень у технічній документації або під час інтерпрета-
ції цих значень для досягнення відповідності або підвищення рівня продуктивності.

2. Перевірка відповідності пилососів вимогам Технічного регламенту щодо вимог 
до екодизайну пилососів (далі — Технічний регламент) проводиться органами дер-
жавного ринкового нагляду з урахуванням таких вимог:

1) перевірці підлягає один пилосос кожної моделі;
2) модель пилососа вважаться такою, що відповідає вимогам Технічного регла-

менту, якщо:
показники, наведені в технічній документації, та значення, що використовують-

ся для їх розрахунку, не є більш сприятливими для виробника або імпортера, ніж ре-
зультати відповідних вимірювань;

заявлені показники відповідають вимогам, встановленим у Технічному регламен-
ті, а будь-яка необхідна інформація про продукт, надана виробником або імпорте-
ром, не містить показників, які є більш сприятливими для виробника або імпортера;

під час проведення органами державного ринкового нагляду перевірки пилосо-
са показники відповідних параметрів та значення відповідають допустимим похиб-
кам, наведеним у таблиці 1;

3) якщо результати, зазначені в абзаці другому або третьому підпункту 2 цього 
пункту, не досягнуті, модель вважається такою, що не відповідає вимогам Техніч-
ного регламенту;

4) якщо результату, зазначеного в абзаці четвертому підпункту 2 цього пункту, 
не досягнуто:

органи державного ринкового нагляду вибирають три додаткових пилососи тієї 
самої моделі для перевірки або три пилососи, що є еквівалентними пилососам, які 
зазначені у технічній документації виробника або імпортера;

модель вважається такою, що відповідає вимогам, у разі, коли для цих трьох пи-
лососів середнє арифметичне значення відповідає допустимим похибкам, наведе-
ним у таблиці 1;

5) якщо результату, зазначеного в абзаці третьому підпункту 4 цього пункту, не 
досягнуто, модель вважається такою, що не відповідає вимогам Технічного регла-
менту.

3. Органи державного ринкового нагляду використовують методи вимірювання та 
розрахунків, наведені в додатку 2 до Технічного регламенту.

Органи державного ринкового нагляду застосовують лише допустимі похибки, 
наведені в таблиці 1, з урахуванням вимог, зазначених у підпунктах 1—5 пункту 2 
цього додатка. Інші похибки, які встановлені в національних стандартах, що є іден-
тичними відповідним гармонізованим європейським стандартам, або будь-якою ін-
шою методикою вимірювання, не застосовуються.

Таблиця 1
Допустимі похибки

Параметри Допустимі похибки
Річний обсяг енергоспоживання не більш як на 10 відсотків 

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 лютого 2019 р. № 155 
Київ

Про затвердження Технічного регламенту  
щодо вимог до екодизайну пилососів

Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-
ності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Технічний регламент щодо вимог до екодизайну пилососів, що до-
дається.

2. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження забезпечити 
впровадження Технічного регламенту, затвердженого цією постановою.

3. Внести до переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринково-
го нагляду здійснюють державний ринковий нагляд, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1069 (Офіційний вісник України, 
2017 р., № 50, ст. 1550; 2018 р., № 8, ст. 305, № 23, ст. 798), зміни, що додаються.

4. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 лютого 2019 р. № 155
ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ 

щодо вимог до екодизайну пилососів
Загальна частина

1. Цей Технічний регламент встановлює вимоги до екодизайну пилососів, що пра-
цюють від електромережі, в тому числі гібридних пилососів, під час їх введення в 
обіг.

Цей Технічний регламент розроблено на основі Регламенту Комісії (ЄС)  
№ 666/2013 від 8 липня 2013 р., що доповнює Директиву 2009/125/ЄС Європейського 
Парламенту та Ради стосовно вимог щодо екодизайну пилососів.

2. Дія цього Технічного регламенту не поширюється на:
пилососи для вологого прибирання, пилососи для вологого та сухого прибирання, 

пилососи, що живляться тільки від акумуляторних батарей, пилососи-роботи, про-
мислові або стаціонарні пилососи;

натирачі підлоги;
пилососи, призначені для роботи поза межами приміщень.
3. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
пилосос — прилад, який видаляє забруднення з поверхні, яку необхідно очисти-

ти, за допомогою повітряного потоку, що розріджується всередині такого приладу;
гібридний пилосос — пилосос, який може працювати як від електромережі, так і 

від акумуляторних батарей;
пилосос для вологого прибирання — пилосос, що видаляє сухий та/або воло-

гий матеріал (забруднення) з поверхні із застосуванням миючого засобу на водя-
ній основі або пари і видаляє такий засіб та забруднення за допомогою потоку пові-
тря, що розріджується всередині приладу, в тому числі пилососи пульверизаційно-
го чищення;

пилосос для вологого та сухого прибирання — пилосос, призначений для усунен-
ня рідини об’ємом понад 2,5 літра в поєднанні з функціональністю пилососа для су-
хого прибирання;

пилосос для сухого прибирання — пилосос, що призначений для видалення су-
хого бруду (пилу, волокон, ниток) та може бути оснащений активним соплом (насад-
кою) на акумуляторному живленні;

активне сопло (насадка) на акумуляторному живленні — очищаюча головка, що 
має пристрій для струшування, який живиться від акумуляторів, для полегшення ви-
далення бруду;

пилосос-робот — пилосос, що живиться від акумуляторних батарей, здатний пра-
цювати без участі людини в межах певного периметру, складається з рухомої части-
ни і док-станції та/або інших комплектуючих;

пилосос для промислового використання — пилосос, призначений для виробни-
чого процесу, видалення небезпечних речовин, важкого пилу у сферах будівництва, 
ливарної, гірничовидобувної або харчової промисловості, який може бути частиною 
промислової машини або інструменту та/або комерційного пилососа з шириною го-
ловки понад 0,5 метра;

пилосос для комерційного використання — пилосос для професійного прибиран-
ня, призначений для використання неспеціалістами, штатними прибиральниками або 
підрядними прибиральниками в офісних, магазинних, лікарняних і готельних примі-
щеннях, згідно з декларацією про відповідність відповідно до Технічного регламен-
ту безпеки машин, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 січ-
ня 2013 р. № 62 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 9, ст. 344);

вбудований пилосос — пилосос з фіксованим (нерухомим) джерелом розріджен-
ня і розміщеними у будівлі шланговими з’єднаннями;

натирач підлоги — електричний прилад, що призначений для захисту, розгла-
джування та/або надання блиску певному типу підлог, використовується в поєднанні 
з полірувальним засобом, який повинен втиратися в підлогу приладом, і має функ-
ції пилососа;

пилосос, призначений для роботи поза межами приміщень, — пилосос, що при-
значений для збирання поза межами приміщень такого сміття, як обрізки трави і лис-
тя, у колектор за допомогою повітряного потоку, що розріджується всередині пило-
соса, і може містити подрібнювач, а також виконувати функцію повітродувки;

повнорозмірний пилосос, що живиться від акумуляторних батарей, — пилосос, 
що у разі повної зарядки може очистити 15 кв. метрів підлоги із застосуванням двох 
подвійних ходів на кожній ділянці підлоги без підзарядки акумуляторних батарей;

пилосос з водним фільтром — пилосос, що використовує більш як 0,5 літра води 
як основний фільтруючий матеріал, у результаті чого всмоктуване повітря пропуска-
ється через воду, яка вловлює видалений сухий матеріал;

побутовий пилосос — пилосос, призначений для домашнього або побутового ви-
користання;

пилосос загального призначення — пилосос, оснащений фіксованим або знімним 
соплом (насадкою), призначений для чищення як килимового покриття, так і твердої 
підлоги, або оснащений однією знімною насадкою для чищення килимового покрит-
тя і однією знімною насадкою для чищення твердої підлоги;

пилосос для твердої підлоги — пилосос, призначений спеціально для чищення 
твердої підлоги, оснащений фіксованим соплом (насадкою) або одним чи кількома 
знімними соплами (насадками) для чищення твердої підлоги;

пилосос для килимового покриття — пилосос, призначений спеціально для чи-
щення килимового покриття, оснащений фіксованим соплом (насадкою) або одним 
чи кількома знімними соплами (насадками) для чищення такого покриття;

еквівалентний пилосос — модель пилососа, введеного в обіг, з такою самою вхід-
ною потужністю, річним обсягом енергоспоживання, якістю підбирання пилу з кили-
ма та твердої підлоги, показником повторного викидання пилу, рівнем звукової по-
тужності, довговічністю шланга і строком експлуатації двигуна, як і інша модель пи-
лососа, введеного в обіг тим же виробником під іншим торговим кодом.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про техніч-
ні регламенти та оцінку відповідності», «Про державний ринковий нагляд і контроль 
нехарчової продукції», «Про стандартизацію» та Технічному регламенті щодо вста-
новлення системи для визначення вимог з екодизайну енергоспоживчих продуктів, 
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 
(Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Вимоги до екодизайну пилососів
4. Вимоги до екодизайну пилососів наведено у додатку 1.
5. Відповідність вимогам до екодизайну пилососів визначається за допомогою 

методів вимірювання і розрахунків, проведених згідно з вимогами, визначеними в 
додатку 2.

Оцінка відповідності
6. Оцінка відповідності пилососів вимогам цього Технічного регламенту прово-

диться шляхом застосування процедури внутрішнього контролю дизайну або проце-
дури системи управління для оцінки відповідності, наведеної в додатках 3 і 4 до Тех-
нічного регламенту щодо встановлення системи для визначення вимог з екодизай-
ну енергоспоживчих продуктів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Для проведення оцінки відповідності технічна документація повинна містити ко-
пію результатів розрахунків, проведених згідно з додатком 2.

Якщо інформація, включена до технічної документації для конкретної моделі пи-
лососа, отримана в результаті розрахунків на основі інших еквівалентних пилососів,  
документація повинна включати детальний опис таких розрахунків та тестувань, про-
ведених виробниками для перевірки точності розрахунків. У таких випадках технічна 
документація включає перелік інших еквівалентних моделей пилососів, для яких ін-
формація, зазначена у технічній документації, отримана на тій же основі.

Державний ринковий нагляд
7. Перевірка відповідності характеристик пилососів під час здійснення державно-

го ринкового нагляду вимогам цього Технічного регламенту проводиться згідно з ви-
могами, встановленими в додатку 3.

Орієнтовні еталонні показники
8. Орієнтовні еталонні показники для пилососів з найкращими характеристиками 

встановлені в додатку 4.
Таблиця відповідності

9. Таблицю відповідності положень Регламенту Комісії (ЄС) № 666/2013 від 8 лип-
ня 2013 р., що доповнює Директиву 2009/125/ЄС Європейського Парламенту та Ра-
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ДОКУМЕНТИ
Якість підбирання пилу з килимового покриття не менш як на 0,03 
Якість підбирання пилу з твердої підлоги не менш як на 0,03
Повторне викидання пилу не більш як на 15 відсотків
Рівень звукової потужності не більш як заявлена величина
Строк експлуатації двигуна не менш як на 5 відсотків

Додаток 4 
до Технічного регламенту

ОРІЄНТОВНІ ЕТАЛОННІ ПОКАЗНИКИ 
для пилососів з найкращими характеристиками

На момент набрання чинності Технічним регламентом щодо вимог до екодизай-
ну пилососів найкращим на ринку побутових пилососів щодо питомого споживання 
енергії є вертикальний пилосос потужністю 650 Вт з шириною очищаючої головки 
0,28 метра, що призводить до питомого споживання енергії 1,29 Вт·год на 1 кв. метр, 
з рівнем звукової потужності понад 83 дБ.

Дані щодо підбирання пилу та повторного викиду пилу для зазначеного пилососа, 
що відповідають методам, визначеним у Технічному регламенті щодо вимог до еко-
дизайну пилососів, відсутні. Найкращий показник підбирання пилу становить близь-
ко 1,08 для твердої поверхні з щілиною і 0,9 на килимовому покритті. Найкращий по-
казник повторного викиду пилу становить близько 0,0002 відсотка. Найкращий по-
казник рівня звукової потужності становить 62 дБ.

Додаток 5 
до Технічного регламенту

ТАБЛИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ 
положень Регламенту Комісії (ЄС) № 666/2013 від 8 липня 2013 р., що доповнює 

Директиву 2009/125/ЄС Європейського Парламенту та Ради стосовно вимог щодо 
екодизайну пилососів та Технічного регламенту щодо вимог екодизайну пилососів

Положення Регламенту Комісії (ЄС) Положення Технічного регламенту
Пункт 1 статті 1 пункт 1
Пункт 2 статті 1 пункт 2
Абзац перший статті 2 абзац перший пункту 3
Пункт 1 статті 2 абзац сьомий пункту 3
Пункт 2 статті 2 абзац третій пункту 3
Пункт 3 статті 2 абзац восьмий пункту 3
Пункт 4 статті 2 абзац дев’ятий пункту 3
Пункт 5 статті 2 абзац десятий пункту 3
Пункт 6 статті 2 абзац другий пункту 3
Пункт 7 статті 2 абзац шістнадцятий пункту 3
Пункт 8 статті 2 абзац п’ятнадцятий пункту 3
Пункт 9 статті 2 абзац двадцятий пункту 3
Пункт 10 статті 2 абзац п’ятий пункту 3
Пункт 11 статті 2 абзац двадцять перший пункту 3
Пункт 12 статті 2 абзац вісімнадцятий пункту 3
Пункт 13 статті 2 абзац шостий пункту 3
Пункт 14 статті 2 абзац сімнадцятий пункту 3
Пункт 15 статті 2 абзац тринадцятий пункту 3
Пункт 16 статті 2 абзац дев’ятнадцятий пункту 3
Пункт 17 статті 2 абзац чотирнадцятий пункту 3
Пункт 18 статті 2 абзац дванадцятий пункту 3
Пункт 19 статті 2 абзац одинадцятий пункту 3
Пункт 20 статті 2 абзац четвертий пункту 3
Стаття 3 пункти 4, 5
Стаття 4 пункт 6
Стаття 5 пункт 7
Стаття 6 пункт 8
Стаття 7
Стаття 8
Стаття 9
Додаток I додаток 1
Додаток II додаток 2
Додаток III додаток 3
Додаток IV додаток 4

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 лютого 2019 р. № 155
ЗМІНИ, 

що вносяться до переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринкового 
нагляду здійснюють державний ринковий нагляд

1. Пункт 434 виключити.
2. Доповнити перелік пунктом 47 такого змісту:

«47. Пилососи постанова Кабінету Міністрів України від 
31 травня 2017 р. № 381 «Про затвер-
дження Технічного регламенту енергетич-
ного маркування пилососів»

постанова Кабінету Міністрів України від 
27 лютого 2019 р. №  155 «Про затвер-
дження Технічного регламенту щодо ви-
мог до екодизайну пилососів»

Держпродспоживслуж-
ба».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 лютого 2019 р. № 156 
Київ

Про затвердження Технічного регламенту  
щодо вимог до екодизайну для простих приймачів 

цифрового телебачення
Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-

ності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Технічний регламент щодо вимог до екодизайну для простих при-

ймачів цифрового телебачення, що додається.
2. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження забезпечити 

впровадження Технічного регламенту, затвердженого цією постановою.
3. Внести до переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринково-

го нагляду здійснюють державний ринковий нагляд, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1069 (Офіційний вісник України,  
2017 р., № 50, ст. 1550), зміну, що додається.

4. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 лютого 2019 р. № 156 
ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ 

щодо вимог до екодизайну для простих приймачів цифрового телебачення 
Загальна частина

1. Технічний регламент щодо вимог до екодизайну для простих приймачів цифро-
вого телебачення (далі — Технічний регламент) установлює вимоги до екодизайну 
для простих приймачів цифрового телебачення.

Технічний регламент розроблено на основі Регламенту Комісії (ЄС)   № 107/2009 
від 4 лютого 2009 р. про виконання Директиви 2005/32/ЄС Європейського Парла-
менту та Ради стосовно вимог екодизайну для простих приймачів цифрового теле-
бачення.

2. У Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
1) активний режим/режими — стан, у якому пристрій під’єднаний до джерела 

живлення від електромережі та активована принаймні одна з основних функцій, що 
забезпечує заплановану роботу пристрою;

2) другий тюнер — частина простого приймача цифрового телебачення, придатна 
для автономного запису, що дає можливість переглядати іншу програму;

3) обумовлений доступ — контрольована провайдером послуга з трансляції циф-
рового сигналу, яка потребує підписки на таку послугу;

4) простий приймач цифрового телебачення — автономний пристрій, який неза-
лежно від інтерфейсів використовується:

під час перетворення відкритих цифрових сигналів трансляції стандартної (SD) 
або високої чіткості (HD) в аналогові сигнали трансляції, придатні для аналогового 
телебачення або радіо;

без функції обумовленого доступу (СА);
без функції запису на основі зйомних носіїв у форматі бібліотеки стандартних 

програм.
Простий приймач цифрового телебачення має такі додаткові функції та/чи компо-

ненти, які не обов’язкові для простого приймача цифрового телебачення з мінімаль-
ними технічними характеристиками:

функцію перенесення в часі та запису з використанням інтегрованого жорстко-
го диска;

функцію перетворення прийому сигналу трансляції високої чіткості (HD) на вихід-
ний сигнал високої (HD) або стандартної чіткості (SD);

другий тюнер;
5) режим очікування — стан, коли простий приймач цифрового телебачення під-

ключено до електромережі, його належне функціонування залежить від споживчої 
потужності електромережі і він виконує протягом невизначеного періоду часу функ-
цію перемикання режимів та/або функцію з надання інформації або зазначення ста-
тусу робочого стану простого приймача цифрового телебачення;

6) функція автоматичного вимкнення електроживлення — функція перемикання 
активного режиму простих приймачів цифрового телебачення на режим очікування 
після закінчення певного періоду активного режиму, що настає після останньої взає-
модії користувача та/чи зміни каналу;

7) функція відображення інформації або стану — функція безперервної дії, що 
забезпечує відображення інформації чи стану пристрою, в тому числі годинника на 
його дисплеї;

8) функція перемикання режимів — функція, що забезпечує активацію інших ре-
жимів простого приймача цифрового телебачення, в тому числі активного режи-
му, шляхом переведення простого приймача цифрового телебачення за допомогою 
пульта дистанційного управління, внутрішніх сенсорів, таймера у стан, в якому мож-
ливе використання його додаткових функцій.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України    «Про тех-
нічні регламенти та оцінку відповідності», «Про державний ринковий нагляд і конт-
роль нехарчової продукції», «Про стандартизацію», «Про загальну безпечність не-
харчової продукції» та Технічному регламенті щодо встановлення системи для ви-
значення вимог з екодизайну енергоспоживчих продуктів, затвердженому постано-
вою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний вісник Украї-
ни, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Вимоги до екодизайну
3. Вимоги до екодизайну для простого приймача цифрового телебачення встанов-

лені в додатку 1 до Технічного регламенту.
Оцінка відповідності

4. Оцінка відповідності простих приймачів цифрового телебачення вимогам Тех-
нічного регламенту здійснюється шляхом застосування процедури внутрішнього 
контролю дизайну або процедури системи управління для оцінки відповідності, наве-
дених відповідно в додатках 3 і 4 до Технічного регламенту щодо встановлення сис-
теми для визначення вимог з екодизайну енергоспоживчих продуктів, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний ві-
сник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Державний ринковий нагляд
5. Перевірка відповідності простих приймачів цифрового телебачення під час 

здійснення державного ринкового нагляду вимогам Технічного регламенту прово-
диться згідно з вимогами, встановленими в додатку 2 до Технічного регламенту.

Орієнтовні еталонні показники
6. Орієнтовні еталонні показники простих приймачів цифрового телебачення з ха-

рактеристиками, які наявні на ринку, встановлені в додатку 3 до Технічного регла-
менту.

Таблиця відповідності
7. Таблицю відповідності положень Регламенту Комісії (ЄС) № 107/2009 від 4 лю-

того 2009 р. про виконання Директиви 2005/32/ЄС Європейського Парламенту і Ради 
стосовно вимог екодизайну для простих приймачів цифрового телебачення та Тех-
нічного регламенту наведено в додатку 4 до Технічного регламенту.

Додаток 1 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до екодизайну для простих приймачів цифрового телебачення

1. Через один рік після набрання чинності Технічним регламентом щодо вимог до 
екодизайну для простих приймачів цифрового телебачення (далі — Технічний регла-
мент) прості приймачі цифрового телебачення, які введені в обіг, не повинні виходи-
ти за межі обмежень щодо споживання електроенергії:

Режим  
готовності

Активний ре-
жим

Простий приймач цифрового телебачення 1 Вт 5 Вт
Допустиме відхилення для відображення функції  
в режимі очікування + 1 Вт
Допустиме відхилення для перетворення HD сиг-
налів + 3 Вт

Вимоги, передбачені цим додатком, не стосуються простих приймачів цифрового 
телебачення з інтегрованим жорстким диском та/чи другим тюнером.

2. Через три роки після набрання чинності Технічним регламентом прості прийма-
чі цифрового телебачення, які введені в обіг, не повинні виходити за межі таких об-
межень щодо споживання електроенергії:

Режим  
готовності Активний режим

Простий приймач цифрового телебачення 0,5 Вт 5 Вт
Допустиме відхилення для відображення функції  
в режимі очікування

+ 0,5 Вт

Допустиме відхилення для жорсткого диска + 6 Вт
Допустиме відхилення для другого тюнера + 1 Вт
Допустиме відхилення для перетворення HD сиг-
налів

+ 1 Вт

3. Через один рік після набрання чинності Технічним регламентом прості прийма-
чі цифрового телебачення повинні мати режим очікування.

4. Через один рік після набрання чинності Технічним регламентом прості прийма-
чі цифрового телебачення повинні мати функцію автоматичного вимкнення електро-
живлення або подібну функцію з такими характеристиками:

автоматичним перемиканням з активного режиму в режим очікування після менш 
як трьох годин активного режиму після останньої взаємодії користувача та/чи зміна 
каналу з попередженням за 2 хвилини до переходу в режим очікування;

автоматичним вимкненням електроживлення, що встановлюється за замовчан-
ням.

5. Споживання електроенергії, зазначене у пунктах 1 та 2 цього додатка, розрахо-
вується точною та відтворюваною процедурою вимірювання, яка враховує загально-
визнані сучасні методики вимірювань.

6. Для оцінки відповідності технічна документація повинна містити таку інфор-
мацію про:

1) для режиму очікування та активного режиму:
споживання електроенергії у Вт, показники якої округлюються до другого десят-

кового знака, включаючи інформацію про споживання різними додатковими функ-
ціями та/чи компонентами;

використану методику вимірювання;
відрізок часу вимірювання;
опис вибору чи програмування режиму для пристрою;
послідовність дій для досягнення режиму, в якому пристрій автоматично змінює 

режими;
примітки стосовно експлуатації пристрою;
2) тестові показники для вимірювань:
температуру навколишнього середовища;
випробувальну напругу у В і частоту у Гц;
загальне гармонічне викривлення системи електропостачання;
коливання напруги електроживлення під час випробувань;
інформацію та документацію щодо застосування приладів, установки та електрич-

них кіл, використаних для електричного випробування;
вхідні сигнали в радіочастотах (RF — для цифрового наземного мовлення) або в 

проміжних частотах (IF — для супутникового мовлення);
аудіо- та відеотестові сигнали, описані в транспортному потоці стандарту цифро-

вого стиснення аудіо- та відеосигналів MPEG-2;
налаштування елементів керування.
До технічної документації не включаються вимоги до приладів, які живляться від 

простих приймачів цифрового телебачення та призначені для прийому сигналів тран-
сляції, зокрема наземної антени, супутникового блока з низьким рівнем шуму (LNB) 
або будь-якого кабельного чи телекомунікаційного модема.

7. Виробники повинні забезпечити наявність у споживачів, які користуються про-
стими приймачами цифрового телебачення, інформації щодо електроживлення у Вт, 
показники якого округлюються до першого десяткового знака в режимі очікування 
та активному режимі простих приймачів цифрового телебачення.

Додаток 2 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
щодо проведення перевірки відповідності простих приймачів цифрового 
телебачення вимогам Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну  

для простих приймачів цифрового телебачення під час здійснення державного 
ринкового нагляду 

1. Допустимі похибки, зазначені в цьому додатку, застосовуються органами дер-
жавного ринкового нагляду під час перевірки вимірюваних параметрів та не пови-

нні застосовуватися виробником або імпортером для встановлення значень у техніч-
ній документації або під час інтерпретації таких значень для досягнення відповіднос-
ті або підвищення рівня продуктивності.

2. Перевірка відповідності простих приймачів цифрового телебачення вимогам 
Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для простих приймачів цифрового 
телебачення (далі — Технічний регламент) проводиться органами державного рин-
кового нагляду з урахуванням таких вимог:

1) перевірці підлягає один простий приймач цифрового телебачення для кожної моделі;
2) модель простого приймача цифрового телебачення вважаться такою, що від-

повідає вимогам Технічного регламенту, якщо:
показники, наведені в технічній документації, та значення, що використовують-

ся для їх розрахунку, не є більш сприятливими для виробника або імпортера, ніж ре-
зультати відповідних вимірювань;

заявлені показники відповідають вимогам, установленим у Технічному регламен-
ті, а будь-яка необхідна інформація про продукт, надана виробником або імпорте-
ром, не містить показників, які є більш сприятливими для виробника або імпортера;

під час проведення органами державного ринкового нагляду перевірки просто-
го приймача цифрового телебачення показники відповідних параметрів та значення 
відповідають допустимим похибкам, наведеним у таблиці 1 цього додатка;

3) якщо результатів, зазначених в абзаці другому або третьому підпункту 2 цьо-
го пункту, не досягнуто, модель вважається такою, що не відповідає вимогам Тех-
нічного регламенту;

4) якщо результату, зазначеного в абзаці четвертому підпункту 2 цього пункту, 
не досягнуто, органи державного ринкового нагляду обирають три додаткові прості 
приймачі цифрового телебачення тієї самої моделі для перевірки. Модель вважаєть-
ся такою, що відповідає вимогам Технічного регламенту, якщо для таких приймачів 
середнє арифметичне значення відповідає допустимим похибкам, наведеним у та-
блиці 1 цього додатка;

5) якщо результату, зазначеного в підпункті 4 цього пункту, не досягнуто, модель 
вважається такою, що не відповідає вимогам Технічного регламенту.

3. Органи державного ринкового нагляду використовують методи вимірювання та 
розрахунків, наведені в додатку 1 до Технічного регламенту.

Органи державного ринкового нагляду застосовують лише допустимі похибки, 
наведені в таблиці 1 цього додатка, з урахуванням вимог, зазначених у підпунктах 
1—5 пункту 2 цього додатка. Інші похибки, що встановлені в національних стандар-
тах та є ідентичними відповідним гармонізованим європейським стандартам, або 
будь-якою іншою методикою вимірювання, не застосовуються.

Таблиця 1
Допустимі похибки

Параметри Допустима похибка
Обсяг споживання електроенергії ста-
новить більш як 1 Вт

не повинна перевищувати зазначене зна-
чення більш як на 10 відсотків

Обсяг споживання електроенергії ста-
новить менш як або дорівнює 1 Вт

не повинна перевищувати зазначене зна-
чення більш як на 0,1 Вт

Додаток 3 
до Технічного регламенту

ОРІЄНТОВНІ  
еталонні показники для простих приймачів цифрового телебачення

Еталонними показниками для простих приймачів цифрового телебачення, що на-
дані на ринку на дату набрання чинності Технічним регламентом щодо вимог до еко-
дизайну для простих приймачів цифрового телебачення, є:

для простих приймачів цифрового телебачення без будь-яких додаткових харак-
теристик:

— активний режим — 4 Вт;
— режим очікування, за винятком функції відображення — 0,25 Вт;
— режим вимкнено — 0 Вт;
для простих приймачів цифрового телебачення з інтегрованим жорстким диском:
— активний режим — 10 Вт;
— режим очікування за винятком функції відображення — 0,25 Вт;
— режим вимкнено — 0 Вт.
Зазначені еталонні показники встановлені на основі простих приймачів цифрово-

го телебачення з базовою конфігурацією, функцією автоматичного переходу до ре-
жиму готовності та із жорстким вимикачем.

Додаток 4 
до Технічного регламенту

ТАБЛИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ 
положень Регламенту Комісії (ЄС) № 107/2009 від 4 лютого 2009 р.  

про виконання Директиви 2005/32/ЄС Європейського Парламенту і Ради стосовно 
вимог екодизайну для простих приймачів цифрового телебачення та Технічного 

регламенту щодо вимог до екодизайну для простих приймачів цифрового 
телебачення

Положення Регламенту Комісії (ЄС) Положення Технічного регламенту
Стаття 1 пункт 1
Абзац перший статті 2 абзац перший пункту 2
Пункт 1 статті 2 абзац сьомий пункту 2
Пункт 2 статті 2 абзац п’ятнадцятий пункту 2
Пункт 3 статті 2 абзац шістнадцятий пункту 2
Пункт 4 статті 2 абзац четвертий пункту 2
Пункт 5 статті 2 абзац третій пункту 2
Пункт 6 статті 2 абзац другий пункту 2
Пункт 7 статті 2 абзац п’ятий пункту 2
Пункт 8 статті 2 абзац шостий пункту 2
Стаття 3 пункт 3
Стаття 4 пункт 4
Стаття 5 пункт 5
Стаття 6 пункт 6
Стаття 7 пункт 7
Стаття 8
Стаття 9
Додаток I додаток 1
Додаток II додаток 2
Додаток III додаток 3

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 лютого 2019 р. № 156
ЗМІНА, 

що вноситься до переліку видів продукції, щодо яких  
органи державного ринкового нагляду здійснюють державний  

ринковий нагляд
Доповнити перелік пунктом 46 такого змісту:

«46. Прості прийма-
чі цифрового телеба-
чення

постанова Кабінету Міністрів 
України від 27 лютого 2019 р.  
№  156 «Про затвердження  
Технічного регламенту щодо  
вимог до екодизайну для  
простих приймачів цифрового 
телебачення»

Держпродспожив-
служба».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 березня 2019 р. № 128-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків державного бюджету, 
передбачених Міністерству з питань тимчасово 

окупованих територій та внутрішньо переміщених осіб  
на 2019 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійснити 
у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Міністерству з пи-
тань тимчасово окупованих територій та внутрішньо переміщених осіб на 2019 рік у 
спеціальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків у сумі 10038,6 тис. 
гривень шляхом зменшення обсягу видатків споживання та збільшення обсягу ви-
датків розвитку за програмою 1601600 «Пілотні заходи з реагування на проблеми 
для розвитку, викликані переміщенням осіб та поверненням комбатантів».

2. Забезпечити:
Міністерству з питань тимчасово окупованих територій та внутрішньо переміще-

них осіб — погодження перерозподілу видатків, передбаченого пунктом 1 цього роз-
порядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 лютого 2019 р. № 158 

Київ
Про затвердження Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну 

для побутових холодильних приладів
Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповідності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Технічний регламент щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів, що додається.
2. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження забезпечити впровадження Технічного регламенту, за-

твердженого цією постановою.
3. Внести до переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринкового нагляду здійснюють державний ринковий на-

гляд, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1069 (Офіційний вісник України, 2017 р., 
№ 50, ст. 1550), зміну, що додається.

4. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається.
5. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 лютого 2019 р. № 158

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ 
щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів

Загальна частина
1. Цей Технічний регламент установлює вимоги до екодизайну для введення в обіг побутових холодильних приладів із живлен-

ням від електромережі та з об’ємом зберігання до 1500 літрів.
Цей Технічний регламент розроблено на основі Регламенту Комісії (ЄС) № 643/2009 від 22 липня 2009 р. про імплемента-

цію Директиви 2005/32/ЄC Європейського Парламенту і Ради стосовно вимог екодизайну до побутових холодильних приладів.
2. Дія цього Технічного регламенту також поширюється на:
побутові холодильні прилади з живленням від електромережі, включаючи прилади, які призначені для непобутового викорис-

тання або для охолодження нехарчових продуктів;
побутові холодильні прилади з живленням від електромережі, які можуть працювати від акумуляторних батарей.
3. Дія цього Технічного регламенту не поширюється на:
холодильні прилади з основним живленням від таких неелектричних джерел енергії, як зріджений нафтовий газ, керосин і бі-

одизельне паливо;
холодильні прилади з живленням від акумуляторних батарей, що можуть бути під’єднані до електромережі за допомогою пе-

ретворювача змінного струму у постійний, який можна придбати окремо;
холодильні прилади, виготовлені на замовлення в одному екземплярі, які не є еквівалентними іншим моделям холодильних приладів;
холодильні прилади, призначені для застосування у секторі обслуговування, де виїмка охолоджених продуктів харчування 

контролюється за допомогою електронних приладів, та інформація про це може автоматично передаватися для обліку через ме-
режеве з’єднання до системи дистанційного управління;

прилади, основна функція яких полягає не у зберіганні продуктів харчування шляхом їх охолодження (наприклад, автономні 
льодогенератори або автомати для продажу охолоджених напоїв).

4. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
1) абсорбційний холодильний прилад — холодильний прилад, який здійснює охолодження у процесі абсорбції з використан-

ням тепла як джерела енергії;
2) багатофункціональний холодильний прилад — холодильний прилад, який не має інших відсіків, крім відсіків, призначених 

для багатофункціонального використання;
3) еквівалентний холодильний прилад — модель, введена в обіг з аналогічним об’ємом брутто та об’ємом зберігання, аналогіч-

ними технічними і експлуатаційними характеристиками та показниками ефективності, а також відсіками того ж типу, що і в інших 
моделях холодильних приладів, введених в обіг під різними комерційними кодовими номерами того ж виробника;

4) компресійний холодильний прилад — холодильний прилад, який здійснює охолодження за допомогою компресора з елек-
троприводом;

5) морозильник — холодильний прилад з одним або декількома відсіками, придатними для заморожування продуктів харчу-
вання за температури навколишнього природного середовища до — 18 °C, а також для зберігання заморожених продуктів харчу-
вання за температурного режиму, який відповідає двом або трьом зірочкам;

6) побутовий холодильний прилад — теплоізольована шафа з одним або декількома відсіками, призначена для охолодження 
чи заморожування продуктів харчування або для зберігання охолоджених чи заморожених продуктів харчування, з охолоджен-
ням на основі одного або декількох енергоємних процесів, включаючи прилади, які продаються як набір комплектувальних виро-
бів, призначений для складення кінцевим користувачем;

7) холодильний прилад для зберігання вина — холодильний прилад, який не має інших відсіків, крім одного або декількох від-
сіків для зберігання вина;

8) холодильник — холодильний прилад, призначений для зберігання продуктів харчування, який має принаймні один відсік, 
придатний для зберігання свіжих продуктів і/або напоїв;

9) холодильник-морозильник — холодильний прилад, який має принаймні один відсік для зберігання свіжих продуктів та при-
наймні один відсік, придатний для заморожування свіжих та зберігання заморожених продуктів харчування за температурного ре-
жиму, що відповідає трьом зірочкам (морозильний відсік);

10) холодильна шафа для зберігання заморожених продуктів — холодильний прилад з одним або декількома відсіками, що є 
придатними для зберігання заморожених продуктів харчування.

Терміни, що використовуються в додатках 2—6, визначені в додатку 1.
Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про технічні регламенти та оцінку відповідності», «Про 

державний ринковий нагляд і контроль нехарчової продукції», «Про стандартизацію», «Про основні принципи та вимоги до без-
печності та якості харчових продуктів» та Технічному регламенті щодо встановлення системи для визначення вимог з екодизай-
ну енергоспоживчих продуктів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний ві-
сник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Вимоги до екодизайну
5. Загальні вимоги до екодизайну для побутових холодильних приладів встановлено у пунктах 1—5 додатка 2. Спеціальні ви-

моги до екодизайну для побутових холодильних приладів встановлено у пунктах 2—6 додатка 2.
6. Відповідність вимогам до екодизайну визначається за допомогою вимірювань, проведених згідно з методами, визначени-

ми в додатку 3.
Оцінка відповідності

7. Оцінка відповідності побутових холодильних приладів вимогам цього Технічного регламенту здійснюється шляхом застосування 
процедури внутрішнього контролю дизайну або процедури системи управління для оцінки відповідності, що наведені відповідно в до-
датках 3 і 4 до Технічного регламенту щодо встановлення системи для визначення вимог з екодизайну енергоспоживчих продуктів, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Для проведення оцінки відповідності технічна документація повинна містити копію інформації про технічні параметри побутового хо-
лодильного приладу згідно з пунктом 6 додатка 3 та результати розрахунків індексу енергоефективності, які встановлені в додатку 4.

У разі коли інформація, включена до технічної документації для конкретної моделі побутового холодильного приладу, була 
отримана в результаті розрахунків на основі дизайну, або шляхом застосування екстраполяції щодо інших еквівалентних побуто-
вих холодильних приладів чи обох зазначених методів, така документація повинна включати докладний опис таких розрахунків чи 
екстраполяції або застосування обох зазначених методів, а також шляхом проведення виробниками тестувань для перевірки точ-
ності розрахунків. У таких випадках технічна документація включає перелік моделей інших еквівалентних побутових холодильних 
приладів, для яких інформація, зазначена у технічній документації, була отримана у такий самий спосіб.

Державний ринковий нагляд
8. Перевірка відповідності характеристик побутових холодильних приладів вимогам цього Технічного регламенту під час здій-

снення державного ринкового нагляду проводиться згідно з вимогами, встановленими в додатку 5.
Орієнтовні еталонні показники

9. Орієнтовні еталонні показники для побутових холодильних приладів з найкращими характеристиками, які представлені на 
ринку, встановлені в додатку 6.

Таблиця відповідності
10. Таблиця відповідності положень Регламенту Комісії (ЄС) № 643/2009 від 22 липня 2009 р. про імплементацію Директиви 

2005/32/ЄC Європейського Парламенту і Ради стосовно вимог екодизайну до побутових холодильних приладів та цього Техніч-
ного регламенту наведена в додатку 7.

Додаток 1 
до Технічного регламенту

ВИЗНАЧЕННЯ 
термінів, що використовуються в додатках 2—6

1) багатофункціональний відсік — відсік, призначений для використання за двох або декількох температурних режимів, що 
діють у відсіках різних типів, для якого користувач може встановити постійну температуру в діапазоні, що підходить для кожно-
го типу відсіків, відповідно до інструкцій виробника; однак у випадку, коли зазначена функція може використовуватися для змі-
ни температурних режимів у відсіку лише на обмежений період часу (наприклад, швидке заморожування), відсік не вважається 
«багатофункціональним» відповідно до визначення, що зазначене у Технічному регламенті щодо вимог до екодизайну для побу-
тових холодильних приладів;

2) відсік для виготовлення льоду — відсік з низькотемпературним охолодженням, призначений спеціально для заморожуван-
ня і зберігання льоду;

3) відсік для зберігання — відсік, призначений для зберігання певних продуктів харчування або напоїв за температури, що ви-
ща, ніж у відсіку для зберігання свіжих продуктів харчування;

4) відсік для зберігання вина — відсік, призначений виключно для короткотривалого зберігання вина з метою досягнення 
оптимальної температури для його споживання або для довготривалого зберігання вина з метою його дозрівання, який має та-
кі характеристики:

постійну температуру зберігання, яка може бути визначена заздалегідь або встановлюється вручну відповідно до інструкцій 
виробника в діапазоні від + 5 °С до + 20 °C;

температуру зберігання, періодичні коливання якої становлять менше 0,5 К для кожного із зазначених виробником темпера-
турних режимів навколишнього природного середовища, заданих кліматичним класом побутового холодильного приладу;

активне або пасивне регулювання відносної вологості у відсіку в діапазоні від 50 відсотків до 80 відсотків;
конструкція передбачає зменшення вібрації, що передається відсіку від компресора холодильника або від зовнішніх джерел;
5) відсік для зберігання свіжих продуктів харчування — відсік, призначений для зберігання незаморожених продуктів харчу-

вання, який може бути поділений на додаткові відсіки;
6) відсік для зберігання заморожених продуктів харчування — відсік з низькотемпературним охолодженням, що призначений 

спеціально для зберігання заморожених продуктів харчування і класифікується залежно від температури у такий спосіб:
відсік, позначений однією зірочкою, призначений для зберігання заморожених продуктів, температура в якому не перевищує 6° С;
відсік, позначений двома зірочками, призначений для зберігання заморожених продуктів харчування, температура в якому не 

перевищує —12° С;
відсік, позначений трьома зірочками, призначений для зберігання заморожених продуктів харчування, температура в якому 

не перевищує —18° С;
морозильний відсік (відсік, позначений чотирма зірочками), призначений для заморожування за температури навколишнього 

природного середовища до —18 °C продуктів харчування вагою принаймні 4,5 кілограма на 100 літрів об’єму зберігання і в будь-
якому разі не менше 2 кілограмів, упродовж 24 годин. Такий відсік також використовується для зберігання заморожених продук-
тів, як і відсік, позначений трьома зірочками, і може включати секції, позначені двома зірочками, всередині відсіку;

відсік, не позначений зірочкою, призначений для зберігання заморожених продуктів, температура в якому становить менш як 
0 °C і який може використовуватися також для заморожування і зберігання льоду, але не призначений для зберігання швидко-
псувних продуктів харчування;

7) відсік для охолодження — будь-який відсік, призначений спеціально для зберігання швидкопсувних продуктів харчування;
8) відсік із системою протидії наморозі — відсік, що розморожується за допомогою системи протидії наморозі;
9) відсік іншого типу — відсік інший, ніж відсік для вина, призначений для зберігання певних продуктів харчування за темпе-

ратури вище +14 °C;
10) вмонтований холодильний пристрій — стаціонарний холодильний пристрій, який призначено для установки в шафу, у під-

готовлену нішу в стінці або аналогічне місце і потребує кінцевого оздоблення;
11) морозильна шухляда — морозильник з доступом до відсіків у верхній його частині або відсіки в якому відкриваються як звер-

ху, так і вертикально, але загальний об’єм відсіків, що відкривається зверху, становить більше 75 відсотків його загального об’єму;
12) охолоджувач — холодильний прилад, який має один або декілька відсіків для зберігання;
13) секція, позначена двома зірочками, — частина морозильника, морозильного відсіку, відсіку або холодильної шафи для 

зберігання заморожених продуктів харчування, які позначені трьома зірочками. Така секція не має власних дверцят або кришки, 
і температура в ній не перевищує —12 °C;

14) система протидії наморозі — система автоматичного запобігання постійному утворенню наморозі, де випаровувач (випа-
ровувачі) розморожуються автоматично, а тала вода видаляється;

15) холодильник-охолоджувач — холодильний прилад, який має принаймні один відсік для зберігання свіжих продуктів хар-
чування та відсік для охолодження, але не має відсіків для зберігання заморожених продуктів харчування;

16) холодильник для зберігання продуктів харчування — холодильний прилад, який має принаймні один відсік для зберігання 
свіжих продуктів харчування і один відсік для охолодження, але не має відсіку для зберігання заморожених продуктів харчуван-
ня, відсіку для зберігання швидкопсувних продуктів харчування або відсіку для виробництва льоду;

17) холодильний прилад, відсіки в якому відкриваються вертикально — холодильний прилад, доступ до відсіків якого відкри-
ваються з передньої сторони приладу;

18) холодильний прилад іншого типу — холодильний прилад, у якому охолодження відбувається на основі технології або про-
цесу, що не передбачає компресії або абсорбції;

19) холодильний прилад, відсіки в якому відкриваються зверху — холодильний прилад, відсіки якого відкриваються у верх-
ній частині приладу;

20) швидке заморожування — реверсивна функція, яка потребує активування користувачем відповідно до інструкцій вироб-
ника та застосування якої знижує температуру зберігання у морозильнику або морозильному відсіку для досягнення більш швид-
кого заморожування продуктів.

Додаток 2 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до екодизайну для побутових холодильних приладів

Загальні вимоги до екодизайну
1. В інструкції до холодильних приладів для зберігання вина, що надається виробником, повинна бути зазначена така інфор-

мація: «Цей пристрій призначений виключно для зберігання вина».
2. В інструкції до побутових холодильних приладів, що надається виробником, повинна бути зазначена інформація щодо:
поєднання висувних шухляд, корзин та полиць для найбільш ефективного використання енергії;
мінімізації споживання енергії побутовим холодильним приладом під час його використання.
3. Функції швидкого заморожування або будь-які подібні функції у морозильниках та морозильних відсіках, що досягаються за раху-

нок зміни налаштування термостата, повинні згідно з інструкціями виробника після активування автоматично повернутися до визначе-
них температурних умов зберігання заморожених продуктів харчування не пізніше ніж через 72 години. Зазначена вимога не поширюєть-
ся на холодильники-морозильники з одним термостатом і одним компресором, які обладнані електромеханічною панеллю управління.

4. Холодильники-морозильники з одним термостатом і одним компресором, які обладнані електронною панеллю управління 
і можуть використовуватися за температури навколишнього природного середовища нижче +16°C, відповідно до інструкцій ви-
робника повинні бути такими, щоб будь-яке зимове налаштування перемикача або аналогічних функцій гарантувало правильну 
температуру зберігання заморожених продуктів харчування. При цьому температура зберігання автоматично керується відповід-
но до температури навколишнього природного середовища, в якому встановлено холодильний прилад.

5. Побутові холодильні прилади з об’ємом зберігання до 10 літрів повинні автоматично переходити у робочий стан з нульовим 
рівнем енергоспоживання не пізніше ніж через 1 годину, якщо вони порожні. Наявність функції вимикання не вважається достат-
ньою для виконання зазначеної вимоги.

Спеціальні вимоги до екодизайну
6. Побутові холодильні прилади з об’ємом зберігання, який дорівнює або становить більш як 10 літрів, на яких поширюється 

дія Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів, повинні відповідати обмеженням ін-
дексу енергоефективності, зазначеним у таблицях 1 і 2 цього додатка.

7. Спеціальні вимоги до екодизайну, зазначені у таблицях 1 і 2 цього додатка, не повинні застосовуватися до:
пристроїв для зберігання вина;
абсорбційних холодильних приладів та холодильних приладів інших типів, що належать до четвертої — дев’ятої категорій, 

що зазначені в таблиці 1 додатка 4 до Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів.
8. Індекс енергоефективності (ЕЕІ) побутових холодильних приладів розраховується згідно з пунктом 3 додатка 4 до Технічно-

го регламенту щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів.
Компресійні холодильні прилади

Таблиця 1
Дата застосування Індекс енергоефективності (ЕЕІ)

З дня набрання чинності Технічним регламентом щодо встановлення вимог з 
екодизайну для побутових холодильних приладів

ЕЕІ < 42

Абсорбційні холодильники та холодильні прилади інших типів
Таблиця 2

Дата застосування Індекс енергоефективності (ЕЕІ)
З дня набрання чинності Технічним регламентом щодо встановлення вимог з 
екодизайну для побутових холодильних приладів

ЕЕІ < 110

Додаток 3 
до Технічного регламенту

МЕТОДИ ВИМІРЮВАНЬ
1. З метою визначення відповідності вимогам Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних 

приладів вимірювання здійснюються з використанням надійної, точної і відтворюваної процедури згідно з методиками вимірю-
вання, які відповідають загальновизнаному технічному рівню.

2. За наявності протиконденсатних нагрівачів, які можуть вмикатися і вимикатися користувачем, такі нагрівачі вмикаються. Як-
що протиконденсаційні нагрівачі є регульованими, то встановлюється максимальна потужність.

3. За наявності вмонтованої у дверцята холодильника системи роздачі (наприклад, дозатора льоду або охолоджених напоїв), яка 
може вмикатися і вимикатися користувачем, вона вмикається під час вимірювання енергоспоживання, але не приводиться в дію.

4. У багатофункціональних холодильних приладах і відсіках температура зберігання продуктів харчування під час вимірюван-
ня енергоспоживання встановлюється на рівні номінальної температури для найхолоднішого типу відсіків в умовах безперервно-
го нормального використання згідно з інструкцією виробника.

5. Енергоспоживання холодильного приладу визначається в його найхолоднішій конфігурації відповідно до інструкцій вироб-
ника для безперервного нормального використання будь-якого іншого відсіку згідно з таблицею 5 додатка 4 до Технічного регла-
менту щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів.

6. Встановлюються такі параметри холодильних приладів:
габаритні розміри, які вимірюються з точністю до міліметра;
загальна площа, необхідна для використання, що вимірюється з точністю до міліметра;
загальний об’єм брутто, який вимірюється з точністю до найближчого цілого числа кубічних дециметрів або літрів;
об’єм зберігання продуктів харчування і загальний об’єм зберігання, який вимірюється з точністю до найближчого цілого чис-

ла кубічних дециметрів або літрів;
тип розморожування;
температура зберігання продуктів харчування;
енергоспоживання, що вимірюється у кВт·год на добу з точністю до третього десяткового знака;
підвищення температури;
продуктивність заморожування;
енергоємність, яка вимірюється у Вт і округлюється до другого десяткового знака;
відносна вологість у відсіку для зберігання вина, яка виражається у відсотках і округлюється до найближчого цілого числа.

Додаток 4 
до Технічного регламенту

МЕТОД 
проведення розрахунку індексу енергоефективності

1. Побутові холодильні прилади класифікуються за категоріями, визначеними у таблиці 1 цього додатка. Кожна категорія ви-
значається залежно від структури відсіків, як зазначено у таблиці 2 цього додатка, кількість дверцят і/або шухляд не береться 
до уваги.

Категорії побутових холодильних приладів
Таблиця 1

Категорія Найменування холодильного приладу
1 Холодильник з одним або декількома відсіками для зберігання свіжих продуктів
2 Холодильник для зберігання продуктів харчування, холодильні прилади для зберігання вина
3 Холодильник-охолоджувач і холодильник з відсіком, не позначений зірочкою
4 Холодильник з відсіком, позначений однією зірочкою
5 Холодильник з відсіком, позначений двома зірочками
6 Холодильник з відсіком, позначений трьома зірочками 
7 Холодильник-морозильник
8 Морозильник вертикального типу
9 Морозильна шухляда
10 Багатофункціональний прилад та інші види холодильних приладів

2. Побутові холодильні прилади, які відповідно до температури в відсіках не можуть бути класифіковані за категоріями з 1 по 
9, належать до категорії 10.

Класифікація побутових холодильних приладів і відповідна структура відсіків
Таблиця 2

Номінальна  
температура (°C)

розра-
хункова 
темпе-
ратура

+ 12 + 5 0 – 6 – 12 – 18
Категорія 

холодильного 
приладу 
(номер)

Типи/призначення відсіків інше
збері-
гання 
вина

зберігання 
продуктів

зберігання 
свіжих 

продуктів

охолод-
ження

відсутність 
зірочок/ 

виробництво 
льоду

одна 
зірочка

дві 
зірочки

три 
зірочки

чотири 
зірочки/

морозильний 
відсік

Категорія приладу Структура відсіків
Холодильник з одним або 
декількома відсіками для 
зберігання свіжих продуктів

N N N Y N N N N N N 1
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ДОКУМЕНТИ
Холодильник для зберігання 
продуктів, холодильні прилади 
для зберігання вина

O O O Y N N N N N N 2
O O Y N N N N N N N
N Y N N N N N N N N

Холодильник-охолоджувач 
і холодильник з відсіком, 
не позначений зірочкою

O O O Y Y O N N N N 3
O O O Y O Y N N N N

Холодильник з відсіком, 
позначений однією зірочкою

O O O Y O O Y N N N 4

Холодильник з відсіком, 
позначений двома зірочками

O O O Y O O O Y N N 5

Холодильник з відсіком, 
позначений трьома зірочками

O O O Y O O O O Y N 6

Холодильник-морозильник O O O Y O O O O O Y 7
Морозильник вертикального типу N N N N N N N O Y(a) Y 8
Морозильна шухляда N N N N N N N O N Y 9
Багатофункціональний прилад 
та інші види холодильних 
приладів

O O O O O O O O O O 10

Умовні позначення:
Y — наявність відсіку;
N — відсутність відсіку;
O — наявність відсіку необов’язкова;
(a) — також включає морозильне відділення, позначене трьома зірочками.
3. Побутові холодильні прилади класифікуються за одним чи декількома кліматичними класами згідно з таблицею 3 цього додатка.

Кліматичні класи
Таблиця 3

Клас Символ, яким 
позначається клас

Середня температура навколишнього 
природного середовища °C

Розширений клас для помірного клімату SN + 10 до + 32
Помірний клімат N + 16 до + 32
Субтропічний ST + 16 до + 38
Тропічний T + 16 до + 43

4. Холодильний прилад повинен підтримувати необхідну температуру зберігання харчових продуктів одночасно у різних відсіках, 
як визначено у таблиці 4 цього додатка, для різних типів холодильних побутових приладів та для відповідних кліматичних класів.

5. Багатофункціональні прилади та/або відсіки повинні бути здатними підтримувати необхідну температуру зберігання харчових 
продуктів для різних типів відсіків, де така температура може бути встановлена користувачем відповідно до інструкції виробника.

6. Температура зберігання у відсіку для виготовлення льоду та у відсіку, не позначеному зірочкою, повинна бути нижчою 0 °C.
Температура зберігання (°C)

Таблиця 4

Інші 
відсіки

Відсік для 
зберігання 

вина

Відсік для 
зберігання 
продуктів

Відсік 
для зберігання 

свіжих продуктів

Відсік для 
охолодження

Відсік, 
позначений 

однією зірочкою

Відсік/ секція, 
позначені двома 

зірочками

Морозильний відсік/
відділення, позначені 

трьома зірочками
tom twma tcm t1m, t2m, t3m, tma tcc t* t** t***

> + 14 + 5 ≤ twma  
≤ + 20

+ 8 ≤ tcm
≤ + 14

0 ≤ t1m,  
t2m,

t3m ≤ + 8 
tma
≤ + 4

– 2 ≤ tcс  
≤ + 3

≤ – 6 ≤ – 12 (а) ≤ – 18(а)

Умовні позначення:
tom — температура зберігання в інших відсіках;
twma — температура зберігання у відсіку для вина з можливим відхиленням у 0,5 K;
tcm — температура зберігання у відсіку для продуктів;
t1m, t2m, t3m — температура зберігання у додаткових відсіках, на які може бути поділений відсік для свіжих продуктів;
tma — середня температура зберігання у відсіку для свіжих продуктів;
tcc — температура, що досягається миттєво у відсіку для охолодження продуктів;
t*, t**, t*** — максимальна температура у відсіках для зберігання заморожених продуктів;
(а) — для побутових холодильних приладів із системою протидії наморозі дозволене відхилення температури під час циклу розморо-
жування становить не більше 3 K протягом 4 годин або 20 відсотків тривалості такого циклу (залежно від того, який з них коротший).
7. Еквівалентний об’єм побутового холодильного приладу (Veq) дорівнює сумі еквівалентних об’ємів усіх відсіків (Vc), що по-

множені на коефіцієнти кореляції, та розраховується у літрах і округлюється до найближчого цілого числа за такою формулою:

де n — кількість відсіків; 
Vc — об’єм зберігання у відсіку (відсіках);
Tc — номінальна температура у відсіку (відсіках), яка встановлена у таблиці 2 цього додатка;

 
— термодинамічний коефіцієнт корекції — різниця температур між номінальною температурою у відсіку Tc і темпе-

ратурою навколишнього природного середовища за стандартних умов проведення випробувань +25 °C, що виражається як від-
ношення такої різниці до різниці температур у відсіку для зберігання свіжих продуктів з температурою +5 °C. Термодинамічні ко-
ефіцієнти для відсіків встановлено у таблиці 5 цього додатка;

FFc, CC і BI — коефіцієнти корекції об’єму залежно від наявності протидії наморозі, кліматичного класу та умов розташування. 
Коефіцієнти корекції об’єму встановлені у таблиці 6 цього додатка.

Термодинамічні коефіцієнти для відсіків холодильних приладів
Таблиця 5

Відсік/інший відсік Розрахункова/ 
номінальна температура

Термодинамічний 
коефіцієнт корекції

Відсік для зберігання продуктів або вина + 12 °C 0,65
Відсік для зберігання свіжих продуктів + 5 °C 1
Відсік для охолодження або для виготовлення льоду і відсік, не позначений зірочкою 0 °C 1,25
Відсік, позначений однією зірочкою – 6 °C 1,55
Відсік, позначений двома зірочками – 12 °C 1,85
Відсік, позначений трьома зірочками або морозильний відсік (відсік, позначений 
чотирма зірочками)

– 18 °C 2,15

Примітки:  1. Для багатофункціональних відсіків термодинамічний коефіцієнт визначається за номінальною температурою, заданою у таблиці 2 цього до-
датка, для найхолоднішого типу відсіків, що може встановлюватися користувачем і постійно підтримуватися відповідно до інструкцій виробника.
2. Для будь-якої секції, позначеної двома зірочками (всередині морозильника), термодинамічний коефіцієнт визначається за Tc, що становить – 12 °C.
3. Для інших відсіків термодинамічний коефіцієнт визначається на основі найнижчої розрахункової температури, що може встановлюватися 
користувачем і постійно підтримуватися відповідно до інструкції виробника.

Значення коефіцієнтів корекції
Таблиця 6

Коефіцієнт корекції Значення 
коефіцієнта Умови

FF (для відсіків із системою протидії наморозі) 1,2 для відсіків із системою протидії наморозі, призначених для 
зберігання заморожених продуктів

1 для інших випадків
CC (для певного кліматичного класу) 1,2 для приладів класу Т (тропічний)

1,1 для приладів класу ST (субтропічний)
1 для інших випадків

BI (для вмонтованих холодильних приладів) 1,2 для вмонтованих приладів шириною до 58 сантиметрів
1 для інших випадків

Примітка.  Якщо холодильний прилад належить до більш як одного кліматичного класу, для розрахунку еквівалентного об’єму використовується клі-
матичний клас з найвищим коефіцієнтом корекції.

РОЗРАХУНОК ІНДЕКСУ ЕНЕРГОЕФЕКТИВНОСТІ
8. Для розрахунку індексу енергоефективності (ЕЕI) моделі побутового холодильного приладу річне енергоспоживання (AEc) 

побутового холодильного приладу порівнюється з його стандартним річним енергоспоживанням (SAEc).
9. Індекс енергоефективності (ЕЕI) розраховується і округлюється до першого десяткового знака за такою формулою:

EEI = AEc   100,
SАEc

де AEc — річне енергоспоживання побутового холодильного приладу;
SAEc — стандартне річне енергоспоживання побутового холодильного приладу.
10. Річне енергоспоживання розраховується у кВт·год на рік і округлюється до другого десяткового знака за такою формулою:

AEc = E24h  365,
де E24h — енергоспоживання побутового холодильного приладу у кВт·год на добу, округлене до третього десяткового знака.

11. Стандартне енергоспоживання розраховується у кВт·год на рік і округлюється до другого десяткового знака за такою формулою:
SAEc = Veq  M + N + CH,

де Veq — еквівалентний об’єм побутового холодильного приладу;
CH — еквівалентне споживання 50 кВт·год на рік для побутового холодильного приладу з відсіком для охолодження, еквіва-

лентний об’єм якого становить не менше 15 літрів;
М і N — коефіцієнти, що визначені для кожної категорії холодильних приладів та наведені у таблиці 7 цього додатка.

Значення M і N для категорій побутових холодильних приладів
Таблиця 7

Категорія M N
1 0,233 245
2 0,233 245
3 0,233 245
4 0,643 191
5 0,45 245
6 0,777 303
7 0,777 303
8 0,539 315
9 0,472 286

10 (*) (*)
Умовне позначення (*) застосовується до побутових холодильних приладів, що належать до категорії 10, значення M і N зале-

жать від температури зберігання харчових продуктів і кількості зірочок у відсіку з найнижчою температурою зберігання, яка мо-
же встановлюватися користувачем і постійно підтримуватися відповідно до інструкції виробника. За наявності лише відсіку іншо-
го типу значення M і N використовуються для категорії 1.

Додаток 5 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
до здійснення ринкового нагляду

1. Допустимі похибки, зазначені в цьому додатку, стосуються лише перевірки вимірюваних органами державного ринкового на-
гляду параметрів та не повинні використовуватися виробником або імпортером як допустимі похибки для встановлення значень у 
технічній документації або під час інтерпретації таких значень для досягнення відповідності або поліпшення значень продуктивності.

2. Перевірка відповідності побутових холодильних приладів вимогам Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для по-
бутових холодильних приладів (далі — Технічний регламент) проводиться органами державного ринкового нагляду у такий спосіб:

1) перевірці підлягає один побутовий холодильний прилад кожної моделі;
2) модель побутового холодильного приладу вважаться такою, що відповідає вимогам Технічного регламенту, у разі, коли:
значення, наведені в технічній документації, та значення, що використовуються для розрахунку попередніх значень, не є більш 

сприятливими для виробника або імпортера, ніж результати відповідних вимірювань;
заявлені значення відповідають будь-яким вимогам, установленим у Технічному регламенті, а будь-яка необхідна інформація про 

продукт, подана виробником або імпортером, не містить значень, які є більш сприятливими для виробника або імпортера, ніж зазначені;
встановлені значення (значення відповідних параметрів, виміряні під час проведення перевірки, та значення, що розрахову-

ються з урахуванням таких вимірювань), повинні відповідати допустимим похибкам, наведеним у таблиці 1 цього додатка;
3) якщо результатів, зазначених в абзаці другому або третьому підпункту 2 цього додатка, не досягнуто, модель побутового 

холодильного приладу та всі еквівалентні моделі, зазначені у технічній документації, вважаються такими, що не відповідають ви-
могам Технічного регламенту;

4) якщо результату, зазначеного у абзаці четвертому підпункту 2 цього додатка не досягнуто, органи державного ринкового 
нагляду обирають три додаткових побутових холодильних приладів тієї самої моделі для перевірки. Альтернативою можуть бути 
обрані три додаткові побутові холодильні прилади однієї або декількох різних моделей, що зазначені у технічній документації ви-
робника чи імпортера як еквівалентні побутові холодильні прилади;

5) модель побутового холодильного приладу вважається такою, що відповідає вимогам, визначеним у додатку 2 до Технічно-
го регламенту, якщо для таких трьох побутових холодильних приладів середнє арифметичне значення вимірюваних параметрів 
відповідає допустимим похибкам, наведеним у таблиці 1 цього додатка;

6) якщо результату, зазначеного у підпункті 5 цього додатка, не досягнуто, модель побутового холодильного приладу та всі 
еквівалентні побутові холодильні прилади, зазначені у технічній документації виробника чи імпортера, вважаються такими, що не 
відповідають вимогам Технічного регламенту;

7) органи державного ринкового нагляду використовують методи вимірювань та розрахунків, наведених у додатках 3 та 4 до 
Технічного регламенту.

3. Органи державного ринкового нагляду застосовують лише допустимі похибки, наведені в таблиці 1 цього додатка, і вико-
ристовують процедуру, описану в підпунктах 1—7 цього додатка. Не застосовуються інші похибки, наприклад визначені в гармо-
нізованих стандартах або із застосуванням будь-якого іншого методу вимірювання.

Таблиця 1
Вимірюваний параметр Допустимі похибки контрольних показників

Номінальний об’єм брутто виміряне значення не повинне бути меншим номінального значення більше ніж на 
3 відсотки, або на 1 літр залежно від того, яке значення буде більшим

Номінальний об’єм зберігання виміряне значення не повинне бути меншим номінального значення більше ніж на 
3 відсотки, або на 1 літр залежно від того, яке значення буде більшим. У разі коли 
об’єми відсіку для зберігання і відсіку для зберігання свіжих продуктів регулюються 
споживачем, погрішність вимірювання застосовується тоді, коли відсік для 
зберігання встановлено на мінімальний об’єм

Продуктивність заморожування виміряне значення не повинне бути меншим від номінального значення більш як на 
10 відсотків

Енергоспоживання виміряне значення не повинне перевищувати номінальне значення енергоспоживання 
більш як на 10 відсотків

Енергоємність побутових холодильних 
приладів з об’ємом зберігання до 10 літрів

виміряне значення не повинне перевищувати номінальне значення більш 
як на 0,1 Вт

Відносна вологість для пристрою для 
зберігання вина

виміряне значення не повинне перевищувати номінальний діапазон більш як на 
10 відсотків

Додаток 6 
до Технічного регламенту

ОРІЄНТОВНІ  
еталонні показники для побутових холодильних приладів

1. На момент набрання чинності Технічним регламентом щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів ета-
лонні показники найкращої технології з наявних на ринку для побутових холодильних приладів, коефіцієнт їх енергоефективнос-
ті (ЕЕI) та рівень шуму визначаються у такий спосіб: 

1) для холодильників компресійного типу (ЕЕI = 29,7):
енергоспоживання становить 115 кВт·год на рік при загальному об’ємі зберігання у відсіку для свіжих продуктів 300 літрів 

плюс 25 літрів у відсіку для охолодження, кліматичний клас Т (тропічний);
рівень шуму становить 33 дБ;
2) для холодильників абсорбційного типу (ЕЕI = 97,2):
річне енергоспоживання становить 245 кВт·год на рік при загальному об’ємі зберігання у відсіку для свіжих продуктів 28 лі-

трів, кліматичний клас N (помірний);
рівень шуму становить близько 0 дБ;
3) для холодильників-морозильників компресійного типу (ЕЕI = 28):
річне енергоспоживання становить 157 кВт·год на рік при загальному об’ємі зберігання 255 літрів, у тому числі 236 літрів — об’єм 

відсіку для свіжих продуктів і 19 літрів — об’єм морозильного відсіку, позначеного чотирма зірочками, кліматичний клас Т (тропічний);
рівень шуму становить 33 дБ;
4) для вертикальних морозильників компресійного типу (ЕЕI = 29,3): 
річне енергоспоживання становить 172 кВт·год на рік при загальному об’ємі зберігання у морозильному відсіку, позначеному 

чотирма зірочками, 195 літрів, кліматичний клас Т (тропічний);
рівень шуму становить 35 дБ;
5) для морозильних шаф компресійного типу (ЕЕI = 27,4):
річне енергоспоживання становить 153 кВт·год на рік при загальному об’ємі зберігання у морозильному відсіку, позначеному 

чотирма зірочками, 223 літри, кліматичний клас Т (тропічний);
рівень шуму становить 37 дБ.

Додаток 7 
до Технічного регламенту

ТАБЛИЦЯ  
відповідності положень Регламенту Комісії (ЄС) № 643/2009 від 22 липня 2009 р. про імплементацію Директиви 2005/32/ЄC 
Європейського Парламенту і Ради стосовно вимог екодизайну до побутових холодильних приладів та Технічного регламенту 

щодо вимог до екодизайну для побутових холодильних приладів
Положення Регламенту Комісії (ЄС) Положення Технічного регламенту

Частина перша статті 1 пункт 1
Частина друга статті 1 пункт 2
Частина третя статті 1 пункт 3
Абзац перший статті 2 абзац перший пункту 4
Пункт 1 статті 2 абзац тридцять перший пункту 4
Пункт 2 статті 2 абзац двадцять дев’ятий пункту 4
Пункт 3 статті 2 абзац тридцять четвертий пункту 4
Пункт 4 статті 2 абзац двадцять п’ятий пункту 4
Пункт 5 статті 2 абзац другий пункту 4
Пункт 6 статті 2 абзац тридцять п’ятий пункту 4
Пункт 7 статті 2 абзац тридцять восьмий пункту 4
Пункт 8 статті 2 абзац двадцять шостий пункту 4
Пункт 9 статті 2 абзац тридцятий пункту 4
Пункт 10 статті 2 абзац третій пункту 4
Пункт 11 статті 2 абзац двадцять четвертий пункту 4
Стаття 3 пункт 5
Пункт 1 статті 4 абзац перший пункту 6
Пункт 2 статті 4 абзац другий пункту 6
Пункт 3 статті 4 абзац третій пункту 6
Стаття 5 пункт 7
Стаття 6 пункт 8
Додаток II додаток 1
Додаток III додаток 2
Додаток IV додаток 3
Додаток V додаток 4
Додаток VI додаток 5

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 лютого 2019 р. № 158
ЗМІНА, 

що вноситься до переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринкового нагляду  
здійснюють державний ринковий нагляд

Пункт 23 викласти в такій редакції:
«23. Енергоспоживчі 
продукти, в тому числі 
побутові холодильні 
прилади та побутові 
пральні машини

постанова Кабінету Міністрів України від 7 серпня 2013 р. № 702 «Про 
затвердження технічних регламентів щодо енергетичного маркування»;
постанова Кабінету Міністрів України від 27 лютого 2019 р. №  158 «Про 
затвердження Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для 
побутових холодильних приладів»

Держпродспоживслужба».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 лютого 2019 р. № 158
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 3 вересня 2008 р. № 787 »Про затвердження Технічного регламенту максимально 

дозволеного споживання електроенергії холодильними приладами» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 68, ст. 2276).
2. Постанова Кабінету Міністрів України від 10 травня 2012 р. № 368 «Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів Укра-

їни від 3 вересня 2008 р. № 787» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 35, ст. 1301).
3. Пункт 6 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 8 квітня  

2013 р. № 235 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 28, ст. 957).
4. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 жовтня 2014 р. № 528 «Про внесення змін до Технічного регламенту макси-

мально дозволеного споживання електроенергії холодильними приладами» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 82, ст. 2338).
5. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 

28 грудня 2016 р. № 1069 «Про затвердження переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринкового нагляду здій-
снюють державний ринковий нагляд» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 50, ст. 1550).
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 6 березня 2019 р. № 211 

Київ
Про внесення змін до Порядку використання коштів, 

передбачених у державному бюджеті для виготовлення 
випускних документів про освіту

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для виготовлення випускних документів про освіту, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 30 березня  2011 р. № 309 (Офіційний вісник України, 2011 
р., № 24, ст. 974; 2012 р., № 16, ст. 582; 2013 р., № 63, ст. 2283; 2016 р., № 35, ст. 1362, 
№ 79, ст. 2646; 2017 р., № 8, ст. 244), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 6 березня 2019 р. № 211

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених 

у державному бюджеті для виготовлення випускних документів про освіту
1. У пункті 1 слова «Здійснення методичного та матеріально-технічного забезпе-

чення діяльності навчальних закладів» замінити словами «Здійснення методичного 
та матеріально-технічного забезпечення діяльності навчальних закладів, забезпечен-
ня діяльності експертних рад з питань проведення експертизи дисертацій».

2. Пункт 3 викласти в такій редакції: 
«3. Бюджетні кошти спрямовуються на виготовлення випускних документів про 

освіту для осіб, які здобули за кошти державного або місцевих бюджетів базову се-
редню освіту чи повну загальну середню освіту у закладах загальної середньої та 
професійної (професійно-технічної) освіти, а саме:

свідоцтв про здобуття базової середньої освіти, базової середньої освіти з відзна-
кою, повної загальної середньої освіти, повної загальної середньої освіти з відзна-
кою (для осіб, нагороджених срібною медаллю «За досягнення у навчанні»), повної 
загальної середньої освіти з відзнакою (для осіб, нагороджених золотою медаллю 
«За високі досягнення у навчанні»), базової середньої освіти (для осіб з особливими 
освітніми потребами, зумовленими порушеннями інтелектуального розвитку), у тому 
числі у випадках, визначених законодавством, з урахуванням забезпечення доступ-
ності відтвореної на них інформації (з використанням шрифту Брайля);

бланків додатків до свідоцтв про здобуття базової середньої освіти, повної загаль-
ної середньої освіти, базової середньої освіти (для осіб з особливими освітніми по-
требами, зумовленими порушеннями інтелектуального розвитку);

бланків довідок про закінчення повного курсу навчання (для осіб з помірними ін-
телектуальними порушеннями);

бланків похвальних листів та  похвальних грамот;
золотих медалей «За високі досягнення у навчанні»;
срібних медалей «За досягнення у навчанні».
Виготовлення інших документів про освіту, а також про вчені звання здійснюєть-

ся за рахунок коштів осіб, які їх отримують.».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 13 березня 2019 р. № 212 
Київ

Про внесення змін до Положення про порядок 
проходження служби цивільного захисту особами 

рядового і начальницького складу
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про порядок проходження служби цивільного захисту особа-

ми рядового і начальницького складу, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 11 липня 2013 р. № 593 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 67, ст. 2436; 
2015 р., № 28, ст. 812, № 40, ст. 1218; 2016 р., № 99, ст. 3223), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 13 березня 2019 р. № 212

ЗМІНИ,  
що вносяться до Положення про порядок проходження 

служби цивільного захисту особами рядового і начальницького складу
1. Доповнити Положення пунктами 271 і 311 такого змісту:
«271. Особам начальницького складу забороняється під час проходження служ-

би займатися підприємницькою або іншою оплачуваною (крім викладацької, науко-
вої і творчої діяльності, медичної практики, інструкторської та суддівської практики 
із спорту) діяльністю.»;

«311. Курсанти під час навчання (проходження служби цивільного захисту) можуть 
призначатися до складу добового наряду для підтримання внутрішнього порядку, охоро-
ни особового складу, спеціальної та іншої техніки, приміщень і майна та прилеглої терито-
рії закладу освіти цивільного захисту, здійснення контролю за станом справ у підрозділах, 
своєчасного вжиття заходів із запобігання правопорушенням і виконання інших обов’язків 
служби цивільного захисту, а також можуть залучатися до участі в заходах з ліквідації на-
слідків надзвичайних ситуацій, не пов’язаних з ризиком для життя та здоров’я.».

2. Пункт 38 виключити.
3. В абзаці третьому пункту 42 слова «характеристик з попередніх місць роботи чи 

навчання за останні три роки,» виключити.
4. Пункт 175 викласти в такій редакції:
«175. Перед звільненням особи рядового і начальницького складу із служби ци-

вільного захисту (крім осіб середнього, старшого і вищого начальницького складу, 
призначення (звільнення) яких здійснюється Кабінетом Міністрів України) безпосе-
редні або прямі керівники (начальники) проводять з нею індивідуальну бесіду.

У ході бесіди роз’яснюється порядок звільнення, уточнюються підстави та строк 
звільнення, соціальний і правовий захист особи, можливість укладення контракту 
про перебування в резерві служби цивільного захисту, визначається військовий ко-
місаріат, до якого буде направлено особу після звільнення для взяття на військовий 
облік. При цьому враховуються прохання особи, даються необхідні пояснення з пи-
тань, пов’язаних із звільненням, та в разі потреби видається направлення до лікар-
сько-експертної комісії для обстеження.

За наявності кількох підстав для звільнення особа рядового і начальницького 
складу обирає одну з них.

До участі в бесіді в разі потреби можуть залучатися фахівці кадрової, юридичної, 
фінансової та інших служб.

Зміст проведеної бесіди відображається в аркуші бесіди, що підписується особою, 
яка проводила бесіду, особою, яка звільняється, а також особами, які були присутні 
під час бесіди. У разі відмови особи рядового і начальницького складу підписати ар-
куш бесіди складається акт про таку відмову, який підписується особою, яка прово-
дила бесіду, та особами, які були присутні під час бесіди. Аркуш бесіди долучається 
до матеріалів щодо звільнення та зберігається в особовій справі.

У разі коли під час бесіди особа, яка звільняється, порушує питання, що нале-
жать до повноважень прямих керівників (начальників), керівник (начальник), який 
проводив бесіду, доповідає про них старшому прямому керівникові (начальникові).».

5. У пункті 186 слова «у запас або у відставку» виключити.
6. У тексті Положення слова «вищий навчальний заклад» та «навчальний заклад» 

в усіх відмінках і формах числа замінити відповідно словами «заклад вищої освіти» 
та «заклад освіти» у відповідному відмінку і числі.

7. У додатках до Положення:
1) пункт 13 додатка 1 викласти в такій редакції:
«13. Дія цього Контракту припинена ___ _________ 20__ р. у зв’язку з:

______________________________________________________________________
(підстави для припинення дії Контракту, обґрунтовані причини відмови

______________________________________________________________________
в укладенні нового контракту в разі

______________________________________________________________________
звільнення особи рядового або начальницького складу з ініціативи

______________________________________________________________________
керівництва, дата виключення особи

______________________________________________________________________
рядового чи начальницького складу з кадрів ДСНС, номер/дата наказу)

______________________________________________________________________
(найменування посади керівника органу чи підрозділу

______________________________________________________________________
цивільного захисту, спеціальне звання)

 _____________ ___________________________
 (підпис) (прізвище, ім’я, по батькові)

МП»;
2) у додатку 2:
підпункт 5 пункту 1 після слів «на посадах» доповнити словом «молодшого,»;
у тексті додатка слова «навчальний заклад» в усіх відмінках і формах числа замі-

нити словами «заклад освіти» у відповідному відмінку і числі.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 13 березня 2019 р. № 218 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 

від 20 грудня 2017 р. № 1086
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 20 грудня 2017 р. № 1086 «Пи-

тання Ради громадського контролю при Державному бюро розслідувань» (Офіцій-
ний вісник України, 2018 р., № 7, ст. 266) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 13 березня 2019 р. № 218

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 20 грудня 2017 р. № 1086

1. У Положенні про Раду громадського контролю при Державному бюро розсліду-
вань, затвердженому зазначеною постановою:

1) у підпункті 2 пункту 6 слова «Директора Державного бюро розслідувань, йо-
го першого заступника та заступника» замінити словами «Державного бюро розслі-
дувань»;

2) у пункті 10:
доповнити пункт підпунктом 11 такого змісту:
«11) вчинення дій, що не належать до повноважень Ради або суперечать визначе-

ним у пункті 3 цього Положення засадам діяльності Ради.»;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«У разі вчинення членом Ради дій або настання подій, передбачених цим пунктом, 

Директор Державного бюро розслідувань ініціює перед Радою питання про достро-
кове припинення повноважень такого члена Ради, крім випадку, зазначеного у під-
пункті 11 цього пункту.

У разі вчинення членом Ради дій, передбачених підпунктом 11 цього пункту, по-
вноваження члена Ради припиняються достроково за рішенням Директора Держав-
ного бюро розслідувань.»;

3) пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Обрання нового члена Ради замість члена Ради, повноваження якого достро-

ково припинені, здійснюється в разі, коли строк до закінчення повноважень діючо-
го складу Ради становить понад 60 днів. Новий член Ради обирається на конкурсній 
основі в установленому порядку на строк до закінчення повноважень діючого скла-
ду Ради.»;

4) у пункті 12 слова «а також за пропозицією голови — секретаря Ради» замінити 
словами «секретаря Ради, а також затверджують регламент роботи Ради»;

5) пункт 13 доповнити абзацом такого змісту:
«Члени Ради не мають посвідчень чи інших спеціальних документів, що посвідчу-

ють членство в Раді.»;
6) у підпункті 1 пункту 14 слова «та затверджує її регламент» виключити;
7) у пункті 16:
абзац шостий викласти в такій редакції:
«5) готує щорічний звіт про діяльність Ради і подає його для затвердження Радою, 

а також забезпечує його опублікування на офіційному веб-сайті Державного бюро 
розслідувань у рубриці «Рада громадського контролю»;»;

доповнити пункт після абзацу шостого новим абзацом такого змісту:
«6) збирає пропозиції щодо порядку денного засідання Ради, передає проект по-

рядку денного засідання Ради для публікації на офіційному веб-сайті Державного 
бюро розслідувань.».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом восьмим;
8) доповнити Положення пунктом 171 такого змісту:
«171. Голова Ради, заступник голови Ради та секретар Ради припиняють свої по-

вноваження:
1) в разі дострокового припинення повноважень члена Ради відповідно до пунк-

ту 10 цього Положення;
2) складення ними повноважень за власним бажанням;
3) за рішенням Ради, якщо за таке рішення проголосувало дві третини від її скла-

ду.»;
9) пункт 18 після абзацу першого доповнити новими абзацами такого змісту:
«Проект порядку денного засідання Ради розміщується на офіційному веб-сайті 

Державного бюро розслідувань у рубриці «Рада громадського контролю» не пізніше 
ніж за 24 години до початку засідання.

За наявності технічної можливості на засіданні Ради ведеться відео- та аудіозапис 
або ведеться онлайн-трансляція засідання. Відео- та аудіозапис оприлюднюються на 
офіційному веб-сайті Державного бюро розслідувань протягом трьох робочих днів з 
дати проведення засідання.».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом четвертим;
10) пункт 19 викласти в такій редакції:
«19. Члени Ради не мають права делегувати свої повноваження щодо участі в за-

сіданнях Ради та право голосу на засіданнях іншим особам, зокрема іншим членам 
Ради. У разі відсутності члена Ради на засіданні він має право висловити у письмо-
вій формі (зокрема в електронному документі з кваліфікованим електронним підпи-
сом) свою позицію, яка оголошується головою Ради на засіданні перед голосуван-
ням. Члени Ради можуть брати участь у засіданні в режимі відеоконференції. Про 
свою участь у засіданні в режимі відеоконференції члени Ради повідомляють секре-
таря Ради до початку засідання.»;

11) пункт 20 після абзацу другого доповнити новими абзацами такого змісту:
«Окремі рішення Ради можуть прийматися відкритим голосуванням більшістю 

складу Ради без скликання засідання Ради шляхом проведення опитування.
Для проведення опитування секретар Ради надсилає проект рішення всім членам 

Ради. Волевиявлення кожного члена Ради оформляється у письмовій формі (зокре-
ма в електронному документі з кваліфікованим електронним підписом) та надси-
лається секретарю Ради. Опитування проводиться до прийняття рішення більшістю 
складу Ради, але не більш ніж протягом семи днів.

Прийняте рішення оформлюється окремим протоколом із зазначенням резуль-
татів поіменного голосування і оприлюднюється в установленому цим Положенням 
порядку.».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом шостим;
12) пункт 22 викласти в такій редакції:
«22. За результатами засідання Ради оформляється протокол у двох примірни-

ках, які підписуються головою Ради та секретарем Ради, а в разі відсутності голо-
ви — його заступником.

Протокол може складатися як електронний документ з кваліфікованими електро-
нними підписами голови Ради та секретаря Ради, а в разі відсутності голови — за-
ступника голови Ради.

Перший примірник протоколу передається Державному бюро розслідувань, дру-
гий зберігається секретарем Ради.».

2. Порядок формування складу Ради громадського контролю при Державному 
бюро розслідувань, затверджений зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 20 грудня 2017 р. № 1086  
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 13 березня 2019 р. № 218)
ПОРЯДОК 

формування складу Ради громадського контролю  
при Державному бюро розслідувань

1. Цей Порядок визначає процедуру формування складу Ради громадського 
контролю при Державному бюро розслідувань (далі — Рада).

2. Рада формується у складі 15 осіб, відібраних за результатами відкритого та 
прозорого конкурсу.

Конкурс з формування складу Ради проводиться шляхом рейтингового інтернет-
голосування громадян, які проживають на території України.

3. До складу Ради згідно із Законом України «Про Державне бюро розслідувань» 
не можуть входити:

1) особи, уповноважені на виконання функцій держави або місцевого самовря-
дування;

2) особи, які були працівниками правоохоронних органів протягом попередніх 
двох років (незалежно від тривалості);

3) особи, близькі особи яких були працівниками Державного бюро розслідувань 
протягом попередніх двох років (незалежно від тривалості).

4. Рішення про проведення конкурсу з формування складу Ради та інтернет-голо-
сування приймає Директор Державного бюро розслідувань.

Рішення про проведення конкурсу з формування нового складу Ради (обрання 
нового члена Ради замість члена Ради, повноваження якого припинені достроково) 
приймається Директором Державного бюро розслідувань не пізніше ніж за 30 робо-
чих днів до закінчення строку повноважень діючої Ради або на наступний робочий 
день з дня прийняття рішення про дострокове припинення повноважень члена Ради.

5. Оголошення про проведення конкурсу оприлюднюється на офіційному веб-
сайті Державного бюро розслідувань протягом трьох днів з дня прийняття рішення 
про проведення конкурсу з формування складу Ради та інтернет-голосування.

В оголошенні зазначаються:

строк подання кандидатур для участі в конкурсі, який не може бути меншим, ніж 
п’ять робочих днів з дня, що настає за днем оприлюднення оголошення про прове-
дення конкурсу;

перелік передбачених цим Порядком документів, необхідних для участі в конкурсі;
адреса електронної пошти, на яку надсилаються зазначені документи, або адре-

са онлайн-форми реєстрації кандидатів, через яку можна надіслати такі документи;
дата і час проведення рейтингового інтернет-голосування;
контактні дані особи (осіб), уповноваженої (уповноважених) на прийом і розгляд 

поданих документів.
6. Кандидатури для участі в конкурсі з формування складу Ради подаються гро-

мадськими об’єднаннями, що діють відповідно до Закону України «Про громадські 
об’єднання» та протягом не менше двох років до дня подання документів для участі в 
конкурсі провадять діяльність з питань, пов’язаних із правозахисною діяльністю. Цілі 
і завдання такої діяльності повинні бути підтверджені установчими документами від-
повідного громадського об’єднання.

До участі в конкурсі не допускаються особи, які є членами громадських рад (рад 
громадського контролю) при інших правоохоронних органах або членами Громад-
ської ради доброчесності.

Кожне громадське об’єднання може подати пропозиції щодо участі в конкурсі з 
формування складу Ради до трьох осіб, стосовно яких не застосовуються обмежен-
ня щодо членства в Раді відповідно до частини першої статті 28 Закону України «Про 
Державне бюро розслідувань» і цього Порядку.

7. Для участі в конкурсі з формування складу Ради громадські об’єднання пода-
ють шляхом надсилання на зазначену в оголошенні про проведення конкурсу адресу 
електронної пошти або заповнення онлайн- форми реєстрації кандидатів:

1) рішення керівного органу громадського об’єднання про висування кандидата 
для участі в конкурсі;

2) копію статуту громадського об’єднання та унікальний код, розміщений у право-
му верхньому куті опису документів, що надаються юридичною особою державному 
реєстратору для проведення реєстраційної дії (для статутів громадських об’єднань, 
зареєстрованих після 1 січня 2016 р.);

3) виписку (витяг) з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-
підприємців та громадських формувань;

4) інформацію про результати діяльності громадського об’єднання з питань, 
пов’язаних із правозахисною діяльністю (відомості про проведені заходи, реалізовані 
проекти, виконані програми, друковані видання, подання громадським об’єднанням 
відповідному органові державної влади письмових обґрунтованих пропозицій і зау-
важень тощо) протягом не менше двох років до дня подання документів для учас-
ті в конкурсі;

5) заяву кандидата про участь у конкурсі, яка також повинна містити повідомлен-
ня про:

відсутність обмежень щодо членства в Раді відповідно до частини першої статті 28 
Закону України «Про Державне бюро розслідувань»;

згоду кандидата виконувати всі визначені Законом України «Про Державне бюро 
розслідувань» функції Ради та члена Ради;

6) копію документа, що посвідчує особу кандидата;
7) автобіографію кандидата, в якій зазначаються прізвище, ім’я та по батькові (за 

наявності), число, місяць, рік і місце народження, громадянство, відомості про осві-
ту, трудову діяльність, посаду (заняття), місце роботи, громадську роботу (зокрема 
на виборних посадах), членство у політичних партіях, у тому числі в минулому, відо-
мості про наявність чи відсутність судимості, інформацію про досвід та досягнення в 
роботі, пов’язаній із правозахисною діяльністю;

8) мотиваційний лист кандидата, в якому викладаються мотиви бути обраним до 
складу Ради;

9) відомості про контактний номер телефону та адресу електронної пошти кан-
дидата;

10) письмову згоду на обробку персональних даних, а також на оприлюднення ко-
пій документів, зазначених у підпунктах 7 і 8 цього пункту;

11) кольорове фото кандидата в електронній формі розміром не менш як 300x300 
точок;

12) інформацію про громадське об’єднання в Інтернеті, що може включати по-
силання на веб-сайт громадського об’єднання, посилання на сторінку громадсько-
го об’єднання в соціальних мережах, посилання на сторінку кандидата на веб-сайті 
громадського об’єднання, посилання на сторінку кандидата в соціальних мере-
жах, інші посилання на публікації, що дають змогу оцінити діяльність громадсько-
го об’єднання;

13) податковий звіт про використання доходів (прибутків) неприбуткової організа-
ції за попередній рік (з відміткою або квитанцією, що підтверджує подання звітності), 
а в разі його відсутності — іншу річну фінансову звітність громадського об’єднання 
відповідно до його статусу або дані незалежного фінансового аудиту.

Документи, передбачені підпунктами 1, 5, 7 і 8 цього пункту, підписуються шля-
хом накладення кваліфікованого електронного підпису.

Відповідальними за достовірність поданих відомостей є громадське об’єднання 
і кандидат.

Копії поданих громадськими об’єднаннями документів, передбачених підпункта-
ми 1—4, 7, 8 і 11—13 цього пункту, оприлюднюються протягом п’яти робочих днів 
після закінчення строку їх подання на офіційному веб-сайті Державного бюро роз-
слідувань з урахуванням вимог Закону України «Про захист персональних даних».

8. Уповноваженими на прийом і розгляд поданих для участі в конкурсі документів 
особами є працівники Державного бюро розслідувань.

Уповноважені особи:
забезпечують оприлюднення на визначених цим Порядком умовах рішення Ди-

ректора Державного бюро розслідувань про проведення конкурсу, оголошення про 
проведення конкурсу, надісланих громадськими об’єднаннями документів;

проводять протягом п’яти робочих днів з дня, що настає за днем закінчення стро-
ку подання громадськими об’єднаннями пропозицій щодо кандидатур для участі в 
конкурсі, аналіз поданих громадськими об’єднаннями документів щодо їх відповід-
ності передбаченим цим Порядком вимогам, складають та подають Директору Дер-
жавного бюро розслідувань звіт, який повинен містити:

- перелік кандидатів до складу Ради, пропозиції щодо яких подано громадськими 
об’єднаннями і які допускаються до участі в інтернет-голосуванні;

- перелік кандидатів до складу Ради, пропозиції щодо яких подано громадськими 
об’єднаннями і які не допускаються до участі в інтернет-голосуванні, з відповідним 
обґрунтуванням причин недопущення.

Звіт уповноважених осіб підлягає оприлюдненню на офіційному веб-сайті Дер-
жавного бюро розслідувань протягом семи робочих днів після його складення.

9. У разі коли громадським об’єднанням подано документи з порушенням вимог, 
визначених пунктами 6 і 7 цього Порядку, не в повному обсязі та/або після визначе-
ного в оголошенні строку запропонований ним кандидат до участі в конкурсі не до-
пускається, а його документи не оприлюднюються. 

10. Якщо для участі в конкурсі з формування складу Ради подано менш як 15 кан-
дидатур, Директор Державного бюро розслідувань продовжує строк подання пропо-
зицій щодо кандидатур і відповідних документів та переносить дату і час проведення 
рейтингового інтернет-голосування. Оголошення про таке рішення розміщується на 
офіційному веб-сайті Державного бюро розслідувань.

11. Рейтингове інтернет-голосування проводиться через офіційний веб сайт Дер-
жавного бюро розслідувань і триває протягом 24 годин.

Будь-який громадянин, який проживає на території України, може взяти участь в 
рейтинговому інтернет-голосуванні.

Під час проведення рейтингового інтернет-голосування забезпечується:
безоплатність доступу та користування інформаційно- телекомунікаційною систе-

мою, за допомогою якої проводиться голосування;
можливість перевірки програмного коду інформаційно-телекомунікаційної систе-

ми, що відповідає за реєстрацію громадян та обраних ними кандидатів; 
електронна реєстрація громадян та обраних ними кандидатів;
недопущення автоматичного введення інформації, зокрема автоматичного обран-

ня кандидатів, без участі громадянина; 
фіксація дати і часу кожного голосування; 
оприлюднення протоколу голосування із зазначенням дати і часу кожного голо-

сування, обраних кандидатів (номерів кандидатів) та ідентифікатора особи, що взя-
ла участь у голосуванні, з урахуванням вимог Закону України «Про захист персо-
нальних даних».

Під час участі в рейтинговому інтернет-голосуванні громадянин може проголосу-
вати один раз не більше ніж за 15 кандидатів.

У разі проведення рейтингового інтернет-голосування для обрання члена (членів) 
Ради замість того (тих), повноваження якого (яких) достроково припинені, громадя-
нин може проголосувати один раз не більше ніж за відповідну кількість кандидатів, 
яка відбирається під час конкурсу.

Обраними до складу Ради за результатами рейтингового інтернет- голосування 
вважаються 15 кандидатів, які набрали найбільшу кількість голосів, а в разі прове-
дення рейтингового інтернет-голосування для обрання члена (членів) Ради замість 
того (тих), повноваження якого (яких) достроково припинені, — кандидат або відпо-
відна кількість кандидатів, який (які) набрав (набрали) найбільшу кількість голосів.

12. Наказ про затвердження складу Ради або внесення змін до такого складу ра-
зом з оголошенням про результати рейтингового інтернет-голосування із зазначен-
ням кількості голосів, поданих за кожного кандидата, а у разі проведення конкурсу 
для обрання члена (членів) Ради замість того (тих), повноваження якого (яких) при-
пинені, — із зазначенням обраного члена (членів) Ради, видається протягом 10 ро-
бочих днів після проведення голосування і оприлюднюється на офіційному веб-сайті 
Державного бюро розслідувань на наступний робочий день після його видання.».
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ДОКУМЕНТИ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

 Виконавчого органу 
Учасникам ТОВ «МЕЙСОН ЕНТЕРТЕЙМЕНТ»

ТОВ «МЕЙСОН  
ЕНТЕРТЕЙМЕНТ» —  
Директора: 

Хоми Михайла Степановича, 

вул. Центральна, буд. 41, с. Раковичі,  
Радомишльський район, Житомирська обл., 12260 

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про проведення Позачергових Загальних Зборів Учасників  

Товариства з обмеженою відповідальністю  
«МЕЙСОН ЕНТЕРТЕЙМЕНТ»  

17 квітня 2019 року о 14 год. 00 хв. за адресою: вул. Центральна, буд. 41, 
с. Раковичі, Радомишльський район, Житомирська область  

Цим повідомляємо учасників Товариства з обмеженою 
відповідальністю «МЕЙСОН ЕНТЕРТЕЙМЕНТ» (місцезнахо-
дження: вул. Центральна, буд. 41, с. Раковичі, Радомишль-
ський район, Житомирська область, 12260; код за ЄДРПОУ: 
38221827), надалі – Товариство, про проведення 17 квіт-
ня 2019 року о 14 год. 00 хв. за адресою: вул. Централь-
на, буд. 41, с. Раковичі, Радомишльський район, Житомир-
ська область, 12260 Загальних Зборів Учасників Товариства 
із винесенням на розгляд та вирішення таких питань поряд-
ку денного: 

1. Обрання Голови Позачергових Загальних Зборів Учас-
ників Товариства; 

2. Затвердження порядку денного Позачергових Загаль-
них Зборів Учасників Товариства; 

3. Звільнення Хоми Михайла Степановича з посади Ди-
ректора Товариства;

4. Припинення Товариства шляхом ліквідації за рішенням 
учасників Товариства; 

5. Обрання комісії з припинення (ліквідаційної комісії), 
призначення голови ліквідаційної комісії (ліквідатора) Това-
риства – Погаєва Олександра Костянтиновича, визначення 
його повноважень, встановлення розміру витрат на оплату 
послуг ліквідатора та порядку прийняття ним рішень;

6. Встановлення порядку та строків пред’явлення креди-
торами своїх вимог до Товариства;

7. Встановлення порядку та строків проведення ліквіда-
ційної процедури Товариства; 

8. Організація виконання рішень, прийнятих на Позачер-
гових Загальних Зборах Учасників Товариства. 

Звертаємо увагу учасників Товариства на те, що листу-
вання з питань проведення запланованих Загальних Збо-
рів Учасників Товариства необхідно проводити за адресою: 
вул. Центральна, буд. 41, с. Раковичі, Радомишльський ра-
йон, Житомирська область, 12260. 

З повагою, 
директор Товариства 
«11» березня 2019 року _______________ Михайло Хома
 

Повідомлення про проведення позачергових загальних  
зборів Учасників  

ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ  
«М КОМУНІКАЦІЇ УКРАЇНА»,  

ЄДРПОУ 41035417.
Дата здійснення дії:  17.04.2019
Директор Товариства Глущенко Ірина Миколаївна у відпо-

відності до ст. 31 Закону України «Про товариства з обме-
женою та додатковою відповідальністю»,  статуту ТОВАРИ-
СТВА та заяви про звільнення за власним бажанням  Глущен-
ко І.М.  від 04.03.19 повідомляє, що 17 квітня  2019 року о 
14:00 годині за адресою: 49000, Дніпропетровська обл.,  м. 
Дніпро, вул. Шевченка, буд.10 Б, кімната 3, відбудуться по-
зачергові загальні збори учасників ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕ-
НОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «М КОМУНІКАЦІЇ УКРАЇНА». Реє-
страція учасників проводитиметься з 13:30 години до 13:45 
години 17 квітня  2019 року за місцем проведення позачерго-
вих загальних зборів учасників Товариства. 

Перелік учасників, які мають право на участь у позачер-
гових загальних зборах учасників Товариства, зазначений в 
Статуті Товариства, чинна редакція якого затверджена рішен-
ням позачергових загальних зборів учасників Товариства, да-
та реєстрації 02.03.2017 року. 

Перелік питань, що виноситься на голосування позачерго-
вих загальних зборах учасників Товариства згідно з ПОРЯД-
КОМ ДЕННИМ:

1. Про звільнення з посади директора ТОВАРИСТВА Глу-
щенко Ірини Миколаївни за власним бажанням на підставі за-
яви від 04.03.2019.

2. Про призначення директора ТОВАРИСТВА.
3. Про здійснення державної реєстрації змін до відомос-

тей про юридичну особу, які містяться в Єдиному державно-
му реєстрі, пов’язані зі зміною директора ТОВАРИСТВА.

В період до дати проведення позачергових загальних збо-
рів учасники мають можливість ознайомитися з документа-
ми, необхідними для прийняття рішення з питань порядку 
денного, за місцезнаходженням Товариства у робочі дні, ро-
бочий час за адресою: 49000, Дніпропетровська обл.,  м. Дні-
про, вул. Шевченка, буд.10 Б, кімната 3, або в день проведен-
ня позачергових загальних зборів учасників Товариства – та-
кож у місці їх проведення.

Оголошення
щодо продажу активів (майна)  ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «ІМЕКСБАНК» 

Номер лота Короткий опис активів (майна) в лоті
F22GL42379 Майнові права за договором кредиту №84 від 08.06.2007 (без застави).
F22GL42380 Права вимоги за договором кредиту №30 від 06.02.2008 (без застави).
F22GL42381 Майнові права за договором кредитної лінії №760/КЛ/2007 від 13.02.2007 (без застави).
F22GL42382 Права вимоги за договором непоновлювальної кредитної лінії №97 від 26.12.2007 (без заста-

ви).
F22GL42383 Майнові права за договором кредиту №61 від 06.03.2008 (без застави).
F22GL42384 Права вимоги за кредитним договором про відкриття кредитної лінії №16 від 24.01.2008 (без 

застави).
F22GL42385 Права вимоги за договором кредиту №02/11-АЮ від 15.11.2006 (без застави). Права вимоги за 

договором кредиту №01/09-АЮ від 27.09.2006 (без застави). Права вимоги за договором кре-
диту №01/07-АЮ від 27.07.2007 (без застави). Майнові права за договором кредиту №01/04-
АЮ від 11.04.2007 (без застави).

F22GL42386 Майнові права за кредитним договором №6 від 11.06.2007 (без застави).
F22GL42387 Права вимоги за договором непоновлювальної кредитної лінії №88 від 25.06.2007 (без заста-

ви).
F22GL42388 Права вимоги за договором кредитної лінії №57 від 09.10.2006 (без застави).
F22GL42389 Майнові права за договором відновлювальної кредитної лінії №82 від 02.11.2004 (без застави). Май-

нові права за договором кредиту за овердрафтом №88 від 03.02.2005 (без застави).
F22GL42390 Майнові права за кредитним договором про відкриття кредитної лінії №956/КЛ/2008 від 

28.03.2008 (без застави).
F22GL42391 Права вимоги за договором кредиту №233 від 17.07.2007 (без застави).
F22GL42392 Права вимоги за кредитним договором про відкриття кредитної лінії №262/08 від 30.04.2008 

(без застави).
F22GL42393 Права вимоги за кредитним договором про відкриття кредитної лінії №881/КЛ/2007 від 

03.10.2007 (без застави).
F22GL42394 Права вимоги за договором кредитної лінії №8 від 04.04.2007 (без застави).

Дата проведення відкритих торгів   04.04.2019
(аукціону)/електронного аукціону   
Електронна адреса для доступу до відкритих               www.prozorro.sale
торгів (аукціону)/електронного аукціону  
Час проведення відкритих торгів (аукціону)/ Точний час початку проведення відкритих
електронного аукціону     торгів (аукціону)/електронного аукціону 

по кожному лоту вказується на веб-сайті 
     www.prozorro.sale  
Детальна інформація щодо лота  http://www.fg.gov.ua/assets-selling

Повістка про виклик обвинуваченого
В провадженні Слов’янського міськрайонного суду Донецької області перебуває кримінальне проваджен-

ня за обвинуваченням Нічік Юлії Геннадіївни, Марків Ганни Олександрівни у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 366 КК України, та Якімчука Олександра Володимиро-
вича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 366 КК України. 

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області викликає обвинуваченого Якімчука Олексан-
дра Володимировича, 11.06.1971 року народження, останнє відоме зареєстроване місце проживан-
ня: м. Донецьк, пров. Кремлівський, 79, у судове засідання з розгляду кримінального провадження за 
його обвинуваченням у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 28,  
ч. 2 ст. 366 КК України, розгляд якого здійснюється в порядку спеціального судового провадження, яке від-
будеться 18 березня 2019 року о 09 год. 30 хв. у приміщенні Слов’янського міськрайонного суду Донецької 
області за адресою: Донецька область, м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2.

У разі неприбуття в судове засідання обвинувачений повинен повідомити суд про причини неявки, інак-
ше судовий розгляд кримінального провадження здійснюватиметься за його відсутності.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя О.В. Ільяшевич

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 6 березня 2019 р. № 216 
Київ

Про внесення змін до Порядку спрямування  
коштів державного дорожнього фонду

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку спрямування коштів державного дорожнього фонду, затвер-

дженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 грудня 2017 р. № 1085 (Офі-
ційний вісник України, 2018 р., № 6, ст. 249, № 23, ст. 771), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 6 березня 2019 р. № 216

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку спрямування коштів державного дорожнього фонду 
1. У підпункті 1 пункту 2 слова «(в тому числі шляхом часткової компенсації вар-

тості дорожньо-будівельної техніки та обладнання вітчизняного виробництва та/або 
відсотків за кредитами та/або лізингових платежів на придбання зазначеної техніки 
та обладнання в сумі не більше 1 відсотка)» виключити.

2. В абзаці п’ятому пункту 3 слова «центральний орган виконавчої влади, який реалі-
зує державну політику у сфері фінансового забезпечення заходів із забезпечення безпеки 
дорожнього руху відповідно до державних програм» замінити словом «Укрінфрапроект».

3. Абзац шостий пункту 4 викласти в такій редакції: 
«належать до сфери управління Укрінфрапроекту та одержують кошти на здій-

снення заходів щодо забезпечення безпеки дорожнього руху, в тому числі виконують 
функції замовника будівництва, відповідно до державних програм;».

4. Пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Бюджетні кошти, сформовані за рахунок джерел, визначених пунктом 1 час-

тини другої статті 242 Бюджетного кодексу України, за винятком коштів, що спрямо-
вуються за напрямом, визначеним підпунктом 3 пункту 2 цього Порядку, з урахуван-
ням норм пункту 41 розділу VI «Прикінцеві та перехідні положення» Бюджетного ко-
дексу України, розподіляються у такий спосіб:

60 відсотків — за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 2 цього Порядку;
35 відсотків — за напрямом, визначеним підпунктом 2 пункту 2 цього Порядку;
5 відсотків — за напрямом, визначеним підпунктом 5 пункту 2 цього Порядку.».
5. Абзац перший пункту 12 викласти в такій редакції:
«12. Обсяг бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 2 

цього Порядку, розраховується за такою формулою:
Д = (А + В + С +D + E – Z) 60 ».

100
6. Доповнити Порядок пунктом 121 такого змісту:
«121. У 2019 році частина коштів в сумі 1 000 000 тис. гривень із загального обсягу бю-

джетних коштів, розрахованих за формулою, визначеною у пункті 12 цього Порядку, спря-
мовується на реалізацію програм і проектів державного фонду регіонального розвитку.».

7. Доповнити пункт 13 абзацом такого змісту:
«При цьому не менше 5 відсотків бюджетних коштів, які передбачені для викорис-

тання за напрямом, визначеним підпунктом 1 пункту 2 цього Порядку, за рахунок усіх 
джерел, визначених частиною другою статті 242 Бюджетного кодексу України, спря-
мовуються на будівництво, реконструкцію, ремонт та утримання штучних споруд.».

8. Пункт 14 викласти в такій редакції:
«14. Обсяг бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 2 пункту 2 

цього Порядку, розраховується у вигляді субвенції з державного бюджету місцевим 
бюджетам (далі — субвенція) між бюджетом Автономної Республіки Крим, облас-
ними бюджетами та бюджетами мм. Києва та Севастополя за такими формулами:

Sj = ((А + В + С +D + E – Z)  31,5 ) Pj
,100 P

Sk = (А + В + С +D + E – Z)  3,5
,100

де Sj — обсяг субвенції з державного бюджету бюджету Автономної Республіки 
Крим, обласному бюджету, бюджету м. Севастополя;

Sk — обсяг субвенції з державного бюджету бюджету м. Києва;
j — індекс, що застосовується для позначення відповідного місцевого бюджету (бю-

джету Автономної Республіки Крим, обласних бюджетів, бюджету м. Севастополя);
Pj — протяжність автомобільних доріг загального користування місцевого зна-

чення у відповідній адміністративно-територіальній одиниці (області, м. Севастополі, 
Автономній Республіці Крим) станом на 1 січня року, що передує плановому;

P — загальна протяжність автомобільних доріг загального користування місцево-
го значення в цілому в Україні станом на 1 січня року, що передує плановому.

Із зазначених бюджетних коштів, передбачених для бюджету Автономної Респу-
бліки Крим, відповідного обласного бюджету, бюджету м. Києва або м. Севастополя, 
у розмірі не менше 5 відсотків коштів спрямовуються на будівництво, реконструкцію, 
ремонт та утримання штучних споруд.

Зазначені бюджетні кошти, передбачені для бюджету Автономної Республіки 
Крим, відповідного обласного бюджету, бюджету м. Севастополя, спрямовуються за 
такими напрямами:

не менше 70 відсотків — на будівництво, реконструкцію, ремонт і утримання авто-
мобільних доріг загального користування місцевого значення;

не більше 10 відсотків — на обслуговування місцевого боргу за місцевими зовнішні-
ми запозиченнями, залученими для виконання ремонтно-будівельних робіт на автомо-
більних дорогах загального користування місцевого значення та комунальної власності;

не більше 20 відсотків — на будівництво, реконструкцію, ремонт і утримання ву-
лиць і доріг комунальної власності у населених пунктах.

Розподіл бюджетних коштів на будівництво, реконструкцію, ремонт і утриман-
ня автомобільних доріг загального користування місцевого значення здійснюється 
відповідно до методики визначення обсягу фінансування будівництва, реконструк-
ції, ремонту та утримання автомобільних доріг, яка затверджується спільним нака-
зом Мінінфраструктури і Мінфіну.

Зазначені кошти, передбачені для бюджету м. Києва, спрямовуються на фінансо-
ве забезпечення будівництва, реконструкції, ремонту і утримання вулиць і доріг ко-
мунальної власності у м. Києві, з яких не менше 5 відсотків — на будівництво, рекон-
струкцію, ремонт та утримання штучних споруд.

Відповідальні виконавці за бюджетною програмою щодо спрямування коштів за 
напрямом, визначеним підпунктом 2 пункту 2 цього Порядку, забезпечують подання 
щомісяця до 10 числа наступного періоду головному розпоряднику бюджетних ко-
штів та Мінфіну інформації про використання субвенції у розрізі об’єктів і заходів.».

9. Абзац перший пункту 15 після слова «Мінфіном» доповнити словами і цифрами 
«, а також інформує щомісяця до 10 числа наступного періоду головного розпорядни-
ка бюджетних коштів і Мінфін про обсяги перерахування субвенції та касові видатки в 
розрізі місцевих бюджетів, а також об’єктів та заходів, що фінансуються за її рахунок».

10. Пункт 16 викласти в такій редакції:
«16. Обсяг бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 5 пункту 2 

цього Порядку, розраховується за такою формулою:

БР = (А + В + С +D + E – Z)  5 .
100

Розподіл зазначених бюджетних коштів за напрямами (об’єктами, заходами) здій-
снюється головним розпорядником бюджетних коштів у межах бюджетних призна-
чень відповідно до вимог закону про Державний бюджет України на відповідний рік 
у межах орієнтованого розміру фінансових показників, визначених Державною про-
грамою підвищення рівня безпеки дорожнього руху в Україні на період до 2020 ро-
ку та згідно з планом заходів щодо обсягів фінансування в розрізі завдань зазначе-
ної Програми, затвердженого Укрінфрапроектом та погодженого з головним розпо-
рядником бюджетних коштів, з урахуванням пріоритетності і необхідності виконан-
ня бюджетних зобов’язань минулих років, узятих на облік органами Казначейства.». 

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 6 березня 2019 р. № 217 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України 
від 11 квітня 2018 р. № 284

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2018 р. № 284 

«Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бю-
джеті для здійснення методичного та матеріально-технічного забезпечення діяльнос-
ті навчальних закладів» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 34, ст. 1202; 2018 р., 
№ 70, ст. 2357) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім підпункту 10 пунк-
ту 2 змін, затверджених цією постановою, який набирає чинності з 1 січня 2020 року.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 6 березня 2019 р. № 217

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2018 р. № 284

1. Назву та пункт 1 постанови після слів «навчальних закладів» доповнити словами 
«, забезпечення діяльності експертних рад з питань проведення експертизи дисертацій».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для здій-
снення методичного та матеріально-технічного забезпечення діяльності навчальних 
закладів, затвердженому зазначеною постановою:

1) назву Порядку доповнити словами «, забезпечення діяльності експертних рад з 
питань проведення експертизи дисертацій»;

2) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті за програмою «Здійснення методичного та матеріально-технічного за-
безпечення діяльності навчальних закладів, забезпечення діяльності експертних рад 
з питань проведення експертизи дисертацій» (далі — бюджетні кошти).»;

3) у пункті 2:
в абзаці другому цифру «7» замінити цифрою «9»;
абзац третій виключити;
4) у пункті 3:
абзац перший підпункту 1 викласти в такій редакції:

«1) видання (перевидання), придбання, зберігання підручників і посібників (у тому 
числі електронних версій друкованих підручників та з аудіосупроводом), посібників серії 
«Шкільна бібліотека» з метою поповнення шкільних бібліотечних фондів і словників для 
учнів та педагогічних працівників закладів загальної середньої, професійної (професій-
но-технічної) освіти, навчально-методичної літератури для педагогічних працівників, на-
вчальних матеріалів (зошитів з друкованою основою, дидактичних матеріалів, у тому чис-
лі їх електронних версій та з аудіосупроводом) для закладів загальної середньої освіти 
(які беруть участь у всеукраїнському експерименті, пов’язаному з реалізацією нового Дер-
жавного стандарту початкової освіти; які здійснюють інклюзивне навчання; в яких є кла-
си (групи) з навчанням мовами національних меншин) (далі — підручники і посібники).»;

підпункт 6 після слова «розроблення» доповнити словом «, придбання»;
підпункт 7 після слів «фінальних етапів» доповнити словами «Всеукраїнського 

конкурсу професійної майстерності «WorldSkills Ukraine»,»;
у підпункті 8 слово «створення» замінити словами «впровадження, модернізацію»;
доповнити пункт підпунктами 9 і 10 такого змісту:
«9) організацію і проведення профорієнтаційної роботи (у тому числі профорієн-

таційного тестування) серед учнівської молоді;
10) організацію забезпечення роботи експертних рад з питань проведення екс-

пертизи дисертацій.»;
5) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Бюджетні кошти за напрямом, визначеним підпунктом 6 пункту 3 цього По-

рядку, використовуються з метою розроблення, придбання та супроводження дис-
танційних курсів для:

підвищення кваліфікації педагогічних працівників закладів загальної середньої освіти;
підготовки учнів та інших осіб до зовнішнього незалежного оцінювання;
навчання учнів 9—11-х класів української мови і літератури, історії та географії 

України, правознавства (у тому числі тих, які проживають на тимчасово окупованих 
територіях, та учнів з особливими освітніми потребами 10—12-х класів).»;

6) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. За рахунок бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 8 пункту 

3 цього Порядку, здійснюються:
оплата товарів, робіт і послуг, пов’язаних з впровадженням та функціонуванням 

Національної платформи (технічна підтримка, захист інформації, у тому числі органі-
зація створення, впровадження та функціонування комплексної системи захисту ін-
формації, інтеграція Національної платформи до інших інформаційно-телекомуніка-
ційних систем тощо, що забезпечуються державним підприємством «Інфоресурс», 
яке належить до сфери управління МОН і спеціалізується на адмініструванні інфор-
маційно-телекомунікаційної системи); 

закупівля комп’ютерного обладнання, контенту, системного та прикладного про-
грамного, а також апаратного забезпечення, необхідних для впровадження, модерні-
зації та функціонування Національної платформи.»;

7) доповнити Порядок пунктами 81 і 82 такого змісту:
«81. За рахунок бюджетних коштів за напрямом, визначеним підпунктом 9 пункту 3 

цього Порядку, здійснюються видатки на оплату товарів, робіт і послуг, пов’язаних з орга-
нізацією і проведенням профорієнтаційної роботи  серед учнівської молоді (розроблення 
тестів, програмного забезпечення,  проведення профорієнтаційного тестування).

82. За рахунок бюджетних коштів за напрямом, визначеним  підпунктом 10 пунк-
ту 3 цього Порядку, здійснюються видатки на оплату праці експертів, які залучають-
ся для проведення експертизи дисертацій.

Оплата праці експертів здійснюється згідно із встановленими законодавством 
нормами оплати праці експертів, які залучаються для проведення за рахунок коштів 
державного бюджету державної наукової та науково-технічної експертиз.»;

8) пункт 10 після слів «дистанційних курсів» доповнити словами «, забезпечення 
діяльності експертних рад з питань проведення експертизи дисертацій»;

9) у пункті 11:
в абзаці третьому слово «створенням» замінити словами «впровадженням, мо-

дернізацією», а слово «запровадженням» — словом «придбанням»;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«Розпорядник бюджетних коштів нижчого рівня укладає з виконавцем договір 

про закупівлю послуг, пов’язаних з виданням підручників і посібників, придбанням 
електронних підручників, забезпеченням експерименту, розробленням, придбанням 
та супроводженням дистанційних курсів, товарів, робіт та послуг, пов’язаних з впро-
вадженням, модернізацією та функціонуванням Національної платформи.»;

абзац п’ятий виключити;
10) доповнити Порядок пунктом 111 такого змісту:
«111. Закупівля послуг, пов’язаних з виданням підручників і посібників, у видав-

ництв, які не виконали або виконали невчасно попередні зобов’язання щодо їх ви-
дання, забороняється.»;

11) у пункті 17:
абзац перший викласти в такій редакції:
«17. Придбання підручників і посібників здійснюється у порядку, визначеному за-

конодавством, в осіб, які мають виключні майнові права на використання зазначених 
підручників і посібників.»;

абзац шостий після слова «послуг» доповнити словами і цифрою «, крім послуг, 
визначених абзацом другим пункту 8 цього Порядку»;

12) пункт 18 викласти в такій редакції:
«18. Остаточні розрахунки за товари, роботи і послуги здійснюються розпорядни-

ками бюджетних коштів відповідно до законодавства.»;
13) у пункті 19 слова «та одержувач бюджетних коштів» виключити, а слово «над-

силають» замінити словом «надсилає».

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення
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Костянтинівський міськрайонний суд Донецької області 
(85110, м. Костянтинівка Донецької області, пр. Ломоносова, 
№157) розглядає кримінальне провадження №233/3587/17 
за обвинуваченням Сойнікової Т. Д. за ч. 2 ст. 110, ч. 1  
ст. 258-3 КК України. Обвинувачена Сойнікова Тамара Дми-
трівна, 15.01.1954 р.н., зареєстрована за адресою: Донецька 
область, м. Костянтинівка, вул. Житомирська, буд. 15, кв. 
6, викликається до суду на 10 годину 00 хвилин 20 березня 
2019 року (корп. № 1, каб. №12), для участі в судовому за-
сіданні. Ухилення від явки на виклик суду обвинуваченою та 
оголошення її в міждержавний та/або міжнародний розшук 
є підставою для здійснення спеціального досудового розслі-
дування чи спеціального судового провадження.

Суддя Т. Б. Сітніков

Соснівський районний суд м. Черкаси викликає 
в судове засідання як обвинуваченого Ткачука Во-
лодимира Петровича, 22.04.1976 року народження, 
уродженця с. Тинівка Жашківського району Черкась-
кої обл., зареєстрований: Черкаська обл., м. Жашків, 
вул. Леніна, буд. 101, фактично проживає за адре-
сою: Черкаська обл., м. Жашків, вул. Леніна, буд. 
101.

Судове засідання відбудеться 22 березня 2019 ро-
ку о 09 год. 30 хв. у приміщенні суду за адресою:  
м. Черкаси, вул. Гоголя, 316, каб. 231.

Судця В. Л. Калашник

У провадженні Бердянського міськрайонного су-
ду Запорізької області знаходиться обвинувальний 
акт у кримінальному провадженні відносно Мамана-
зарова І. А. за обвинуваченням у вчиненні криміналь-
ного правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

Як обвинувачений викликається Маманазаров Ігор 
Алімович, 22.05.1964 р.н., у судове засідання, яке 
призначене на 14 год. 00 хв. 28 березня 2019 року та 
відбудеться в приміщенні Бердянського міськрайон-
ного суду Запорізької області за адресою: вул. Кон-
сульська, 64, м. Бердянськ, Запорізька область.

Суддя Морока С. М.

Повістка про виклик обвинувачених при здійсненні 
судового засідання в порядку спеціального судового 

провадження 
Обвинувачені Бєлкін Юрій Леонідович, 26.09.1978 року 

народження, зареєстрований за адресою: Одеська область, 
Комінтернівський район, с. Візирка, вул. Центральна, 1; Ба-
бініна Олена Василівна, 23.10.1973 року народження, зареє-
стрована за адресою: м. Одеса, вул. 25 Чапаївської Дивізії, 
20, кв. 8-а, відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК Украї-
ни викликаються в судове засідання, що відбудеться 28 бе-
резня 2019 року о 15 годині 30 хвилин у залі судових засі-
дань № 233 Приморського районного суду м. Одеси за адре-
сою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому за-
сіданні як обвинувачені.

Суддя С. М. Кічмаренко

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Городищенський районний суд Черкаської області повідомляє, що 29 березня 2019 ро-
ку о 10 годині 30 хвилин призначено підготовче судове засідання в кримінальному проваджен-
ні №12012250190000082 про обвинувачення Нікогосяна Вараздата Амбіковича у вчиненні кримі-
нальних правопорушень за ознаками злочинів, передбачених ч. 1 ст. 122 КК України та п. 2 ч. 2  
ст. 115 КК України.

Нікогосян Вараздат Амбікович, 20 травня 1970 року народження, уродженець с. Вардадзор Мар-
тунинського району Гегаркуникської області, Вірменія, місце тимчасового проживання: с. Комарів-
ка, вул. Щорса, №10 Корсунь-Шевченківського району Черкаської області, викликається в підго-
товче судове засідання як обвинувачений.

Фесенко Людмила Вікторівна, 19 травня 1972 року народження, уродженка с. Комарівка Кор-
сунь-Шевченківського району Черкаської області, викликається в підготовче судове засідання як 
потерпіла.

Поважними причинами неприбуття обвинуваченого, які можуть бути враховані колегією суддів, 
відповідно до ст. 138 КПК України, є:

1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обста-

вини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, по-

дорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагіт-

ністю за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньо-

му життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість неприбуття до суду та 

роз’яснюємо про право брати участь в судових засіданнях в режимі відеоконференції.
При наявності в обвинуваченого, потерпілої хвороби, яка позбавляє їх можливості з’явитись за 

викликом суду, необхідно надати підтверджуючу довідку чи інший документ медичної установи.
Явка до суду обвинуваченого та потерпілої обов’язкова. Наслідки неприбуття обвинуваченого, 

потерпілої, передбачені ст. 139 КПК України.
В разі неявки обвинуваченого Нікогосяна В. А. та потерпілої Фесенко Л. B. до суду, призначе-

ні судові засідання будуть проводитися за наявними в кримінальному провадженні матеріалами.
Адреса суду для прибуття обвинуваченого і потерпілої: вул. 1 Травня, 9, м. Городище, Черкаська 

область, 19502, тел. (04734) 2-05-81.
Колегія суддів: головуючий суддя О. М. Савенко,  

судді Л. В. Подорога, В. О. Черненко

ПрАТ СК «ПЗУ Україна» повідомляє, що вва-
жаються втраченими наступні бланки:

обов’язкове страхування цивільно-право-
вої відповідальності власників наземних тран-
спортних засобів, серія AК: 9814641, 9844634, 
9836763, 3075386, 9684268, 9804108, 3075367, 
7055614, 9841509, 4435573-4435574, 9800756-
9800757, 9808556-9808559, 9808561-9808562; 
серія AМ: 7258661, 5881027, 7296272, 7270121, 
7720565, 1750489, 5848182, 7253690, 1266878, 
1266988, 5880359, 5880367, 5866856, 7293259, 
7293277, 7293336, 5832502, 7679641, 7281331, 
5844333, 7257455, 5880045, 5834002-5834004, 
7253660-7253664, 1266996-1266998, 5880362-
5880365, 5652853-5652855, 5652868-5652871, 
5832567-5832570, 5832631-5832632, 5832636-
5832638; Зелена Картка Білорусь, Молдо-
ва, Росія, Азербайджан: 13353400, 13653546, 
13654190, 12979360-12979363; Зелена Картка 
Вся система, Азербайджан: 12953161, 13641057, 
14205056, 13645316, 13643726; добровільне 
страхування відповідальності за оплату нада-
них послуг під час поїздки за кордон: 2383463, 
2950127, 2981348, 2999842, 2871350, 2900932, 
2951903, 2963436, 2963644, 2978350, 2998528, 
2998531, 2995269, 2794806, 2794852, 2794868, 
2717575, 2651590, 2963812, 2963822, 2975263, 
2986050, 2986058, 2986072, 2986090, 2986103, 
2986117, 2986648, 2986874, 2997918, 2998130, 
2877835, 3056261, 2921202, 2941696, 2668461, 
2950797, 2984204, 2826004-2826006, 2826025-
2826027, 2383449-2383453, 2927843-2927845, 
2939525-2939527, 2939531-2939532, 2939537-
2939538, 2951905-2951906, 2978343-2978344, 
2978559-2978560, 3113734-3113760, 3000908-
3000913, 2826451-2826454, 2836246-2836247, 
2907902-2907903.

Повістка про виклик
У провадженні Новоайдарського район-

ного суду Луганської області (Луганська об-
ласть, смт Новоайдар, вул. Миру, буд. 38) 
знаходиться кримінальне провадження, вне-
сене до ЄРДР за № 22017130000000275 від 
04.12.2017 року за обвинуваченням Ваські-
ної Антоніни Львівни у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 110 КК України.

Ухвалою від 02.07.2018 року суддя Ново-
айдарського районного суду Луганської об-
ласті Мартинюк В. Б. ухвалив здійснення спе-
ціального судового провадження у справі.

Суддя Новоайдарського районного су-
ду Луганської області Мартинюк В. Б. викли-
кає обвинувачену Васькіну Антоніну Львівну, 
18.05.1955 р.н., яка зареєстрована за адре-
сою: Луганська область, Новоайдарський ра-
йон, м. Щастя, кв-л Енергетиків, буд. 19, кв. 
14, у відкрите судове засідання, яке відбу-
деться 27.03.2019 року о 09.30 год. у примі-
щенні суду за адресою: Луганська область, 
смт Новоайдар, вул. Миру, буд. 38.

Якщо обвинувачена, до якої не застосова-
но запобіжний захід у вигляді тримання під 
вартою, не прибула за викликом у судове за-
сідання, суд відкладає судовий розгляд, при-
значає дату нового судового засідання і вжи-
ває заходів до забезпечення її прибуття до су-
ду. Суд також має право постановити ухвалу 
про привід обвинуваченої та/або ухвалу про 
накладення на неї грошового стягнення в по-
рядку, передбаченому главами 11 та 12 КПК 
України та здійснити спеціальне судове про-
вадження.

Повістка про виклик обвинуваченого
В провадженні Слов’янського міськ-

районного суду Донецької облас-
ті перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/243/73/2019; справа № 243/731/17 
за обвинуваченням Толстих Артема Євге-
нійовича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 
КК України.

Слов’янський міськрайонний суд До-
нецької області викликає обвинуваченого 
Толстих Артема Євгенійовича, 18.04.1985 
року народження, останнє відоме зареє-
строване місце проживання: Донецька об-
ласть, м. Слов’янськ, вул. Свободи, буд. 
13, кв. 3, у судове засідання з розгляду 
кримінального провадження за його об-
винуваченням у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 28 
березня 2019 року о 13 год. 00 хв. у примі-
щенні Слов’янського міськрайонного суду 
Донецької області за адресою: Донецька 
область, м. Слов’янськ, вул. Доброволь-
ського, буд. 2.

У разі неприбуття в судове засідання, 
обвинувачений повинен повідомити суд 
про причини неявки, інакше судовий роз-
гляд кримінального провадження здій-
снюватиметься за його відсутності.

З моменту опублікування повістки про 
виклик у засобах масової інформації за-
гальнодержавної сфери розповсюджен-
ня, обвинувачений вважається належним 
чином ознайомленим з її змістом.

Суддя О. В. Ільяшевич

На розгляді в Куйбишевському районному суді За-
порізької області перебуває кримінальне проваджен-
ня за обвинуваченням Малахова O. Л. у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України, по якому здійснюється спеці-
альне досудове провадження.

Куйбишевський районний суд Запорізької облас-
ті викликає Малахова Олексія Леонідовича, 2 ве-
ресня 1974 року народження, уродженця Росій-
ської Федерації, зареєстрованого за адресою: До-
нецька область, м. Докучаєвськ, вул. Мельнико-
ва, 16/5, для участі в підготовчому судовому за-
сіданні в кримінальному провадженні, внесено-
му до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  
№ 22016050000000251 від 16.11.2016 року, яке від-
будеться о 13 годині 30 хвилин 1 квітня 2019 року 
в залі засідань № 1 Куйбишевського районного суду 
Запорізької області за адресою: вул. Центральна, 26-
а, смт Більмак Запорізької області.

Соснівський районний суд м. Черка-
си розглядає кримінальне проваджен-
ня № 712/10956/16-к, відносно Костен-
ка Валерія Миколайовича за підозрою 
у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 171, ч. 2 
ст. 365 КК України, за відсутністю обви-
нуваченого в порядку спеціального су-
дового провадження.

Обвинувачений Костенко Валерій 
Миколайович, 26.06.1972 року наро-
дження, зареєстрований за адресою: 
91001, Луганська область, м. Луганськ, 
вул. Ломоносова, 1а, викликається в 
судове засідання, яке відбудеться 27 
березня 2019 року о 15 год. 00 хв. у 
приміщенні суду за адресою: м. Черка-
си, вул. Гоголя, 316, зал № 1.

Суддя С. М. Бащенко

Корольовський районний суд м. Житоми-
ра викликає Квасник Ганну Василівну, 1989 
р.н., як обвинувачену в кримінальному про-
вадженні № 296/8511/17 по обвинуваченню 
у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК Укра-
їни, під головуванням судді Покатілова О. Б. 
у судові засідання, що відбудуться 25 берез-
ня 2019 року о 15.30 год., 2 квітня 2019 ро-
ку о 16.00 год. та 22 квітня 2019 року о 16.00 
год. у приміщенні Корольовського районно-
го суду м. Житомира за адресою: м. Жито-
мир, майдан Соборний, 1, зал № 9 (каб. 300).

Явка обвинуваченої в судове засідання 
обов’язкова. У разі неявки обвинуваченої до 
суду, оголошення вважається належним по-
відомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватись за відсутністю обвинува-
ченої в порядку спеціального судового про-
вадження.

Повідомлення про плановану 
діяльність, яка підлягає оцінці 

впливу на довкілля
Згідно з Порядком передачі доку-

ментації для надання висновку з оцін-
ки впливу на довкілля та фінансуван-
ня оцінки впливу на довкілля, що за-
тверджений Постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 13 грудня 2017 р. 
№1026, ДП «Київське лісове госпо-
дарство» оприлюднює Повідомлення 
про плановану діяльність, яка підлягає 
оцінці впливу на довкілля. Реєстрацій-
ний номер справи в реєстрі з ОВД — 
20193133052. 
Детальну інформацію можна отримати 

на сайті – http://eia.menr.gov.ua.

Корольовський районний суд м. Жи-
томира викликає Мельника Ігоря Васи-
льовича, 04.11.1972 р.н., як обвинува-
ченого в кримінальному провадженні  
№ 296/6759/17, 1-кп/296/142/19 по обви-
нуваченню у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 1 ст. 258-3, 
ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням 
судді Аксьонова В. Є. в судове засідання, 
що відбудеться 20 березня 2019 р. о 12 
год. 40 хв. у приміщенні Корольовського 
районного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал 2-К 
(каб. №106).

Явка обвинуваченого в судове засідан-
ня обов’язкова.

ТДВ «СК «Ю.Ес.Ай.» повідомляє 
про втрату бланка суворої звітності полісу

ОСЦПВ у кількості 1 (одна) шт.: АМ 8053006, 
вважати недійсним.

Шановні кредитори!
Повідомляємо, що відповідно до рішення Загальних зборів ТОВ «Тева 

Україна» (код ЄДРПОУ 34770471) від 06.03.2019 р. зменшено розмір його 
статутного капіталу.

Генеральний директор Спіцин Д. Г.

Втрачені: Свідоцтво про право плавання під державним прапором України, а та-
кож Свідоцтво про право власності для прогулянкових суден, видані Трансбезпека 
України прогулянкового катера, бортовий номер UA 6396 KV, зареєстровані на ім’я 
Затолоцького Володимира Володимировича, 

вважати недійсними.

Повістка про виклик обвинуваченого 
 в судове засідання, по якому здійснювалося спеціальне досудове 

розслідування
Обвинувачений Аверін Костянтин Євгенійович, 22.01.1985 року народження, у 

вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, відповідно до вимог ст.ст. 
297-5, 323 КПК України викликається в судове засідання в порядку спеціального су-
дового провадження, яке відбудеться 27 березня 2019 року о 09 год. 30 хв. у при-
міщенні Октябрського районного суду м. Полтави за адресою: м. Полтава, вул. На-
вроцького, 5, зал №48, для участі в судовому засіданні як обвинувачений. Обвину-
вачений Аверін К.Є. зареєстрований за адресою: Луганська область, м. Хрустальний 
(Красний Луч), вул. Нова, 6, кв. 59.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до суду передбачені ст. 138 КПК України.
Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені ст.ст. 139, 323 КПК України.
Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачений вважається повідомленим 

про дату, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде роз-
глянуто за його відсутності.

Суддя В. М. Микитенко

Старобільський районний суд м. Старо-
більськ Луганської області викликає Киричек 
Наталію Василівну, зареєстрована за адресою: 
Луганська область, Старобільський район, с. Пі-
щане, вул. Новосадова, буд. 2, як обвинувачену 
в кримінальному провадженні № 431/7104/18, 
1-кп/431/112/19 по обвинуваченню у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст. 110 КК України, під головуванням суд-
ді Логвіненко Т. Г. у судове засідання, що від-
будеться 27 березня 2019 р. о 09 год. 00 хв. у 
приміщенні Старобільського районного суду  
м. Старобільськ Луганської області за адресою: 
м. Старобільськ, вул. Миру, 38-А Луганської об-
ласті. Явка обвинуваченої в судове засідання 
обов’язкова.

Повістка про виклик обвинуваченого  
в підготовче судове засідання, по якому 

здійснювалося спеціальне досудове 
розслідування

Обвинувачений Макушенко Роман Володи-
мирович, 29.05.1981 року народження, відпо-
відно до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК України ви-
кликається в судове засідання в порядку спеці-
ального судового провадження, яке відбудеть-
ся 29 березня 2019 р. о 14 годині 00 хвилин у 
приміщенні Біловодського районного суду Лу-
ганської області за адресою: Луганська область, 
смт Біловодськ, вул. Луганська, 30, для участі в 
судовому засіданні як обвинувачений.

Поважні причини неприбуття особи на ви-
клик до суду передбачені ст. 138 КПК України.

Наслідки неприбуття обвинуваченого перед-
бачені ст.ст. 139, 323 КПК України.

Суддя Т. В. Кускова

Свідоцтво про право власності на не-

рухоме майно, а саме: квартира, від 

25.02.1994 р., №4873, яка знаходиться за 

адресою: м. Донецьк, вулиця Кольцова, 

буд. 1, кв. 127, видане Фондом комуналь-

ного майна, на підставі розпорядження 

від 25.02.1994 р., № 4873, видано дирек-

тором Фонду Н.П. Рассоха,  на ім’я Кор-

нєєнко Антоніна Юхимівна та Корнєєнко 

Григорій Васильович, 

вважати недійсним 

у зв’язку з втратою.

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здій-
сненні судового провадження викликає як обвинуваченого 
Фірсова Івана Івановича, 26.07.1959 року народження, заре-
єстрованого за адресою: Луганська область, м. Кадіївка (Ста-
ханов), вул. Бурбело, 15/21, за матеріалами кримінального 
провадження № 425/2549/18, 1-кп/425/119/19, на підставі 
обвинувального акта відносно Фірсова І.І. за ч. 1 ст. 109, ч. 2 
ст. 110 КК України.

Обвинуваченому Фірсову І. І. необхідно прибути до під-
готовчого судового засідання, яке відбудеться 29 березня 
2019 року о 09 год. 00 хв. у приміщенні Рубіжанського місь-
кого суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. 
Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачений 
вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розгляну-
то за його відсутності.

Суддя Я. М. Синянська

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здій-
сненні судового провадження викликає як обвинувачено-
го Лиманського Івана Сергійовича, 27.05.1992 року наро-
дження, зареєстрованого за адресою: Луганська область,  
м. Алчевськ, вул. Леніна, 58/11, за матеріалами криміналь-
ного провадження № 607/13230/18, 1-кп/425/198/19, на під-
ставі обвинувального акта відносно Лиманського І. С. за ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Лиманському І. С. необхідно прибути до 
підготовчого судового засідання, яке відбудеться 27 березня 
2019 року о 10 год. 45 хв. у приміщенні Рубіжанського місь-
кого суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. 
Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачений 
вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розгляну-
то за його відсутності.

Суддя Я. М. Синянська

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого

Рубіжанський міський суд Луганської області при здій-
сненні судового провадження викликає як обвинуваченого 
Кормушкіна Ігоря Валерійовича, 11.12.1979 року народжен-
ня, зареєстрованого за адресою: Луганська область, м. Лу-
ганськ, квартал Южний, буд. 6-а, кв. 102, за матеріалами кри-
мінального провадження № 433/1172/18, 1-кп/425/115/19, на 
підставі обвинувального акта відносно Кормушкіна І. В. за  
ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 109, ч. 2 ст. 110 КК України.

Обвинуваченому Кормушкіну І.В. необхідно прибути до 
підготовчого судового засідання, яке відбудеться 27 березня 
2019 року о 10 год. 40 хв. у приміщенні Рубіжанського місь-
кого суду за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. 
Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі, обвинувачений 
вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розгляну-
то за його відсутності.

Суддя В. В. Козюменська

На розгляді Лисичанського міського суду Луганської об-
ласті головуючого судді Луньової Д. Ю., знаходиться кримі-
нальне провадження № 1-кп/415/151/19 (ЄУН 423/301/18) за 
обвинуваченням Крохмальова Сергія Вікторовича, 17 черв-
ня 1974 року народження, у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України, по якому 
здійснювалося спеціальне досудове розслідування.

Обвинувачений Крохмальов Сергій Вікторович виклика-
ється Лисичанським міським судом Луганської області в су-
дове засідання у зазначеному кримінальному провадженні, 
яке відбудеться 28 березня 2019 року о 13 годині 00 хвилин 
у залі судових засідань Лисичанського міського суду Луган-
ської області за адресою: Луганська область, м. Лисичанськ, 
вул. Штейгерська, 38.

Після опублікування оголошення, обвинувачений вважа-
ється повідомленим про дату, час та місце розгляду справи 
належним чином. У разі неявки обвинуваченого, криміналь-
не провадження буде розглядатися за його відсутності в по-
рядку спеціального судового провадження.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Справа № 161/6729/18
Провадження № 2-о/161/13/19

РІШЕННЯ
ІМЕНЕМ УКРАЇНИ

01 лютого 2019 року                                                          Луцький міськрайонний суд Волинської області в складі:
головуючого — судді Кихтюка Р. М.,
секретаря — Авдійчук О. А.,
за участю представника заявника — Багірова Р. А.,
розглянувши у відкритому судовому засіданні в місті Луцьку цивільну справу за заявою товариства з обмеже-

ною відповідальністю «УА БРУК» про визнання втраченого векселя недійсним та відновлення прав на втрачений 
вексель, —

ВСТАНОВИВ:
Товариство з обмеженою відповідальністю «УА БРУК» звернулося до суду із заявою про визнання недійсним 

простого векселя серії АА № 1510288, виданого приватним підприємством «Мілекс Л», с. Маяки, 03 січня 2013 ро-
ку, номінальною вартістю 1680390,94 грн зі строком платежу: 03 січня 2018 року, місце платежу: м. Луцьк, вул. Ту-
хачевського, 16, ПАТ «УкрСиббанк», р/р 26004297853800, МФО 351005.

Свою заяву мотивує тим, що вказаний вексель був переданий від ПП «Мілекс Л» (векселедавець) до ТзОВ «УА 
Брук» (векселеотримувач) на підставі акта прийому-передачі векселя від 03.01.2013 року. Згідно даного акту на ви-
конання умов договору №04-01/12 від 03.01.2013 року векселедавець передає у власність векселеотримувача, а 
векселеотримувач приймає як оплату вищезазначений вексель. Всього за актом передано простий вексель номі-
налом 1680390,94 грн на таку ж суму.

При цьому даний вексель обліковується по рахунку №182 (довгострокові векселі отримано) і відображається в 
фінансовому звіті товариства в рядку №1090 (необоротні активи).

Разом з тим зазначає, що вказаний вексель був складений і переданий ТзОВ «УА Брук», коли директором була 
Янішевська (Мельник) Н. В. — М., яка була звільнена з посади 06.03.2013 року і при звільненні вона більшу части-
ну документів не передала новопризначеному директору, у зв’язку з чим товариство було змушене їх відновлювати.

Вказує, що оскільки на товаристві обліковується вказаний вексель, то в кінці 2017 року почали готувати доку-
менти для його оплати, однак оригінал векселя та акта-приймання відсутній.

Зазначає, що на даний час пошукові дії не дали можливості встановити місцезнаходження вказаних докумен-
тів, а тому просить суд визнати недійсним простий вексель серії АА № 1510288, виданий приватним підприємством 
«Мілекс Л», с. Маяки, 03 січня 2013 року, номінальною вартістю 1680390,94 грн зі строком платежу: 03 січня 2018 
року, місце платежу: м. Луцьк, вул. Тухачевського, 16, ПАТ «УкрСиббанк», р/р 26004297853800, МФО 351005 та від-
новити права ТзОВ «УА Брук» на втрачений вексель.

Представник заявника в судовому засіданні вимоги заяви підтримав та просив задовольнити.
Представник ПП «Мілекс Л» в судове засідання не з’явився, проте подав суду клопотання про слухання справи у 

його відсутності. При цьому щодо задоволення заяви не заперечував.
Заслухавши пояснення представника заявника, дослідивши матеріали справи, суд вважає, що заява підлягає 

до задоволення.
Згідно вимог ст. 320 ЦПК України особа, яка втратила цінний папір на пред’явника або вексель, може звернути-

ся до суду із заявою про визнання їх недійсними і про відновлення її прав на втрачений цінний папір. Заява пода-
ється до суду за місцезнаходженням емітента цінного папера на пред’явника або за місцем платежу за векселем.

Відповідно до вимог ст. 323 ЦПК України, на підставі ухвали суду від 04.06.2018 року в місцевій газеті «Волинь 
Нова» та в загальнодержавному офіційному виданні всеукраїнській газеті «Урядовий кур’єр» було опубліковано 
оголошення про виклик держателів втраченого векселя.

У встановлений ЦПК України трьохмісячний строк з дня публікації, векселедержателі не подали до суду ні век-
сель, ні заяви, що вони є держателем, жодних клопотань, заяв, заперечень по справі, суду не надходило.

При розгляді справи судом з’ясовано, що 03.01.2013 року ПП «Мілекс Л» було видано простий вексель серії АА 
1510288; валюта гривня; сума цифрами 1680390,94 грн; місце складання с. Маяки; дата складання 03 січня 2013 
року; номінальною вартістю 1680390,94 грн зі строком платежу: 03 січня 2018 року, місце платежу: м. Луцьк, вул. 
Тухачевського, 16, ПАТ «УкрСиббанк», р/р 26004297853800, МФО 351005 (а.с. 5).

Згідно акта-передачі від 03.01.2013 року вказаний вексель був переданий від ПП «Мілекс Л» (векселедавець) до 
ТзОВ «УА Брук» (векселеотримувач) (а.с. 6).

Так, відповідно до ст. 75 Уніфікованого закону «Про переказні векселі та прості векселі», простий вексель міс-
тить: назву «простий вексель», яка включена в текст документа і висловлена тією мовою, якою цей документ скла-
дений; безумовне зобов’язання сплатити визначену суму грошей; зазначення строку платежу; зазначення місця, 
в якому повинен бути здійснений платіж; найменування особи, якій або за наказом якої повинен бути здійсне-
ний платіж; зазначення дати і місця видачі простого векселя; підпис особи, яка видає документ (векселедавець).

Згідно ст. 194 ЦК України та ст. 3 Закону України «Про цінні папери та фондовий ринок» цінним папером є до-
кумент установленої форми з відповідними реквізитами, що посвідчує грошове або інше майнове право, визначає 
взаємовідносини емітента цінного папера (особи, яка видала цінний папір) і особи, яка має права на цінний папір, 
та передбачає виконання зобов’язань за таким цінним папером, а також можливість передачі прав на цінний папір 
та прав за цінним папером іншим особам.

Одночасно, відповідно до приписів ч.1 ст.14 вищевказаного Закону вексель - цінний папір, який посвідчує без-
умовне грошове зобов’язання векселедавця або його наказ третій особі сплатити після настання строку платежу 
визначену суму власнику векселя (векселедержателю).

За змістом норми ст. 4 вищевказаного закону, до особи яка набула право на цінний папір, одночасно переходять 
у сукупності всі права, які ним посвідчуються (права за цінним папером), крім випадків, установлених законом або 
правочином. Права на цінний папір та права за цінним папером на пред’явника, що існує в документарній формі у 
паперовому вигляді, переходять шляхом вручення такого цінного папера іншій особі.

В свою чергу, згідно вимог ст.11 Закону України «Про обіг векселів в Україні» платіж за втраченим векселем мо-
же бути здійснений за умови встановлення права власності на нього в порядку, визначеному законом.

З наданих роз’яснень у п. 1 Постанови Пленуму Верховного суду України № 5 від 08.06.2007 року «Про деякі 
питання практики розгляду спорів, пов’язаних з обігом векселів» слідує, що вексельні правочини регулюються не 
тільки нормами спеціального вексельного законодавства, а й загальними нормами цивільного законодавства про 
угоди та зобов’язання та відповідно за відсутності спеціальних норм у вексельному законодавстві до вексельних 
правочинів застосовуються загальні норми ЦК з урахуванням їх особливостей.

Таким чином, втрата вищевказаного простого векселя робить неможливою реалізацію заявником втілених в 
ньому прав через неможливість пред’явлення його до оплати, а відновлення цих прав можливе лише шляхом звер-
нення до суду з відповідною заявою.

Враховуючи викладене, та наявні в справі докази є належними та достатніми для визнання простого векселя не-
дійсним, а тому суд вважає, що заява підлягає задоволенню.

Відповідно до ч. 1 ст. 327 ЦПК України за результатами розгляду справи суд ухвалює рішення про визнання втра-
ченого цінного папера на пред’явника або векселя недійсним або про відмову в задоволенні заявленої вимоги. Рі-
шення про визнання втраченого цінного папера на пред’явника або векселя недійсним є підставою для видачі заяв-
никові цінного папера на пред’явника замість визнаного недійсним або проведення визначених ним операцій; для 
здійснення платежу за векселем або для видачі заявникові векселя замість визнаного недійсним та для відновлен-
ня зобов’язаними за векселем особами передавальних написів.

Відповідно до ч. 2 ст. 327 ЦПК України, рішення суду про визнання недійсним втраченого цінного папера на 
пред’явника або векселя публікується в порядку, встановленому частиною другою статті 323 цього Кодексу.

Понесені заявником судові витрати по оплаті судового збору відповідно до положень ч. 7 ст. 294 ЦПК України 
відшкодуванню не підлягають.

Керуючись ст. ст. 76, 264, 265, 320, 323, 327 ЦПК України, суд
ВИРІШИВ:

Заяву товариства з обмеженою відповідальністю «УА Брук» про визнання втраченого векселя недійсним та від-
новлення права на втрачений вексель задовольнити.

Визнати недійсним простий вексель серії АА № 1510288, виданий приватним підприємством «Мілекс Л», с. Мая-
ки, 03 січня 2013 року, номінальною вартістю 1680390,94 грн зі строком платежу: 03 січня 2018 року, місце плате-
жу: м. Луцьк, вул. Тухачевського, 16, ПАТ «УкрСиббанк», р/р 26004297853800, МФО 351005.

Відновити права товариства з обмеженою відповідальністю «УА Брук» на втрачений простий вексель серії АА 
№ 1510288, виданого приватним підприємством «Мілекс Л», с. Маяки, 03 січня 2013 року, номінальною вартістю 
1680390,94 грн зі строком платежу: 03 січня 2018 року, місце платежу: м. Луцьк, вул. Тухачевського, 16, ПАТ «УкрСиб-
банк», р/р 26004297853800, МФО 351005.

Рішення суду підлягає опублікуванню за рахунок ТОВ «УА Брук» в порядку, встановленому ч. 2 ст. 323 ЦПК Укра-
їни у місцевій газеті за місцезнаходженням емітента цінного папера або за місцем платежу векселя, а також в од-
ному з офіційних друкованих видань.

Рішення суду може бути оскаржено до апеляційного суду Волинської області шляхом подання апеляційної скар-
ги протягом тридцяти днів з дня його проголошення. Якщо в судовому засіданні було оголошено лише вступну та 
резолютивну частини судового рішення або у разі розгляду справи (вирішення питання) без повідомлення (викли-
ку) учасників справи, зазначений строк обчислюється з дня складання повного судового рішення.

Суддя Луцького міськрайонного суду                                                                                                      Р. М. Кихтюк

Повний текст рішення складений 11.02.2019 року

ДО УВАГИ АКЦІОНЕРІВ!
ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО 

«НАУКОВО –ДОСЛІДНЕ І КОНСТРУКТОРСЬКЕ 
БЮРО БУРОВОГО ІНСТРУМЕНТУ»

Код ЄДРПОУ 19032149
Повідомляє про скликання чергових загальних зборів 

акціонерів, які відбудуться
 24 квітня 2019 року о 1600 годині 

за адресою: Україна, м. Київ, проспект Палладіна,  
буд. 44, п’ятий поверх, кімната 515.

Порядок денний:
1. Обрання лічильної комісії.
2. Обрання голови та секретаря зборів.
3. Затвердження річного звітy Товариства по резуль-

татах діяльності за 2018 рік.
4. Розгляд річного звіту виконавчого органу Товари-

ства та прийняття рішення за результатами такого роз-
гляду.

5. Розподіл прибутку (покриття збитків) Товариства по 
результатах діяльності Товариства за 2018 рік.

6. Попереднє схвалення значних правочинів, які мо-
жуть вчинятися Товариством протягом не більш як одно-
го року з дати прийняття такого рішення. Визначення ха-
рактеру та граничної сукупної  вартості таких правочинів.

7. Прийняття рішення про розподіл дивідендів.
8. Про зміну відомостей про засновників (учасників) в 

ТОВАРИСТВІ З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «НА-
ФТОГАЗПРОЕКТ»  (код ЄДРПОУ - 24738124);

9. Про вихід зі складу учасників ТОВАРИСТВА З ОБМЕ-
ЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «НАФТОГАЗПРОЕКТ»  (код 
ЄДРПОУ - 24738124);

10. Про призначення відповідальної особи для підпи-
сання договору купівлі-продажу частки ПрАТ «НДІКБ БУ-
РОВОГО ІНСТРУМЕНТУ» у статутному капіталі, акта при-
ймання-передачі частки (частини частки) у статутному 
капіталі, протоколу загальних зборів учасників та інших 
документів ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬ-
НІСТЮ «НАФТОГАЗПРОЕКТ» (код ЄДРПОУ - 24738124).

11. Різне.
Реєстрація акціонерів та довірених осіб проводитиметь-

ся в день і за місцем проведення позачергових загальних 
зборів з 15.00 до 15.55. Для реєстрації акціонерам необ-
хідно мати при собі документи, що посвідчують особу. 
Представникам — належно оформлену довіреність.

Перелік  акціонерів,  які  мають  право на участь у чер-
гових  загальних зборах акціонерів, складається станом 
на 24 годину за три робочих дні до дня проведення поза-
чергових загальних зборів акціонерів.

Акціонери та їх представники можуть ознайомитись 
з документами, що стосуються підготовки та скликан-
ня позачергових загальних зборів та порядку денного 
за адресою: Україна, м. Київ, проспект Палладіна, буди-
нок 44, п’ятий поверх, кімната 515, у робочі дні з 9.00 до 
17.00. Відповідальна особа Романовський Р. А.

Основні показники фінансово-господарської  
діяльності (тис.грн.)

Найменування показника
Період

звітний попередній
2018 2017

Усього активів 53343 22789
Основні засоби 6070 1502
Довгострокові фінансові інвестиції
Запаси 34375 9042
Сумарна дебіторська заборгованість 3072 8396
Грошові кошти та їх еквіваленти 9507 3750
Нерозподілений прибуток 16326 8944
Власний капітал 16354 8972
Статутний капітал 19 19
Довгострокові зобов’язання 5157 5157
Поточні зобов’язання 31832 8660
Чистий прибуток (збиток) 9182 84
Середньорічна кількість акцій (шт.) 76 76
Кількість власних акцій, викуплених 
протягом періоду (шт.)
Загальна сума коштів, витраче-
них на викуп власних акцій протя-
гом періоду
Чисельність працівників  
на кінець періоду (осіб)

62 64

Тел. для довідок: 8 (044) 424-20-89 
Генеральний директор ПрАТ «НДІКБ бурового інструменту» 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОЇ,  
відносно якої здійснювалось спеціальне 

досудове розслідування
Обвинувачена Гладка Галина Анатоліївна, 

08.12.1965 року народження, уродженка с. Гонча-
рівка Суджанського району Курської області, Росій-
ська Федерація, громадянка України, останнє відоме 
місце проживання: м. Суми, пров. 8-го Березня, 24,  
кв. 4, вам необхідно з’явитися 2 квітня 2019 року о 
09.30 год. до Зарічного районного суду: м. Суми, вул. 
Академічна, 13, каб. 409, 4 пов., для розгляду підго-
товчого судового провадження в складі: головуючо-
го судді Янголь Є. В. та суддів Шершак М. І., Мальо-
вана-Когер В. В., відносно Гладкої Галини Анатоліїв-
ни за ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 364-1, ч. 2 ст. 366 КК Укра-
їни.

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на 
виклик

1. Поважними причинами неприбуття особи на ви-
клик є:

1) затримання, тримання під вартою або відбуван-
ня покарання;

2) обмеження свободи пересування внаслідок дії 
закону або судового рішення;

3) обставини непереборної сили (епідемії, військо-
ві події, стихійні лиха або інші подібні обставини);

4) відсутність особи у місці проживання протягом 
тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі то-
що;

5) тяжка хвороба або перебування в закладі охо-
рони здоров’я в зв’язку з лікуванням або вагітністю 
за умови неможливості тимчасово залишити цей за-
клад;

6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших 
близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;

7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлю-

ють з’явлення особи на виклик.
Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, по-

терпілий, цивільний відповідач, представник юри-
дичної особи, щодо якої здійснюється проваджен-
ня, який був у встановленому цим Кодексом порядку 
викликаний (зокрема, наявне підтвердження отри-
мання ним повістки про виклик або ознайомлення 
з її змістом іншим шляхом), не з’явився без поваж-
них причин або не повідомив про причини свого не-
прибуття, на нього накладається грошове стягнення 
у розмірі: 

від 0,25 до 0,5 розміру прожиткового мінімуму для 
працездатних осіб – у випадку неприбуття на виклик 
слідчого, прокурора;

від 0,5 до 2 розмірів прожиткового мінімуму для 
працездатних осіб – у випадку неприбуття на виклик 
слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою ці-
єї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, свідка 
може бути застосовано привід.

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий 
несе відповідальність, встановлену законом.

4. Частину четверту виключено.
Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора 

чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбуття 
на виклик без поважної причини більш як два рази) 
підозрюваним, обвинуваченим та оголошення його в 
міждержавний та/або міжнародний розшук, є підста-
вою для здійснення спеціального досудового розслі-
дування чи спеціального судового провадження.

ОГОЛОШЕННЯ 
щодо продажу на відкритих торгах (аукціоні) активів  

АТ КБ «ТК КРЕДИТ»
F20GL42378  Право вимоги за кредитними договора-

ми 377/1/V від 14.02.2007, 377/2/V від 11.10.2007, 377/3/V 
від 28.02.2008. Кредит фізичної особи без забезпечення

Електронна адреса для доступу до відкритих торгів 
(аукціону)/електронного аукціону: www.prozorro.sale. 

Умови продажу:
http://torgi.fg.gov.ua/catalog/krediti/at_kb_-_tk_

kredyt/195788/index.php?lang=ua
Дата проведення відкритих торгів (аукціону)/електро-

нного аукціону 02.04.2019 р. Час проведення відкритих 
торгів (аукціону)/електронного аукціону: точний час по-
чатку проведення відкритих торгів (аукціону)/електро-
нного аукціону по кожному лоту вказується на веб-сайті 
www.prozorro.sale.

Повістка про виклик обвинуваченого 
Полтавський апеляційний суд при здійсненні судового 

провадження викликає як обвинуваченого Полянського 
Василя Володимировича, 12 липня 1993 року народжен-
ня (останнє відоме місце проживання: вул. Івана При-
ходька, 95, кв. 7, м. Кременчук Полтавської обл.), по кри-
мінальному провадженню №42015170000000216 у вчи-
ненні злочинів, передбачених ч. 3 ст. 368, ч. 2 ст. 307 КК 
України, у судове засідання на 13.00 год. 8 квітня 2019 
року, яке відбудеться в приміщенні Полтавського апеля-
ційного суду: вул. Соборності, 18, м. Полтава.

Явка до суду Полянського В. В. обов’язкова. У разі не-
явки Полянського В. В. до суду, з моменту опублікуван-
ня повістки про виклик, останній вважається належним 
чином ознайомленим з її змістом, а кримінальне прова-
дження буде розглянуто без участі обвинуваченого в по-
рядку спеціального судового провадження.

Суддя О. М. Корсун

Повістка про виклик обвинуваченого 
Полтавський апеляційний суд при здійсненні су-

дового провадження викликає як обвинуваченого 
Блажівського Петра Ілліча, 7 вересня 1961 року на-
родження (останнє відоме місце проживання: вул. 
Жовтнева, 77а, кв. 105, 7, м. Полтава), по криміналь-
ному провадженню №42015170000000069 у вчинен-
ні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 368 КК України, у 
судове засідання на 11.00 год. 2 квітня 2019 року, яке 
відбудеться в приміщенні Полтавського апеляційно-
го суду: вул. Соборності, 18, м. Полтава.

Явка до суду Блажівського П. І. обов’язкова. У ра-
зі неявки Блажівського П. І. до суду, з моменту опу-
блікування повістки про виклик, останній вважається 
належним чином ознайомленим з її змістом, а кримі-
нальне провадження буде розглянуто без участі об-
винуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя О. М. Корсун

Орджонікідзевський районний суд м. Запо-
ріжжя викликає в судове засідання (проваджен-
ня №335/8559/15-к, 1-кп/335/13/2018) обвинуваче-
ного Сербу Володимира Івановича, 08.01.1960 р.н., 
останнє відоме місце реєстрації: м. Запоріжжя, вул. 
Розваги, 27, кв. 19, по кримінальному провадженню  
№ 42014080000000272 за обвинуваченням Серби В. І. 
у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 1  
ст. 294, ч. 1 ст. 365 КК України, яке відбудеться 2 квіт-
ня 2019 року о 15.00 годині за адресою: м. Запоріж-
жя, вул. Перемоги, 107-Б.

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Ходько В. М.
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До ювілею 
Пантелеймона Куліша

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ВШАНУВАННЯ. На початку серпня виповниться 200 років із 
дня народження одного з найяскравіших українських письмен-
ників і громадських діячів Пантелеймона Куліша. Із цієї нагоди 
на його малій батьківщині Шосткинщині Сумської області готу-
ються до урочистостей. Днями оголошено літературно-худож-
ній конкурс «Хай у серце радість ллється», в якому у трьох віко-
вих групах охочі зможуть позмагатися в чотирьох творчих но-
мінаціях: Digital Art, літературній, зображувального та декора-
тивно-прикладного мистецтв. Єдина умова: твори мають бути 
пов’язаними з постаттю ювіляра, його спадщиною.

Організатори конкурсу — міська та районна влада, колекти-
ви бібліотек, музей П. Куліша, які готують для переможців ди-
пломи й подарунки. 

Математична 
олімпіада — 
майданчик 
для розвитку

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

ЗМАГАЮТЬСЯ ЮНІ. Майже 200 юних знавців математики 
— переможців попередніх обласних етапів олімпіади завітали 
на Черкащину, щоб позмагатися за звання найкращого на на-
ціональному рівні. В обласній філармонії відбулися урочистос-
ті з нагоди відкриття Всеукраїнської учнівської олімпіади з ма-
тематики.

Вокальні, хореографічні й театралізовані виступи на патрі-
отичну тематику творчих колективів Черкащини додали по-
зитивного настрою і наснаги на виконання завдань олімпіа-
ди її учасникам. Протягом перебування в Черкасах на учасни-
ків олімпіади чекає цікава змістовна екскурсійна програма, у 
межа х якої знавці математики відвідають зоопарк та обласний 
краєзнавчий музей.

Лелека для письменниці зі Львова
Іванка МІЩЕНКО 

для «Урядового кур’єра» 

МУЗЕЙНІ ЧИТАННЯ. Музей-
ний простір Луганщини став 
місцем для спілкування та не-
формальної освіти місцевих 
громад. Письменниця зі Льво-
ва Вікторія Амеліна проводить 
зустрічі, читає уривки власних 
творів, обговорює з людьми 
гострі питання сучасності. Та-
кі заходи вже відбулися у Ста-
ниці Луганській, Біловодську і 
Старобільську. Заплановано, 
що письменниця відвідає де-
сять населених пунктів області.

«На зустрічі у Станиці Лу-
ганській Олена Крецул пода-
рувала мені фігурку лелеки, 
яку зробила сама, — розпо-

відає про враження від поїзд-
ки Луганщиною лауреат на-
ціональної премії «Коронація 
слова—2014» за лірику Вікто-
рія Амеліна. — Лелека — це 
символ майбутнього. Я вра-
жена долями селян. У Стани-
цю Луганську всім треба їз-
дити й повертатися. Тут дуже 
чекають на зустрічі». 

Українська письменниця — 
активна учасниця правоза-
хисної письменницької органі-
зації PEN Ukraine і волонтер-
ських поїздок у прифронтові 
міста сходу. Співорганізатор 
зустрічей — Луганський об-
ласний краєзнавчий музей 
за інформаційного сприяння 
програми «Культурна дипло-
матія між регіонами України».

Лауреат національної премії «Коронація слова—2014» 
за лірику Вікторія Амеліна провела зустріч 
з жителями Луганщини
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ЩЕ МОЖНА ВСТИГНУТИ! Остан-
ній тиждень працюватиме у Національ-
ному музеї українського народного де-
коративного мистецтва виставка «Ма-
рія Приймаченко. Фантасмагорії», при-
свячена 110-й річниці із дня народжен-
ня народного художника України, лау-
реата Національної премії імені Тара-
са Шевченка Марії Приймаченко. Уні-
кальність цієї виставки полягає в тому, 
що творчість художниці показано в ре-
троспекції, де крім класичних широко-
відомих творів із зібрання музею впер-
ше значну частину експозиції займа-
ють раніше не відомі твори.

На виставці представлено понад 
100 її робіт. Міфологічні істоти з ле-
генд краю, в якому зростала художни-
ця, знайшли оригінальне відображен-
ня на папері. Образи її композицій пе-
реносять нас у світ народної фантазії, 
стародавніх вірувань, переосмисле-
них і наново народжених невгамовною 
творчою уявою майстрині.

Мисткиня починала з вишивки — 
наприкінці 1920-х — на початку 
1930-х років працювала в селі Іван-
ків у вишивальній артілі, але виши-
вала не лише за готовими ескізами, 
а створювала власні, вносячи у робо-
ти індивідуальність. «Потім була шко-
ла для народних майстрів, на основі 
якої створили інститут імені Бойчу-
ка. Марія Приймаченко навчалась у 
майстернях кілька років, жила тут на 
повному пансіоні, а паралельно вчи-
лась і працювала», — розповіла кура-
тор виставки Олена Шестакова, яка 
понад 40 років вивчає творчість укра-
їнської майстрині.

У музеї зберігається велика колек-
ція робіт мисткині, яка налічує майже 
650 одиниць. Це декоративний розпис, 
ескізи, декоративні панно. «Музей ро-
бить усе, щоб Марію Приймаченко зна-
ли у світі, — каже Олена Шестакова. 
— Експонуємо її як жодного іншого ху-
дожника, тому що нам щоразу хочеть-
ся показати її роботи якнайкраще».

«Дід Мороз», 1977 рік

«Ведмеді захотіли меду», 1963 рік


